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ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 
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ಹಳ್ಳಿಯವರೆ ನಡೆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿ ತೋರಿಸುವ ಐದು 
ಕಥೆಗಳು ಈ ಪುಸ್ಕಕದಲ್ಲಿವೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹಳ್ಳಿಯವನೊಬ್ಬ ವಿ 
ಎದಿ ಗಿ ಣ ಶಿ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದೇನೆ ಗ್ರಾಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ನಮ್ಮ ದೇಶಬಾಂಧವರು ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ, ಅವರಲ್ಲ ಅನೇಕರು 
ಸದು ಣ ಭರಿತರಾಗಿದಾ ರೆಂಬುದನ್ನೂ, ಅನರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪಿಧದ 
ಇ ಳು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯುಂಬೆಂಬುದನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ ಕೇವಲ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಯಥಾ 
ಮತಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಮಾಜವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದೇನೆ ಹೀಗೆಂದ ಮಾತ್ರನೇ, 
ನೀತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಯಾರೂ ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಅಂತಹ ಆಶಯನೇ ನನಗಿಲ್ಲ ಕಾಗದದ 
ದೋಣಿಗಳನ್ನು ಒೀರಿನಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಆನಂದಿಸುವ ಬಾಲಕರಂತೆ, ಕೇವಲ ನನ್ನ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೋಸ್ಕರನೇ, ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ ಅಲ್ಲದೆ, ನಾನು 
ಬರೆದುದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆ «ನೆ ನನ್ನ 


ಸಿದರೆ, ನಾನು ಧನ್ಯನೆಂದು 


> 3 


ತ್ತ 


ಪ್ರ ಅಲ್ಪ ಸೇನೆಯನ್ನು ಆವರು ಸ್ಹೀಕರಿಸಿ ಆನುಗ್ರ? 
ಭಂನಿಸುನೆನು * 


ಕಿ 


ದ್‌ ಗ ಹತ ನುತ ಎರೆ ಉಡ“) ಎ ಎನಿ ದೆ 
೦ತ ಸ ) ರಿ 
ನಾನು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಂತೆ ಮೊಬ್ಸೆ ನೊದಲು ಹ್ರೇರಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 


ಪಡಿಸಿದವರು ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾ ಗುರುಗಳಾದ ್ರಿಮಾನ್‌ ಎ ಆರ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಆದಕಾರಣ ಅವರಿಗೆ ನುನು ವಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದನ ಆ ಬಳಿಕ ನನ್ನ 
ಪ್ರಧಮ ಪ್ರಯತ್ನ ರೂಪವಾಗಿ ನೀನೇ ಮುದ್ದು ಕೃಷ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಂದು 
ಕಭಿಯನ್ನು ಬರೆಡೆನು ಅದು ಇನ್ನೂ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಾ ಗಲೇ ಅ್ರಮಾನ್‌ 
ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು (ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತರಾಗಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿರುವ ಶ್ರನಿವಾಸರು) ಆದರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋ 
ಸಿಸಿ ಉಪಕರಿಸಿದರು, ಆಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಆದರ ಜೊತೆಗೆ 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅಚ್ಚುಹಾಕಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೀತಿ 


1% 


ಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿದರು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಆ ಕಥೆಯು ಅಚ್ಚಾದಮೇಲೆ ಅ್ರಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರು, ಅಮಾನ್‌ 
ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಯರವರು, ಅಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ ್ರಿಕಂರಯ್ಯನವರು, 
ಅಮಾನ್‌ ಬಿ. ಪುಟ್ಟಿಯ್ಯನವರು, ಶ್ರಮಾನ್‌ ಎಸ್‌. ಜಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು, 
ಅಮಾನ್‌ ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪನವರು, ಅಮಾನ್‌ ಎಚ್‌ ಎಂ ಕೃಷ್ಣ 
ಸ್ವಾಮಿಯವರು, ಅಮಾನ್‌ ಎ ಎನ್‌ ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರು, ಶಮಾನ್‌ ಎಚ್‌ 
ಯೋಗನರಸಿಂಹಂ ಅವರು, (ಅಮಾನ್‌ ದೇವುಡು ನರಸಿಂಹ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು 
ಮುಂ೦ತಾದ ಹಿರಿಯರೂ ಮಿತ್ರರೂ ಅದನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ನನಗೆ ಮಹೋಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದರು. ಇದರಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತನಾಗಿ ಈ ಐದು ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದೆನು ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ, ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬನು ಬರೆ 
ದಿರುವ ಒಂದು ಕಥೆಯಂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಒಡವೆಯ ಆಸೆಗೊಳಗಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಬಗೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಸರಿಹೋಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ ಈ ಐದು ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ, 
ಇವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿದ್ದು ಪಾಟು ಮಾಡಲು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕೆಲವು ಸಲಹೆ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಉತ್ತಮ ಲೇಖಕರಲ್ಲೊಬ್ಬ 
ರಾದ ಅಮಾನ್‌ ಎಸ್‌ ಜಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೆ ನಾನು ವಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಅವರ ಸಲಹೆಗಳಿಗನಂಸಾರವಾಗಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗೊಳಿಸಿ, “ರಂಗ 
ಭೂಮಿ” ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಅವುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸಿ 
ದುದಕ್ಕಾಗಿ “ರಂಗಭೂಮಿ” ಯೆ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರಾದ ಶ್ರಮಾನ್‌ ಡಿ ವಿ. ಅಯ್ಯ 
ನವರಿಗೂ, ಮಾನ್‌ ದ. ಕೃ. ಭಾರೆದಾಜರೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡ 
ಲಿಯ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ, ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಶ್ರಮಾನ್‌ 
ಬಿ ಶ್ರನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರಿಗೂ ನಾನು ಬಹಳ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಬೆಂಗಳೂರು, 
ತಾಗ Aes 


ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯ. 


ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 
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ನನ್ನ ದೇಶಬಾಂಧವರಾದ ಕನ್ನಡಿಗರು ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಸ್ರೋತ್ಸು ಹದಿಂದಲೂ, ಮುಂಬಯಿ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದನರು ಇದನ್ನು ಮೆಟ್ರಕ್ಕು 
ಲೇಷನ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಪರ್ಕ್ಯಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ನೇಮಕಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ, ಈ ಎರಡ 
ನೆಯ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ಲಭಿಸಿತು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅನರಿಗೆ 
ನಾನು ವಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಇದನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟುದ 


ಕಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆ ಸಿನನರಿಗೆ ನಾನು ಕತಜ ನಾಗಿದೆ «ನೆ, 
ರ ಟು ಲ [ez ಈ 


ಬೆಂಗಳೂರು, 
ತಾ| ೨೭-೧-೧೯೩೧ 


ಸಿ. ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾನುಯ್ಗ. 
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ಈ ಪುಸ್ತಕವು ೧೯೩೪ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಲೋವರ್‌ ಸೆಕೆಂಡರಿ ಮತ್ತು 
ಮಿಡ್ಣ್‌ ಸ್ಟೂಲ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಪರ್ಕ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ನೇವುಕವಾದುದರಿಂದ, ಮೂರೆ 
ನೆಯ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ಲಭಿಸಿತು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾನು 
«ಟೆಕ್ಸ್‌ ಎ ಬಂಕ್‌ ಕಮಿಬಿ”ಯವರಿಗೂ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ 

ಒಬ ಬ 
ಹ ಡೈರೆಕ ರವರಿಗೂ ಕ ತಜ ನಾಗಿದೇನೆ ಈಚೆಗೆ ಈ ಕದೆಗಳನು ಓದಿ, 
೬ ಲ “೧ ಎ ಅ 
ಆವುಗಳನ್ನು ಅತ್ಮಂತನಾಗಿ ಶ್ಲಾಫಿಸಿದುದಕಾಗಿ ಅ್ರಮಾನ್‌ ಬಳ್ಳುವೆ ವೆಂಕಟ 
ಛಾ ಇ 
ನಾರಣಪ್ಪ, ಎಂ ಎ, ಆವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕ್ಮ ತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಸೂಚಿಸ 
ಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದು ಆವರ ಉಪಕಾರವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಂಗಿಯೆಲಿಲ್ಲ ವಯಸ ರಾದ 
ಜ್‌ 
ವಾಚಕರ ದ. ಷಿ ಯಲಿ ಸಾಧುವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ, ಬಾಲಕರಿಗೆ ಅರ್ಧವಾಗದೆ ಕ ಹ 
ಅ ೧೧೨ ೧ ೮೪ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ವಾದ, “ವಿಷಾದಾ೦ತ ಪ್ರಹಸನ', “ಸೂಕ್ತಪುರಾಯಣ”, 
ಲು ಎದಿ 
“ಪ್ರ ಶಸ್ತಿಗ, 4 ಸಿಡಿವೀರಣ್ಣ ನ ಅಂದ ಚೆಂದೆ?, “ಆಹತವಾಗಿ ನಿರ್ವಾಣೋನ್ನ್ಮು. 
ವಾಗಿರುವ ವ್ಯಾಘ್ರುದಂ೦ತೆ” ೨ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಪದಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ, 
ಇತರ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಅವರು ಪರಿಷ್ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರು 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಮಂತ ಕೃತಜ್ಜನಾಗಿದ್ದೇನ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಆದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ನೆ 
ಇದನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಬು ದಕ್ಕಾಗಿ ಅ್ರಮಾನ್‌ ಬಿ ನಿವಾಸ 


ಅಯ್ದ ೦ಗಾರ್ಯೆರಿಗೆ ನಾನು ಕತಜ ನಾಗಿದೆ «ನೆ 
ಶಿ ಲ ೯೧ ಯ 


ಬೆಂಗಳೂರು, 


ತಾ| ೨೦-೩-೧೯೩೩ ) ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರನಮಯ.. 
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೨ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಾಗ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲು ಮರೆಯಾದಂತೆ, ಕಮಲಮ್ಮನ 
ಉತ್ಸಾಹವು ಎಲ್ಲಿಗೊ ಓಡಿತು ಅವಳು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ. 
ಈ ಹಾಳು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಬೇಡಿ ಎಂದರೆ: ನೀವು ಕೇಳುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ'' ಎಂದಳು 


ಮೌರಾಣಿಕನು ಕಥಾರಂಭ ಮಾಡುವಾಗ, “ಕಿಂಚಿತ್ಸೂರ್ವಕಧಾನು 
ವಾದಃ'' ಎಂದು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿಯೇ ಇದ್ದೀರಿ ಈಗ ನುನೂ ಅದೇ ರೀತಿ ಮಾಡಬೇಕು 
ಗಿಡಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಕಮಲಮ್ಮನ ಅಳುವಿನ ಅರ್ಧವು ಸರಿಯಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಂಟುವಹಾಗಿಲ್ಲ ಕಮಲಮ ನು ೩ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 


ಸುಂದರಿಯರೆನಿಸಿದವರ ಗುಂಪಿಗೆ ನೇರಿದವಳು ಶುನು ಸುಂದರಿಯೆನ್ನು 
ವುದು ಅವಳಿಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು ಅವ್ಳೇ ಅಲ್ಲ ನ ರೂಪಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಒಡವೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಆನೆ ಆದರೆ 
ಅವಳು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಬಡವರುದ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯಲ್ಲ, ಕ್ಸ ಹಿಡಿ 
ದುದು ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ರಾಮಯ್ಯನನ್ನು ಹದಿನೇಳು ರೂನಾಯಿಗಳ 
ಸಂಬಳವನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದ ಅಳಿಯ ರುಮಯ್ಯನೇ ಮಾವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಭಾಗ್ಯವಂತ ಇನ್ನು ಕಮಲಮ್ಮನ ಆನೆಯು ಈಡೇರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ತಾನು ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯನ್ನು ನೇರುವುದಾಗಿಯೂ. ವಬ್ರ ವೈಡೂರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿಯೂ ಕಮಲಮ್ಮನು 
ತನ್ನ ಮದುವೆಗೆ ಮೊದಲು ಎಷ್ಟೂ ನಲ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೊಂದುದಿನ. ಅವಳು ಮೂರುಸಾಲು ಮಲ್ಲಗೆಯ ಹೆಣ್ಣುಮೊಗ್ಗು 
ಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ, ಅದರ ಸರವನ್ನು ಕಾಲುಸರಪಣಿಯಂತೆ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು 
“ಅಮ್ಮಾ ಇದು ನೋಡು; ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! ನಾನು ದೊಡ್ಡವಳಾದ 
ಮೇಲೆ ಚಿನ್ನದ ಕಾಲುಸರಪಣಿಯನ್ನೇ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ಗೊತ್ತೋ 
ನಿನಗೆ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು ಅವಳ ತಾಯಿಯು ನಕ್ಕು, “ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಗೆಜ್ಜಿಗಳಿರುವ ಕಾಲುಸರಪಣಿ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ್ಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ, ಚಿನ್ನದ 
ಕಾಲುಸರಸಣಿಯ ಯೋಜನೆಯೇಕೆ ನಮಗೆ? ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ: ರಾಜ ಮನೆ 


ಓಡವೆಯ ಆಸೆ ೩ 


GL 
2A 
ಚ 


ದವರು ಹೊರತು. ನಮ್ಮಂಧವರು ಚಿನ್ನದ ಒಡೆನೆಯನ್ನು ಕಾಲಿಗೆ 
ೂಳ ಛೈಬಾರದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು ಕಮಲಮ್ಮನು. “ಸಾಸು 
ಜೆ  ಬಿಡ್ಕೀನಿ, ಅದರಿಂದೇನಾಗುತ್ತೋ ನೋಡಿಯೇ 
ರ ಹೇಳಿದಳು ಅವಳ ತಾಯಿಯು ಈಗಲೂ ಒಂದೊಂದು 
ಜ್ಲುಪಿಸಿ ತು ನಗುವಳು ಅಂತು» ಕಮಲಮ್ಮನ 
ಅವಳ ನಿವಾಹದೊಡನೆಯೇ. ನೀರು ಬಿದ್ದ ಅರಳಿನ 
ಉಡುಗಿಹೋಯಿತು ಜೀವರು ಕೊಟ್ಟ 
್ರ ಸದ್ಗುಣ ಣಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದ ರೆ. ಉಳಿದ ಚಿನ್ನ 
ಅವಳ ತಾಯಿಯು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ 
ತಾನು ಸರಿಯಾದ ಮನೆ 
ನ್ನ ನೇರುವಂತೆ ಮಾಡತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಗೆ ದೊ ಹಮಾಡಿದನೆಂದು ಅವಳು ದೃಧವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದಳು ಆದೆರೂ, 
ಕಾರಣದಿಂದ ತಾಯಿ ತಂಡಗಳ ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಯಾಗಲಿ 
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ಪಶಿಭಕ್ತಿಯಾಗಲಿ ಲೇಶವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ 

ತಬ್ಬಿಗೆ ಅವರನ್ನೇಕೆ ದೂಸಿಸಬೇಕೆಂಬುದು, ಅವಳು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
೧ ನ 

ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ಶ್ಮಿದ್ದು ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಕಮಲಮ್ಮನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸೀರೆ ಕುನ್ಹುಸಗಳಿಲ್ಲ, ಒಡನೆ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ 

ತನ್ನ ರೂಪವು ಜೆಳಗಬೇಕುಗಿದ್ದರೆ ಬ್‌ ಎಂಬುದೂ, ತಾನು 
ಹುಟ್ಟದ್ದು ದೇ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ನೆಂಬುದೂ ಅವಳ ನುನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಾಟಿಹೋಗಿದ್ದುವು ಅವಳ ಈ ಮನೋಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ರಾಮಯ್ಯನು ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕವನ್ನು 
ಅವಳಿಗೆ ಹತ್ತಾರು ಸಲ ಓದಿ ಹೇಳಿದ್ದನು, ಶಕುಂತಳೆಯು ಪುಸಷ್ಪಗಳಿಂದಲೇ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ್ದನು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ, 

ಸರಸಿಜಮನುವಿದ್ಧಂ ಶೈನಲೇನಾಸಿ ರಮ್ಮಂ 

ನುಲಿನಮಸಿ ಹಿಮಾಂಶೋರ್ಲಕ್ಷ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ತನೋತಿ | 


la ಹಳ್ಳಿಯ ಕೆಥೆಗಳು 


ಇಯಮೆಧಿಕನುನೋಜ್ಞಾ ಷಲ್ಪಲೇನಾನಿ ತನ್ವೀ 
ಕಿಮಿನ ಹಿ ಮಧುರಾಣಾಂ ಮಂಡನಂ ನಾಕೃತೀನಾಂ ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ನಿಚಾರದಲ್ಲಂತು, ದಿವಂಗತರುದ ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳ ಕನ್ನಡದ ಭಾಷಾಂತರದ ಜೊತೆಗೆ ನಂನ್ಮ ತದ ಮೂಲವನ್ನೂ pe 
ರಿಂದ ಕೆಃ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅವಳಿಗೆ ಅದನ್ನು ಸದೇ ಪದೇ ಬಿಡಿಸಿ ಬಿಡಿಸಿ” 
ಹೇಳಿದ್ದನು ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಕೊನೆಯ 10 ತಾತ್ಸರ್ಯವು ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದು. “ ರೂಸ ಮಾಧುರ್ಯವಿರುವವರಿಗೆ ಒದನೆ 
ಗಳಿಂದ ಐ ಸೀನೊ ಪ ರ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಕುರೂಪಿಗಳು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಫಲವಿಲ್ಲ'' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಖಚಿತವಾಗಿ ಏಲ್ಲಲೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅವನು ಅದನ್ನು ಆಗಾಗ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು ಹೋದ 
ಕಡೆಗೆ ರಾಗವನ್ನು ಹರಿಯಬಿಟ್ಟು ಕೀರಲು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. “ $ಮಿವ ಹಿ 
ಮಧುರುಣಾಂ ಮಂಡನಂ ನಾಕೃತೀನಾಂ |'' ಎಂಬುದಾಗಿ ರಾಮಯ್ಯನು 
ಹಾಡಿದುದೇ ಕಮಲಮ್ಮನು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸಲು ಕಾರಣನಾಯಿತು 
ಹೀಗೆ ಹಗರಣವಾಗುವುದೆಂದು ರುಮಯ್ಯನು ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ ಆದಕಾರಣ 
Fie ಸಿಪ್ಪುನೋರೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂತುಕೊಂಡನು ಆದರೂ, ಇದ್ದುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ನಾಟಿಕದವರ ರಿ*ತಿಯನ್ನನು 
ಸ ಲ oul ರೂಪ ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ನುರಲೋ ಕದನರನ್ನು 
ನಾಚಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ, ಇಹಲೋಕದ ತುಚ್ಚ ವಾದ ಒಡನವೆಗಳಿಂದ ಆಗ 
ಬೇಕಾದುದೇನು?'' ಎಂದನು ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು WAM 
ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ಪರುರವಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ--ಕಮಲಮ ನಿಗೆ ಸ್ವ 
ನಗುವು ಬಂದಿತು" ಮಳೆಯು ಬೀಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೊಬಿಸಿಲು ರ 
ಯಿತು. ಕಮಲಮ್ಮನು “ನಾನು ಕಣ್ಣ ಖಷಿಯಂಧವರ ಮಗಳಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು'' ಎಂದಳು ರಾಮಯ್ಯನು ಅದೇಕೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಮಲನ್ಮನು, “ ನೀವೇ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆ? “ಇತ್ತುದದೊಂದು ಶಾಖಿ' 
ಅದೂ ಇದೂ ಎಂತ. ಆಗ ಎನ್ಟೊಂದು ಒಡನೆಗಳು ಸಿಕ್ಕಿರಬೇಕು! ಮರ 
ಮರವೂ ಒಂದೊಂದು ಒಡನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟತಂತೆ. ಅಬ್ಬ! ಎಸ್ಟು ಒಡನೆ 
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ಗಳಪ್ಸ!'' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದಳು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ 
ಗಾಜಿನ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ರಾಮಯ್ಯನು ಕೈಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡುದೂ ಮುಗಿದಿದ್ದಿ ತು ರಾಮಯ್ಯನೇ ಆ 11. ಧನ್ಮೃಂತರಿ. 
ಗೌಡನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ, ಅವನು ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಲು. ಗೌಡನ 
ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿನು ಕಮಲಮ್ಮನೂ ಅಡಿಗೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವ ನ್ನುಮಾಡಿದಳು 


% % ಹೇ 1 x 


ಒಂದು ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ರಾಮಯ್ಯನ ಸಂತೋಷನೇ ಸಂತೋಷ. 
ಮೊದಲನೆಯ ತರೆಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಅದೇ ತಾನೆ ತಿಳಿದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೂ ಅಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ರಾಮಯ್ಯನು ತನಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು 
ಕಾಳಿದಾಸ ಜಾ 08 ಒಂದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟಿ ನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ 
ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ವಿದೂಷಕನು ಸಂಕಟಿನಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಂತೆ, ರಾಮಯ್ಯನು 
ತನ್ನ ಆನಂದವನ ನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು ಅವನು ಕಮ 
ಲಮ್ಮನ ನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ ಇವತ್ತು ನನಗೆ ಎಂದಾ ಕಾಗದವು ಬಂದಿದೆ, 
ಬೀ ೧ನಗೆ?'' ಎಂದನು ಕಮಲಮ್ಮನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಗುತ್ತ? 
ಶುಗದವು ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಇದೆ ನನ್ನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತೆ (9 ಸರ 
ಹೇಳಿ ಹಾಸ ಸೃಮಾಡಿದಳು ರಾಮಯ್ಯ ಡಕ ಮುತ್ತಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಜಯಲಾಭ 
ವಾಗುವ ಉನಾಯವನ ಸ ಕಂಡುಹಿಡಿದೆ ದಳವಾಯಿಯೆಂತೆ, ದರ್ಪದಿಂದ 
ಅ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಸರಾ! ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು ಈ ಕಾಗದ 
ನನ್ನಾದರೂ ನೋಡು; ಎಂಧ ಕಾಗದ! ನಮ್ಮ ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ನನಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಹೆಡ್ಗೇ ಏಷ್ಟರಿಗೆ ಕೂಡ ಅವರಿಂದ ಇಂಧ ಕಾಗದ 
ಬಂದಿಲ್ಲ'' ಬ್ರೂ ಚತು 


ಕಮಲಮ್ಮ" ಅದಕ್ಕೇನಂತೆ ಅಕಿಶಯ? ನಮ್ಮ ಜನವಾದದ್ದರಿಂದ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ! ಸ್ವಬನವೆಂದ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟೂ ಬೇಡವೆ? ಇದರ ಮೇಲೆ 
ದೂರದ ಬಳಗ, '' 
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ರಾಮಯ್ಯ." ನಮ್ಮ ಸಾಹೇಬರದು ಎಷ್ಟು ಡೊಡ್ಡ ಪದವಿ! ಒಂದು 
ಡಿಸ್ಬ್ರಿಕ್ಟೇ ಅನರ ಕೈ ಕೆಳಗಿದೆ. ನಾನೆಷ್ಟು ಅಲ್ಪ! ಅವರು ನನಗೆ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹೇಬರೂ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲ.'' 


ಕಮಲನ್ಮ--(ನಗುತ್ತ) " ನಿಮ್ಮ ಸಾಹೇಬರು ನನಗೇನು ಸಾಹೇಬಕೆ? 
ನಮ್ಮ ಸಾಹೇಬರು ನೀವು ಹೋಗಲಿ: ಅವರೇನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ? 

ರಾಮಯ್ಯ.“ ಹಾಗೆ ಬಾ ಮತ್ತೆ. ಅನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳ ನಾಗೋಲಿ 
ಯಂತೆ ಅದಕ್ಟೋಸ್ಪ ರ ಭಾನುವಾರ ಬರಹೇಳಿ ಬರೆದಿದ್ದಾ ಡೆ 
ನಾನೂ ನೀನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗಬೇಕಂತೆ ಅನರ ಹೆಂಡತಿಯು 
ನೀನು ಬರಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದ್ದಾರಂತೆ '' 

ಕಮಲನ್ಮು--“ ನೀವು ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ, ಬೇಡೆನೆಂದವರು ಯಾರು?” 


ರಾಮಯ್ಯ.--“ಅವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ ಹೋಗದೆ ಉಂಟಿ? ಇಬ್ಬರೂ 
ಹೋಗಿ ಬರೋಣ.” 


ಕಮಲಮ್ಮ" ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು: ನೀವು ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ; 
ನಾನಂತು ಬರುವವಳೇ ಅಲ್ಲ '' 


ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿಹೇಳಿ ಕಮಲಮ ನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದಿದ್ದ ರಾಮಯ್ಯನ ಉತ್ಸಾಔಕ್ಕಿ "ವರ್ಣ ಗ್ರ ಹೆಣವು ಹಿಡಿಯಿತು 
ಎಷ್ಟೋ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡಬೇ (ತಂದಿದೆ ಸಂಗೀತಗಾರನು, ಇಬ್ಬ ನಿಯಲ್ಲಿ 
ತಂಬೂರಿಯು ಫೆಫಿದು (ಕನಿಡು ಬಿದ್ದು), ಶೃತಿಯು ಇಳಿದುಹೋದುದನ್ನು 
ನೋಡಿದಂತಾಯಿತು, ಅವನ ಆಗಿನ ಸತ" ಅವನು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಕಮಲಮ ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವ ಯೆತ್ನ ಮಾಡಿದನು ಕಮಲಮ್ಮ ನು 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ತಡ ಬಹಿ ರಾಮಯ್ಯನು ಅಪ್ರತಿಭನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು 
ಟಃ ಂತೈಸಿ, ಅವಳು ಅತ್ತುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು `ೇಳಿದನು ಅವಳು 
ಬಲವಂತದಿಂದ ದುಃಖವನ್ನು ನುಂಗಿ, “ ನಿಮಗೆ ಸಂಸಾರದ ಹೊಟವೇ 
ತಿಳಿಯದು; ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲಾ ಅಂತ ಹೆಸರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ 
ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಸೀರೆಯಿಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆ ಕುಪ್ಪಸವಿಲ್ಲ ಒಡನೆ ವಸ್ತುಗಳು ಮೊದಲೇ 
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ಇಲ್ಲ; ನನಗೆ ಅನಮಾನ, ನಾನು ಬೇಕೆ ಅನರ ಮನೆಗೆ ಬರಲಾರೆ; 
ಬೇಕಾದರೆ ನೀವು ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ. ” 


ರಾಮಯ್ಯ --(ಏರಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಪವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು) «ನನ್ನನ್ನು 
ಜರಿದು ನಿನಗೇನು ಫಲಬರುತ್ತೋ ಕಾಣೆ ನನಗೆ ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಬಿಡಿಗಾಸನ್ನೂ ಪೋಲುಮಾಡುತ್ತ ಇಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ದೈವವು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಾನೇನು ಬೇಡನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆನೆ? 
ನೀನು ಹೆಠಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ದೊಡ್ಡವರು ಬರಹೇಳಿದರೆ ನಾವು 
ಹೋಗಬೇಕಾದುದೇ ನ್ಯಾಯ'' 


ತಾನು ಹೇಳಿದುದು ಮಿತಿಮಿಾರಿ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೆಂದೂ, ಶಾನು ಬಿರು 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಬಾರದಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೂ, ಕಮಲಮ್ಮನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಿತು 
ಆದರೇನು? ಆಡಿದ ಮಾತು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾರದು. ಒಡೆದ ಮುತ್ತು ಸರಿ 
ಹೋಗದು. ಕಮಲಮ್ಮನು ಸುಮ್ಮನಾದಳು ರಾಮಯ್ಯನು ತಾನು ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೂ, ಮಾತನ್ನೇ ಆಡದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡೆನು ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳ 
ಕಾಲ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ತುಟಿಯನ್ನು ಅಲುಗಿಸಲಿಲ್ಲ; ಇಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಫೊನೆಗೆ ರಾಮಯ್ಯನು ಪಾಠಶಾಲೆಗೆ ಹೊತ್ತಾಯಿ 
ತೆಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು ಬಿಸಿಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದುದು 
ತಪ್ಪಿ ನೋಡವು ಕನಿದುಕೊಂಡಿತು 


ಮರುದಿನ ಪಾರಶಾಲೆಗೆ ರಜ ಕಮಲಮ್ಮ ನಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಉದ್ವೇಗದಿಂದ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಿದ್ದೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ ಆದುದ 
ರಿಂದ, ಎಂದಿನಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಬೇಗ ಎಚ್ಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ಎದ್ದು 
ನೋಡುವ ವೇಳೆಗೆ ರಾಮಯ್ಯನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಕೋಪವು ಇಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಮಲಮ್ಮನು ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡಳು “ಇವತ್ತು 
ಹೇಗೂ ರಜ ಹಬ್ಬದ ಅಡಿಗೆಯಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವರ ಮುನಿಸನ್ನು 
ಇಳಿಸಬೇಕು. ಬಾಯಿ ಸೀಯಾದರೆ ಕೋಪವು ಹಾರಿಹೋದರೂ ಹೋಗ 
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ಬಹುದು'' ಎಂದು ಅವಳು ನಿರ್ಧರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು; ಗಂಡನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನೋಯಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಾನೇ ಬರೆಗಳನ್ನೆ ಳೆದುಕೊಂಡಳು. 
ಹೊತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಯ ಮೇಲಾಯಿತು, ರಾಮಯ್ಯನು ಮನೆಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ; ಕಮಲನ್ಮುನು ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಅನನ ಆಗಮನವನ್ನೇ 
ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು , ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಸಾಕಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಳು, ಹಬ್ಬದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟು ಅಳುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮುಖವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆದುಕೊಂಡಳು, ಬಳಿಕ ಮುಖವನ್ನೊ ರಸಿಕೂಂಡು ಶುಂಕು 
ಮದ ಬೊಟ್ಟನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು, ಇರುವಂತಿಗೆಯ ಹೊಗಳಿದ್ದ ಬುಟ್ಟಿ 

ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ದಂಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ದಳು ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿ 
ಅವನನ್ನು ಆನಂದಸಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಅವಳ ಸಂಕಲ್ಪ. ಅವಳು ಯೌವ 
ನದ ಹೊಸಲನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಬಾಲಭಾವವು ಇನ್ನೂ ಮರೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 


ಇರುವಂತಿಗೆಯ ದಂಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸವೂ ಮುಗಿಯಿತು; 
ಆದರೂ ರಾಮಯ್ಯನು ಬರಲಿಲ್ಲ ಕಮಲಮ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಾಯಿತು ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು 
ಕೊನೆಗೆ, ರಾಮಯ್ಯನು.ಬಾಗಿಲನ್ನು ತಬ್ಬಿ, “ ಬಾಗಿಲೂ'' ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ದನು. ಕಮಲಮ್ಮನು, “ ಸದ್ಯ ಇವತ್ತಿಗೆ ಬದುಕಿದೆ'' ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದಳು ರಾಮಯ್ಯನು ಬಹಳ ದೂರದಿಂದ 
ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಆಯಾಸಪಟ್ಟು ಬಂದಿದ ನೆಂಬುದು ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು "ಅಯ್ಯೋ! ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ? ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಖವೆಲ್ಲ ಕೆಂಚಗಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲಾ ! 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಬಚ್ಚಲು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ಚೆಂಬಿನಲ್ಲಿ ತಣ್ಣೀರನ್ನು 
ತಂದಿಟ್ಟಳು ರಾಮಯ್ಯನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಟನ್ನು ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಟ್ಟು, 
ಅಂಗಿಯನ್ನೂ ರುಮಾಲನ್ನೂ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಈಚೆಗೆ ಬಂದನು. ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಗಂಡನು 
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ಮತ್ತೆ ನುಸೆಗೆ ಬಂದನೆಂಬ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ ಕನುಲನ್ಮನಿಗೆ ದಿಕ್ನೇ ತೋರದು. 
ಅಂಗಿಯನ್ನೂ ರುಮಾಲನ್ನೂ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ರಾಮಯ್ಯನು ಈಚೆಗೆ ಬಂದು 
ದನ್ನು ಜೋಡಿ ಕಮಲ ಮ್ಮನು, «ಶ್ರ RE: ಬರಿಯ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಿರಾ! ಈ ಪಾಹವೂ ಉಂಟೆ?” ಎಂದಳು ರಾಮಯ್ಯನು ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಕ್ಕು, ಈ ಅಯ್ಯೋ ಹುಚ್ಚಿ! ನಾನು ಬಂದಾಗ ನೋಡಲಿಲ್ಲನೆ ? ಇಷ್ಟ ರೂ 
ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದವಳೇ ನೀನು, ನೀರು ತರಲು ಓಡಿಹೋದೆ ಸ ವೇಷ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಈಚೆಗೆ ಬಂದೆ'' ಎಂದು ಕೆಳೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು 
ಕಮಲಮ್ಮನು, “ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೀಸಣಿಗೆಯಾದರೂ ಇದೆಯೇ !'' 
ಎಂದುಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕಾಗದದ ರಟ್ಟಿನ್ನು ತಂದು ಗಂಡನಿಗೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು 
ಬೀಸತೊಡಗಿದಳು ರಾಮಯ್ಯೆನಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು ಅವನು ಎಣಿ 
ಸಿದ್ದುಜೀ ಒಂದು, ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದುಜೇ ಒಂದು ದೇ ವರೊಬ್ಬ ನಿದ್ದುನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯುವುದೇ ಇಂತಹೆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಯ್ಯನ ನು ಲಕ್ಷಿ, 
ಯಂದ ನೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಶೇಷಶಾಯಿ ಶೀಮನ್ನು ರಾಯಣನು ತಾನೆ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಆಗ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನೋ ಏನೋ ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾರು ? 


ಎಲೆಯ ಮುಂಡೆ ಕುಳಿತಾಗ, ತನಗೆ ಹೆಬ್ಬದ ಉಣಿಸು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು 

್ಸಿ ನೋಡಿ, ರುಮಯ್ಕನ ಆಶ್ಚರ್ಯವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುಯಿತು 
Fi ¥ ಅಡಿಗೆಗೇನು ಕಾರಣವೆಂದು ಅವನು ಕೇಳಿದನು ಸರಳ ಹೃದಯೆ 
ಯಾದ ಆ ನವ ಯುವತಿಯು, “ಭಕ್ತರು ಪೂಜಿ ಜಿಯಿಂದಲ್ಲವೆ ಜೀ (ವರನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು!” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಟಳು ಅಲ್ಲದೆ. “ ನೀವು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ ” ಇಷ್ಟೇಕೆ ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಎಂದಳು ನಲ್ಲಳ 
ಮಧುರುಲಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮಯ್ಯನಿಗೆ ಒಮ್ಮ ಇವೆ ಒಪ್ರಯಾದಂತೆ 
ತೋರಿತು ಅವನು, ಇಷ್ಟು ಶ್ರೀರಂಗ ನೀತಿಯನ್ನು ರ 
ನಿನ್ನೆ ಜಾರಿಬಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ!'' ಎಂದನು ಕಮಲನ್ಮನು ಗತ್ತಿನಿಂದ 
ಕೊರಳನ್ನು ಕೊಂಕಿಸಿ, “ ಹೌದು ಜಾರಿಬಿದ್ದೆ ನಡೆಯೋಕಾಲ ಜಾರಿಯೂ 
ಜಾರುತ್ತೆ, ಎಡನಿಯೂ ಎಡವುತ್ತೆ ನಾನೇನು ಹುಳಿಯನ್ನ ದ ವಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕೂತಿರುವ ಬಣ್ಣದ ಗರುಡನೆಂದು 
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ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಾ? ಅವನಾದರೋ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು ಹೆರಡಿದ್ದರೂ: ಹಾರುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಕಾಲನ್ನು ನೀಡಿದ್ದರೂ ಎಡುವುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು ಜಾರುವ ಹೊತ್ತಿಗೇ 
ಮತ್ತೆ ಇವತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿ ಸೀಯಾಯಿತು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೃದು 
ಮಧುರವಾಗಿ ನಕ್ಟಳು, ರಾಮಯ್ಯ ನೂ ನಕ್ಚನು ಅಲ್ಲದೆ, ಸಾಹುಕಾರರ 
ಮನೆಗೆ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಸೇಟಿಗೆ 
(ಎಂದರೆ, ಐದು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ) ಹೋಗಿದ್ದೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು ಕಮಲಮ್ಮನು, “ ಸೀರೆ ಇಲ್ಲಿದೆಯೇ?'' ಎಂದು ಆತುರದಿಂದ 
ಕೇಳಿದಳು ರಾಮಯ್ಯನು ಇದೆಯೆಂದು ಸೂಚಿಸಲು ತಲೆಯಾಡಿಸಿದನು 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೋಡಿಯಾದರೂ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಬೇಕೆಂದು 
ಕಮಲಮ ನಿಗೆ ಆಸೆಯಾಗಿ ಅವಳು ಮಿಂಚಿನ ನೇಗದಲ್ಲಿ ಊಟವನ್ನು 
SANE 


ಆ ಸೀರೆಯು ಮೇಘ ವರ್ಣದ ಸೀರೆ, ಧರ್ಮವರದ ಸೊಗಸಾದ 
ರೇಷ್ಮೆಯ ಸೀರೆ. ಸೀರೆಯ ಸೊಗಸನ್ನು ನೋಡಿ ಕಮಲಮ್ಮನು ಬೆರಗಾ 
ದಳು; ಅದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ ಹೇಗೆ ನೋಡಿದರೂ ಅವಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
ಸೀರೆಯನ್ನೇ ನುಂಗಿ ಬಿಡುವಳೋ ಎನ್ನು ವಂತೆ ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ರಾಮಯ್ಯನು, ಈ ಸೀರೆಯು ನಿನಗಿದ್ದಿದ್ದರೋ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು 
ಅದಕ್ಕೆ ವು ನು ಆಗ ನಾನು ದೇವಲೋಕದ ಹೆಂಗಸೇ ಆಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದೆ 33 ಬ ತಟಕ್ಕನೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದಳು ರಾಮಯ್ಯನು 
ತನ್ನ ಜೇಬಿನಿಂದ ಒಂದು “ಜಾಕೀಟು” ತೆಗೆದು “ಇದನ್ನೂ. ಪ್ರ 
ಸೀರೆಯನ್ನೂ ನಿನಗೋಸ್ಕರನೇ ತಂದಿದ್ದೇನೆ ಜಾಕೀಟು ಹೊಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೇ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾ ದದ್ದು > ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಕಮಲಮ್ಮ ನಿಗೆ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಸಸ! ಅವಳು ಅವನ ಮಾತನ್ನೇ 
ನಂಬಳು ಅವನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಹೇಗೋ ಅವಳಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಟು 
ಮಾಡಿ. ವೀಳೆಯಜಿಲೆಯನ್ನು ತರಲು ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋದನು. 


ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಕಮಲಮ್ಮನು ಹೊಸ ಸೀರೆಯ 
ನ್ನುಟ್ಟು ಹೊ ಮುಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ದಂಪತಿಗಳು ವೀಳೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
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ಕೊಂಡರು ಅಂದು ಅನಳಿಗೆ ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನದ 
ಹೆಣವನ್ನು ಕಂಡ ಬೆಸ್ತನ ಅವಸ್ಥೆ : ಅವಳು ಸೀರೆಯು ಶನ್ನದೆಂದು 
ನಂಬಲಾರಳು, ನಂಬದೆಯೂ ಇರಲಾರಳು ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು “ ಈ 
ಸೀರೆಗೂ ಈ ಜಾಕೀಓಗೂ ಸುರಿಯಲು ಒಂದು ಬೊಗಸೆಯಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದಿರಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 


ರಾಮಯ್ಯನು ತನ್ನ ವೈದ್ಯದಿಂದ ಉಪಯೋಗಹೊಂದಿದ ಕೆಲವರು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಕೂಡಿಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ಒಂದು "" ಬೈಸಿಕಲ್ಲನ್ನು » ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿರಾಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೂರದ 
ಹೆಳ್ಳಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ, ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪರೋಪಕಾರ 
ವನ್ನೂ ಸ್ವಕಾರ್ಯವನ್ನೂ, ಎರಡನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ 
ದೂರದ ಆಶೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಹೆಣವನ್ನು ಕೂಡಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು ಆ ಹಣದಿಂದ ಈಗ ಅವನು ಸೀರೆಯನ್ನೂ ಜಾಕೀಟನ್ನೂ 
ಕೊಂಡು ತಂದಿದ್ದನು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವನು ಕಮಲಮ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹೂವಿನ ದಂಡೆಯನ್ನು 
ತಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ತನ್ನ 
ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿದಳು ಏಕೆಂದರೆ, ಅವಳ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಭಾವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು, 
ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ ರಾಮಯ್ಯನು ಆ ಹೂವಿನ ದಂಡೆಯು ತನಗಾಗಿಯೇ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲಂತು, ಅವನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು ಅವನು “ಕೊಂತದ ಹಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಕತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಈ ಹಾರವು ನಿನ್ನ ಕತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವುದೇ ಚೆನ್ನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವಳ ಕೊರಳಿಗೆ ಅದನ್ನು ಹಾಕಿದನು ಅವಳು “ ಆಗಲಿ: ನನ್ನ ದೇವರ 
ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಬೇಡನೆನ್ನಲಿ?'” ಎಂದು ಮನೋಹರವಾದ 
ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು ಸೂಸಿದಳು ಅವಳ ಮುಖಭಾವವನ್ನೂ ಪಟ್ಟಿಯ 
ಸೀರೆಗೂ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ 
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ನೋಡಿ ರಾಮಯ್ಯನು ಮುಗ್ಧನಾದನು. ಅವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳ 
ಮುಂಗುರುಳನ್ನು ಸವರುತ್ತ: " ಕಮಲ! ರವಿವರ್ಮನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದರೆ ೪ ಎಂದನು ಅವಳು ಚಮಕಿತಳಾಗಿ, “ ಅವನೇಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು? ಅವನು ನೋಡಿದ್ದರೇನಾಗುತ್ತಿತ್ತು?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ರಾಮಯ್ಯನು, “ ರನಿವರ್ಮನು ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿದ್ದು, 
ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರೆ, ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೂರಿಸಿ 
ನಿನ್ನ ಪಟನನ್ನೇ ಬರೆದು. “ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಿ? 
ಎಂದು ವಿಳಾಸ ಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು'' ಎಂದನು ಕಮಲನ್ಮುನು ಆನಂದ 
ಭರವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಳು ಅಳುವಿನೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ; “ ವೀ-ವು- 
ದೇ-ವ-ರಂ-ಧೆ-ವ-ರು'” ಎಂದಳು ರಾಮಯ್ಸನಿಗೆ ಅವಳ ಆಗಿನ ಅಳುವೂ 


A 


ಸುಖಕರವಾಗಿದ್ದಿತು ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಮೈದಡವಿ ಸಂತ್ರೈಸಿದನು 


ಆ ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ರಾಮಯ್ಯನು ತಮ್ಮ 
ಸಾಹೇಬರ ಮನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಾಗವಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಸ್ತಾ ಸನನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ದನು ಕಮಲಮ್ಮನು ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನೆವದಿಂದ 
ಆಗ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತಿ. ದ್ಹವಳು, “ನೀವು ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ 
ಕರೆದರೆ ಬಂದೇಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನೆಯೇ ನಿರ್ಧರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ, 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗೋಣ ನೀವು ಏನೂ ವಿರೆಸವಾಗಿ ತಿಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ 
ನೀವು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ಅಲಂಕಾರದ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದೆರಡು ಒಡನೆ 
ಗಳಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಅವರ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೋಡಿ ನಗುತ್ತಾರೋ ಏನೋ ಅಂತ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೀನಾಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ಸೀರೆ ಈ ಜಾಕೀಟು, ಇವುಗಳ ಮುಂದೆ ನನಗ್ಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದೂ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ, ಒಂದು ಬೊಗಸೆ ಹಣ ಹಾಕಿ ತಂದಿದ್ದೀರಿ, 
ಹಿಂಜಿ ಮುಂದೆ ನೋಡದೆ ಇನ್ನೂ ಆಶೆಸಡೋಕೆ ನನಗೇನು ಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲನೆ?'' ಎಂದಳು ರಾಮಯ್ಯನು; “ ಇದಕ್ಕೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಯೋಚನೆ? 
ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದೆರಡು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಎರವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವರಿಗೇನು! ಆಗರ್ಭ ಶ್ರೀಮಂತರು. ಐದಾರು 


ಒಡನೆಯ ಆಸೆ ಕಿತ್ನಿ 


 ಕೊಡಿಗೆ' ಒಜಿನೆಗಳೇ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿನೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಅವರು 
ಗುಣನಂತರು ನೀನು ಕೇಳಿದರೆ ರಂಗಮ ನವರು ಇಲ್ಲನೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು ಆಗ ಕಮಲಮ ನೆ ತ ಕೆ ಪಾರವುಂಟಿ * 


ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಐದಾರು " ತೊಡಿಗೆ” ಒಡನೆಗಳಿದ್ದುದೂ 
ನಿಜ ಅವರ ಮನೆಯವರು ಒಳ್ಳೆ 'ಯವರಾಗಿದ್ದುದೂ ನಿಜ ಆದರೂ. 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಎರಲಾಗಿ ತರಲು ಕಮಲಮ್ಮನು “ಅನ ವರ ಮನೆಗೆ ಹೋದ 
ಸಮಯವು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ ಜಿ ಕಾಶಿಯ ಯಾತ್ರೆಗೆ 
ಹೊರಡುವವರಾಗಿದ್ದ ರು ಅವರು ಮತ್ತೆ ಊರಿಗೆ ಬರಲು ಎರಡು ಹ 
ತಿಂಗಳು ಬಡಿಯುವಂತಿದ್ದಿತು ಆದುದರಿಂದ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ಜವಾಹಿರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮೊಹೆರುಮಾಡಿ, ಆ ಸೆಬ್ಟಿಗೆಯು 
ಜೋನಾನವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು ಖಜಾನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು 
ಮರು ದಿನನೇ ಅವರು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ಕಮಲ ನು ನಿಗೆ 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ರಂಗಮ್ಮ ನವರು ಎನ್ಟೋ 
ಸೇಜಾಡಿದರು ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ಪುಟ್ಟಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು. ರಂಗಮ ನವರು 
ಕಮಲಮ್ಮನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು. “ಈ ಬೆಂಡೋಲೆಯನ್ನು, ಮಾತ್ರ ನಾನು 
ಕೊಡಬಲ್ಲೆ , ಅದನ್ಸಿಟ್ಟುಕೋಃ ತಾಯಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು ಕಮಲ 
ಮ್ಮನು ” ನೀವು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಮಯ, ನಾನು ಇದನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಕೊಡಬೇಕಾದಾಗ ನೀವು ಇಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ ಇದು ಜೇಡಿ” ಎಂದಳು 
ರಂಗಮ್ಮ; ನವರು: “ಅದಕ್ಕೇನಂತೆ! ನಾವು ಬಂದೆ ಮೇಲೆ ಕೊಡು, 
ಅಸ ಕ್ರ ರಲ್ಲೇನು?” ನಂದರು ಕಮಲ ನಮ್ಮನು ದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು 

ಕಮಲಮ್ಮ, ನಿಗೆ ಆ ಪುಟ್ಟ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯಬೇಕಾದರೆ, 
ಅದರಲ್ಲಿಯ ಸಣ್ಣ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ 'ಮೊಳೆಯೊಂದನ್ನು. ಒತ್ತ ಬೇಕೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದು. ಸಿಂಡೋಲೆಯ ಸೊಗಸನ್ನು ಹೋಡೀ ಕಟ ಆತುರ, ಎಷ್ಟು 
ಎಳೆದರೂ ಅದರ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯದು. ಕೊನೆಗೆ ರಾಮಯ್ಯನ ಬಡ್ಧಿನಂತಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಪುಟ್ಟ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಕೊಲಂಬಸನು ಅನೆರಿಕಾ 


ನಳ ಹಳಿ ಫಯ ಕಥೆಗಳು 


ಖಂಡವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಾಗ ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರು ಕಮಲಮ್ಮನಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಛ್ಚಿರಲುರರು ರಾಮಯ್ಯನು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ನೀಲಿಯ ಮಕ 
ಮಲ್ಲಿನ ಮೆತ್ತೆಯೊಳಗಿನ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆಂಡೋಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು, 
ಸೊಗಸಾದ ವಜ್ರದ ಬೆಂಡೋಲೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ಕಮಲಮ್ಮನ 
ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನು ಅವಳು ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿದಳು, 
ಮುಚ್ಚಳದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲದ್ದ ಬರೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು, * ಇದೇನು ಇಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರೋದು?” ಎಂದಳು ಅದು ಬೆಂಡೋಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬೆಂಗ 
ಳೂರಿನ ರತ್ನವಡಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಅಂಗಡಿಯ (ಕಂಪೆನಿಯ) ಹೆನರೆಂದೂ 
ಅದರ ಬೆಲಯು ೧೬೫೦ ರೂವಾಯಿಗಳೆಂದು ಕೂಡ ಅಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆಯೆಂದೂ 
ಅವನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದನು ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಇಂಗ್ಲಿಷು ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಕಲಿತಿದ್ದುದು ಅಂದು ನಾರ್ಧಕವಾಯಿತು ಒಂದುನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲ 
ಅವನೂ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲೋವರ್‌ ಸೆಕೆಂಡರಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ, ಇಂಗ್ಲೀಷು 
ಮೂರನೆಯ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದನು ಕಮಲಮ್ಮನು ಬೆಂಡೋಲೆ 
ಯನ್ನು ಕೆವಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ನೋಡಿಕೊಂಡರೂ 
ಅವಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಪಾದರಸವು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮನಕಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಕನ್ನಡಿಯು ಅವಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನೇ ಸರಿಯಾಗಿ ತೋರಿಸದು ಕನ್ನ 
ಡಿಯು ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿದರೂ ಕಮಲಮ್ಮನಿಗೇನೋ ಅಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿಲ್ಲ 


ಕೊನೆಗೆ ಭಾನುವಾರವು ಓಡಿಯೇ ಬಂದಿತು ರಾಮಯ್ಯನು 
“ ಸಾಹೇಬ ''ರಿದ್ದ ಊರಿಗೆ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಅಂದು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಕಮಲಮ್ಮನಿಗಂತು ಒಡಲೇ ಹಿಡಿಯದಷ್ಟು ಸಡಗರ, ತಿಂಗಳು 
ನಾಗವಲಿಯ ಮನೆಯ ಹೆಂಗನರಿಲ್ಲರೂ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಕಿವಿಯ 
ಜಿಂಡೋಲೆಯನ್ನು ನೋಡುವರೋ ಎಂದು ಕುತೂಹೆಲ ತನ್ನ ಗಂಡ 
ನೊಡನೆ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಅವಳಿಗೆ ಬೆಂಡೋಲೆಯ ಮಾತೇ ಮಾತು 
ಅದರ ಹೊಳಪು. ವಜ್ರದಲ್ಲಿ ಕಮಲವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿರುವ ಸೀಮೆಯನರ 
ಜಾಣತನ, ವಜ್ರವೇ ನವರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ; ವಜ್ರದ ಆಭರಣಗಳು 
ಬೆಳ್ಳಗಿರುವವರಿಗೂ ಕಪ್ಪುಗಿರುವವರಿಗೂ ಕೆಂಸಗಿರುವವರಿಗೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 


ಒಡನೆಯ ಅಸೆ ೧೫ 


ಒಪ್ಪುತ್ತವೆ: ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಜ್ರದ ಬೆಲೆ ಹೆಚ್ಚು, ಬೆಂಡೋಲೆಯ ಬೆಲೆ, 
ಅದನ್ನು ಕೊಂಡಿರುವ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯವರ ಪುಣ್ಯ--ಇತ್ಯಾದಿ, 
ಪುಂಖಾನು ಪುಂಖವಾಗಿ ಒಂದು ಪುಟ್ಟಿ ಭಾರತದಷ್ಟು 


ತಿಂಗಳು ನಾಗವಲಿಯ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಊಟ ಉಪಚಾಂರೆಗಳೂ ಮುಗಿ 
ದುವು ರಾಮಯ್ಯನು ಅಂದು ರಾತ್ರಿಯೇ ಊರಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಿದನು ಆದರೆ " ಸುಹೇಬರು'' ಅವನನ್ನು ಮಾರನೆಯ ದಿನ 
ಹೊರಡುವಂತೆ ಬಲವಂತಮಾಡಿ ಉನಚಾರ ಹೇಳಿದರು ಆದರೂ, ಅವನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ ಅದರ ಒಳಗುಟ್ಟು ಇಷ್ಟೆ ದೊಡ್ಡಕಡೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಶಾಲು ಸಕಲಾತಿಗಳಿರುವ ಹಾಸಿಗೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಕೋಚವು 
ಅವನನ್ನು ಬುಧಿಸುತ್ತಿದಿತು ಇದಲ್ಲದೆ, ಆರೇ ಆಣೆಗಳ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಒಂದು 
ಜೋಡೆತ್ತಿನ ಬಂಡಿಯು ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷದ ಅಂದಿನ ರುತ್ರಿಯ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಿತು, ಕೂಡು ರನ್ನೆಯವರೆಗೂ ಅದರಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದಾಚೆಗೆ 
ಮುಕ್ಕಾಲು ಮೈಲಿ ನಡೆದುಹೋದರೆ ರಾಮಯ್ಯನ ಊರು 

ರಾಮಯ್ಯನೂ ಕಮಲಮ್ಮನೂ ಸಮ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ವೇಳೆಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಬೆಂದೋಲೆಯನ್ನಿ ಡುವ 
ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯು ಗೂಡಿನಲ್ಲದ್ದಿತು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದಲೋ, ಅಧವಾ 
ಮತ್ತಾನ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಕಮಲಮ್ಮನು ಕಿವಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಳು, ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆಂಡೋಲೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ಅನಳಿಗೆ ದಿಕ್ಟೇ ತೋರ 
ದಂತಾಯಿತು, ರಾಮಯ್ಯನಿಗೂ ದಿಗ್ಗನೆ ಹಿಡಿಯಿತು “ ಬೆಂಡೋಲೆ 
ಯನ್ನು ಕೆನಿಯಿಂದೇನಾದರೂ ತೆಗೆದಿದ್ದೆಯಾ *?' ಎಂದು ಅವನು ಕೇಳಿ 
ಧನು “ಅವರ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವಾಗ ಮದುವಣಗಿತ್ತಿಯೂ 
ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿಯೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ಎಂದರು, ತೆಗೆದು 
ಕೊಟ್ಟಿ, ತಿರುಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆ, ತಿರುಪು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಿದೆನೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಕಾಣೆ ಹೊರಡುವ ಅವಸರ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಓಲೆ 
ಯಿಲ್ಲ ಏನು ಗ್ರಹಚಾರವೊ!'' ಎಂದು ಅವಳು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದಳು 
ಬೆಂಡೋಲೆಯು ಬಂಡಿಯಲ್ಲೇನಾದರೂ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರೋಣ 


೧೬ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ವೆಂದು ರಾಮಯ್ಯನು ಹೊರಟುಹೋದನು ಕಮಲಮ್ಮನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಏನೂ ತೋರದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು, ಬಳಿಕ ಗಳಗಳನೆ 
ಅಳುತ್ತ, ತನ್ನ ಆಗಾಗರೂಕಕೆಯನ್ನು ವಿಧನಿಧನಾಗಿ ಹ ಹಳಿದುಕೊಂಡಳು 

ಬೆಂಡೋಲೆ ಕ್ವಿದರೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ನೇವೆ ಮಾಡಿಸುವೆಕೆಂದು ಎಲ್ಲ 
Papen Ef ಜಾ 0 ಘ್ಟ ಸುರಿ ಬೆಂದೋಲೆಯು ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಒಡವೆಗೆ ಆರಿಸಡುವುದಿಸ್ಯನೆಂದು ನಿರ್ಧರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು ರಾವ 
ಬಂದನು, ಬೆಂಡೋಲೆಗ ನದಸನೇಲೆ ದಿನವು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು ಎಂಟು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು; ಹೆತ್ತು ದಿನೆಗಳೂ ಕಳೆದುವು. 
ಎಲ್ಲಿಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಬೆಂದೋಲೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ 


ದಂಸತಿಗಳಿಬ್ಬ ರೂ ಮುಂದಣ ಕರ್ತ ವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೂಂಡರು 
ಒಡನೆಯು ಹೋದುದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಿ:ಸದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಬೊತೆ 
ಬೆಂದಡೋ ಲಯ ನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಮಾನವನ್ನು ಇಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂದು ಅವರು 
ತೀರ್ಮಾನಮಾದಿದರು ಹುಗೆ ಮಾಡವೆ “ಈ ದರೆ ಮ್ರಲೀನಿನವರ 
ವರೆಗೂ ದೂರು ಹೋಗಿ, ಮುಂದೆ ಬಹೆಳೆ ರಗಳಗಿಡುವ್ರದೆಂಬ ಭಯ 
ಆದರೆ ಹೆಣನೆಲ್ಲಂದ ಬರಬೇಕು” ರಾಮಯ್ಯಸಿಗ ಅವನ ಊರಿನ ೊಂದು 


ಗದೆ ಯಿದ್ದಿತು ಅದೆ 

ಅವನು ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗೆ ಹಣವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದನು, ಈಗ ನಿರ್ವಾಹ 
ನಿಲ್ಲದೆ: ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಮಾರಿ ಬರಬೇಕಂದು ಷೃರ್ಷ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದನು ಆದರಿಿ ಅದರಿಂದ ಎಂಟು ನೂರ ಐ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಒದಗಿದುವು ಉಳಿದ ರೂಪುಯಿಗಳನೊ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರುಮಯ್ಯನು ತನಗೆ ಸಾಲಕೂಡತಕ್ಕವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ದೊರೆಯು 
ವಷ್ಟು ಹಣವನ್ನೂ ಸಾಲನಾಡಿದನು, ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ 
ಸಾಕಾದಷ ಷ್ಟು ಹಣವು ಒದಗಲಿಲ್ಲ ಕಮಲಮ್ಮನು, “ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡಿ, ಅಗಲೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಾದುವು. ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯವರು 
ಊರಿಗೆ ಬರುವ ಕಾಲ. ಮಾನನೊಂದು ಉಳಿದರೆ ಅರಹೊಟ್ಟಯಾದರೂ 
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ಒಡನೆಯೆ ಆಸೆ ಗಿ 


ಊಟಮಾಡಿ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸೋಣ'' ಎಂದಳು ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೆ 
ದೊರೆತುದು ಸಾವಿರದ ನಾನ್ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರನೇ. 
ಅಲ್ಲಿಗೂ ಆರು ನೂರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾಲನಾಯಿತು, ಇನ್ನು ಒಂದು 
ರೂನಾಯಿ ಸಾಲವೂ ಹೆಟ್ಟು ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ ಅನ್ಬೇ ಹೆಣಕ್ಕೆ 
ಬೆಂಡೋಲೆಯನ್ನು ತರಜೆಃ ಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ನ್ಯಾವಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು ಖೈ ಉತ್ಕ್ತನುವಾದ ಉಡುಪುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹೋ ದರೆ 
ಗಳು ತೊಂದರೆಯಾದೀತೆಂದು ಬಗೆದು, ರಾಮಯ್ಯನು ತನ್ನ ಆಪ್ತ 
ರಿಂದ ಕೆಲವು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಎರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ 
ಹೋದನು ಹೋಗುವಾಗ ಬೆಂದೋಲೆಯೆ (ಬರಿಯ) ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯೆನ್ನೂ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಕೊ*ದನು. ಅವನು ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ 
ಬಂದ ಒಂದೆರಡು ದಿನಗರಲ್ಲಯೇ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯವರು ಕಾಶಿ 
ಯಿಂದ ಬಂದರು ಕಮಮ ನು ಯಧಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಂಡೋಲೆಯನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು ಹೊಸ ಬೆಂಡೋಲೆಯು 1 ಬೆಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಳೆಯೆದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆರಿದಾದುದೆರಿಂದ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಏನು 
ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದೊ* ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಕಳವ ರಂಗಮ್ಮನವರು, 
ಇದಕ್ಕೇನು ಅವಸರನಾಗಿತ್ರೆ* ತಾಯಿ!” ಎಂದು ಹೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ ನ ತೆಗಯಪೆ. ಅದನ್ನು “ಸಂದೂಕ?ಕ್ಟೆ ಸೇರಿಸಿದರು. ಹೇವರೇ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದನೆಂದುಕೊಂಡು ಕಮಲಮ 


ಟ್ರ 


ನು ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು 


ಹೆಚ್ಚು ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ, ಎರಡು ಮುದ್ದು ಹೆಕ್ಕಿಗಳಂತೆ 
ಉಲ್ಲಾ ಸವಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ “ವೇ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡ ಅಚಾತುರ್ಯದ ದೆಸೆಯದ, ಅಂದಿನಿಂದ ಕಷ್ಟಾ ನುಭವವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ಕೊನೆಗಾಣದ ಕಾಸ”ಣ್ಯ ಜೀವನವು ಅವರನ್ನು 
ಹೆರುಳುಗೆಡಿಸಲುಪಕ್ರೆಮಿಸಿತು ರಾಮಯ್ಯನು ಬಂದ ಸಂಬಳವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಾಲಗಾರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. ನೈದ್ಯದಿಂದ ಚ ದ್ದ ಅಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಆದಾಯ 
ದಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ನೂತಕಬೇಕಾಯಿತು. ತಾಯಿತಂಡೆಗಳಿಂದ ಕೂಡೆ 
ಬೈಗುಳನು ನ್ನು ಕೇಳದೆ ಇದ್ದ ಆ ನೆರಳೆ ಬೇವಿಯು ಸಾಲಗಾರರ ಬಿರುನುಡಿ 
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೧೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೌನದಿಂದ ಸಹಿಸಬೇಕಾಯಿತು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಮ 
ಅಮ್ಮ ನು ಮರಣಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು ತಾನೇ ಅದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣಳೆಂದು ಬಗೆದು, ಅವಳು ತನ ಹೈದಯವನ್ನೆ ೇಹಿಂಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದಳು. 


ಒಂದು ದಿನ ಕ: ಮಲಮ್ಮ ಮ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಗುಲಾಬಿಯ 
ಗಿಡದ ಬಳಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಎರಡು 'ಹೊಗಳು ಅರಳಿದ್ದುವು. 
ಸಜ್ಜೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯಂತಿದ್ದ ಹೆಸಿರು ಹುಲ್ಲಿನ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ದಟ್ಟಿವಾಗಿದ್ದ 
ಹಸಿರೆಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸೊಂಪಿನಿಂದ ಮಟ್ಟಿ ಸವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಗಿಡ 
ಅದರಮೇಲೆ ತನಿಗಂಪಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಅರಳಿದ್ದ ಎರಡು 
ಗುಲಾಬಿಯ ಹೊಗಳು. ತಾವು ಸಮಿಪನರ್ತಿಗಳಾಗಿ ರಿಂತಿರುವುದೆ 
ಒಂದು ಸೊಬಗೆಂದು ಆನಂದದಿಂದ ಸಾರಿ ತಲೆದೂಗುತಿ ನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಗಾಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಕಲ್ಪ ಅಲುಗಾಡುಶ,, ಕಣ್ಣನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ಎರಡು ಸುಲಾಬಿಯ ಹೂಗಳು ಮನುಷ್ಯ ರಂತೆ ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಗ್ಯ 
ನಿಲ್ಲದಿನ ರೂ, ಆನಂದ ಭರವನ್ನು ಚಟಾ 8 ಮೌನವಾಗಿದ್ರು, ಹೃದಯ 
ವನ್ನೇ 'ಬಿಚ್ಚಿತೋರಿಸುವಂತಿದ ಎರಡು ಗುಲಾಬಿಯ ಹೊಗಳು ಕಮ 
ಲಮ್ಮ ನು ಅವುಗಳನ್ನೇ ದಷಿ ಸ್ವಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಏರೆದ ಬೊಂಬೆ 
ಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಛು ಜ್‌ ಮನಸ್ಸು ಎಲಿ ೧೭ ತೇಲಿಹೋಯಿತು 
ಆ ಹೊಗಳು ಕೂಡ ತನ್ನ ಅವಿವೇಕವನ್ನು ಹೆಳದು ಹಾಸ ಸೃಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಂತೆ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿತು ತಾನೂ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ, ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನೂ 
ಕಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದುದಕ್ಚಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು ಮನವಾರೆ ನಿಂದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಮಯ್ಯನು ಒಂದು ಕಾಗದ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದು, “ಇದು ನೋಡು ನಮ್ಮಯ್ಯನ 
ಅಕ್ಷರ, ಎಷ್ಟು ನೊಗಸಾಗಿ ಮುತ್ತು ಪೋಣಿಸಿದ ಹಾಗಿದೆ, ನೋಡು ಬಾ-'' 
ಎಂದನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಷಾಯದ ದಿನಸುಗಳ ವಟ್ಟಯನ್ನು 
ಹೆಡುಕುವುದಕ್ಟಾಗಿ ಅವನು ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಗೂರಾಡಿಕೊಂಡು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಗದವು ಸಿಕ್ಕಿತು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಅಕ್ಷರದ 
ಸೊಗಸನ್ನು ಹೆಂಡತಿಗೆ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ 


ಒಡನೆಯ ಆಸೆ ಗಳ 


ಅದನ್ನು ಈಚೆಗೆ ತಂದನು ಕಮಲನ್ಮುನು ಕನಸಿನ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿದ್ದವಳ 
ಹಾಗೆ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ “ಚಿನ್ನಾ ಗದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಶ್ಲೋಕದ 
ಅರ್ಧವೇನು?'' | ಅದಕ್ಕೆ ರಾಮಯ್ಯ ನು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ಅಕ್ಷರವು ಚಿನ್ನಾ ಗಿರುವುದನ್ನು ಅವಳೂ ಒಪ್ಪಿ ಡಳೆಂಬುದನ್ನು ನೆನೆದು 
ಮತ್ತಸ್ಟು ಹೆನ್ನೆ ಯಿಂದ ಉಬ್ಬಿ “ಅರ್ಥವೂ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಿದೆ, ಓದಿಕೊ'' 
ಎಂದು Ri ರ ಹೇಳಿದನು ಕನುಲನ್ಮುನು ಓದಿಕೊಂಡೆಳು 


ಸ್ತಿಯೋಹಿ ಮೂಲಂ ಕಲಹಸ್ಯ ಪುಂಸಾಂ | 
ಸ್ತಿಯೋಹಿ ಮೂಲಂ ನಿಧನಸ್ಯ ಪುಂಸಾಂ | 
ಸ್ಪಿಯೋಹಿ ಮೂಲಂ ನಿಭವಸ್ಯ ಪುಂಸಾಂ | 
ಸ್ತಿಯೋಹಿ ಮೂಲಂ ಸಕಲಸ್ಯ ಪುಂಸಾಂ | 


“ಪುರುಷರ ಕಲಹಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮೂಲ, ಪುರುಷರ ಮರಣಕ್ಕೆ 
ಸ್ಲೀಯರೇ ಮೂಲ, ಪುರುಷರ ವಿಭವಕ್ಕೂ | ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮೂಲ, ಪುರುಷರ 
ಸರ್ವಸ್ವಕ್ಕೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮೂಲ ೨... ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಿತು. 
ತನ್ನನ್ನು ಹೀ ಯಾಳಿ ಸಕ ಗಿ ಗಂಡನು ಅದನ್ನು ತನಗೆ ತೋರಿಸಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಕಮಲಮ್ಮ ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ “ನನ್ನ ತೆಲೆಯನ್ನು ನಾನೇ ತಿಂದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ರ, ದ್ದೇನೆ, ಮಾಡಬಾರದ ನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಅದೇನೋ ನಿಜ. 
ಕೊನೆಗೆ ನೀವೂ ನನ್ನ ಭಾಗಶ್ತೆ ನೀಸಾಗಬೇಕೆ 1 ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಳ 
ತೊಡಗಿದಳು ತನ್ನ. ಅಭಿನ್ರಾಯವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅದಲ್ಲವೆಂದು 
ರುಮಯ್ಯನು ಎಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳಿಗೆ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಅಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಳು ಅವೇಳೆಗೆ ಓಣಿಯ ಮನೆಯ 
ವೆಂಕಮ್ಮನು ನು ಬಂದು, “ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದ ಏಳುಸುತ್ತಿನ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಕೊನೆ 
ಕೊಡ್ತಿರೇನ್ರೀ ಕಮಲಮ ನೋ ರೇ. ಎಂದು ಬೀದಿಯ ನಡುವೆಯಿಂದಲೇ 
ಕೂಗಿ ಕೇಳಿದಳು ಕಮಲಮ್ಮ ನು ಬೇಗ ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೊರಟುಹೋದಳು ರಾಮಯ್ಯನು ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟು, “ಕಂಡದ್ದಲ್ಲ. ಕೇಳಿದ್ದಲ್ಲ, ಈಚೆಗೆ ಏನೇನೋ ಆಗುತ್ತ ಇದೆ. 
ನಾನೊಬ್ಬ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಮುರಾದ'' ಎಂದುಕೊಂಡನು. 


೨೦ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


೫ 1 ಚ + ೫ 
ನವರಾತ್ರಿಯ ಉತ್ಪನ; ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಜನ 
ಸಂದಣಿಯೇ! ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಆನಂದದ ಕೋಲಾಹೆಲನೇ! ಒಂದು 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು, ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಕೆ 
ಯೊಬ್ಬ ಳನ್ನು ಕೂಗಿ, ಅತ್ತೆ ಅಕೆ! ಸ್ವಸ ವಾಗಿದ್ದೀರು?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು ಹಾಗೆ ಕೂಗಿದವಳು ನಮ್ಮ ಮಲಮ್ಮನೇ ಅದುವರೆಗೆ 
ರಾಮಯ್ಯೆನು ಸಾಲವನ್ನೆ ಲ ಲ್ಲ ತೀರಿಸಿದ್ದನು, ನವರಾತ್ರಿಯ ಉತ್ಸವವನ್ನು 
110. ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರು ಕಮಲಮ್ಮನು 


Ri ತು ಗನ್ನು ಆಕೆಯನ್ನು ಊರಿನವನರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅತ್ತೆ, ಅತ್ತೆ, ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು ಆಕೆಯ 


ನಾಒನ್ಯ ತೆಯೆಃ ಅದಕ್ಕ ಕಾರಣ ರಂಗಮ್ಮ ನವರ ಮಗನಿಗೆ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ' ಅವರ ಮನೆಯನಕಿಲ ರೂ ಕಾಶಿಯಿಂದ ಬಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಿಗೆ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ರಂಗನ್ಮುನವರು 
ಕನುಲನು ನನ್ನು ನೋಡಿ ಐದಾರು ವರುಷಗಳಾಗಿದ್ದುವು ಆಕೆಗೆ ಕಮ 
ಲಮ್ಮನ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕುವ್ರದೇ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಕಮಲನ್ಮನೇ 
ಪರಿಚಯ ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು 
ರಂಗಮ್ಮ ಹ ನಮ್ಮೂ! ರು ಕಮಲಮ್ಮನೇ ? ಹೌದು! ಹೌದು! ನನಗೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ತೋರಿತು ಇಲ್ಲಿಗೆ `ಬಂದನಳ್ಳು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಳಿಯಬೇಡನೇ ? ಹೀಗೆ ದೂರಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಹೇ (ಗಮ್ಮಾ? ನಿನ್ನ 
ಚ ಬಂದಿದ್ದಾರೆಯೋ? 
ಕಮಲಮ್ಮ -"" ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ಅಗೋ, ಅಲ್ಲಿ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. 
ವ ನ್ನು ಕಂಡು ಸುನು ಓಡಿಬಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕ ವಿಲ 
ಇಸು ಅಂತಃಕರಣವಾಗಿ ಕರೆಯೋರು ತಾನೆ ಯಾರು? ಎ 
ಬಡವರನ್ನು ನಾವು ಈಗ ಬೇರೆ ಊರಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ, ವರ್ಗವಾಯಿತು” 
ರಂಗಮ್ಮ — ನಾನು ಮನೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ, ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಹೋಗ 
ಬೇಕು ಅದಿರಲಿ, ಇದೇಕೆ ತಾಯಿ ಇಸ್ಟು ಬಡವಾಗಿದ್ದೀಯೇ? 


ಓಡನೆಯ ಅಸೆ ತಗಿ 


ನಿನ್ನ ಗಂಡನೂ ಒಣಗಿ ಹೋ ಗಿದ್ದುರೆ ಏಕೆ ನನ್ನ ಮ, ಹೀ 
ಕಂಗೆಟ್ಟು ಹೋ ಗಿದ್ದಿಯೆ? ನಿನ್ನ ಗುರುತೇ  ಸಿಕ್ಕುವಹಾಗಿಲ್ಲವಲ್ಲೇ 
ತಾಯಿ ಹ 

ಕಮಲಮ (ಸ್ವಲ್ಪ ನಗುತ್ತ) “ನಿಮ ವಿಶ್ವಾಸ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಕ! ನಿಮ್ಮ ಬೆಂಡೋಲೆಯಿಂದ 
ಜೀಗಾಡಿವು? 

ರಂಗಮ್ಮ --"" ಹಾಗಂದರೇನಮ್ಮ ೫2 

ನುಲಿ —ನಿಂವು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಿಂದ 

ಬೆಂಜೊ ಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆ : ನಿನುಗೆ ಮರೆತುಹೋಗಿರ 

ಬೇ ಚ) | 


ರಂಗಮ್ಮ — ಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಕವಿಡೆ ನೀನು ಅದನು ಮತ್ತೆ ತಂದು 
ಪ ಆ ಲ್ಗೆ 
| 


ಕಮಲಮ್ಮ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ವಬ್ರದೆ ಬೆಂಡೋ 
ಲೆಗೂ ನಿ: ಮ್ಮದಕ್ಕೂ ನಿಮಗೆ ವೃತ್ನಾನ ತಿನದಿಲY ನಾನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೂ ನೂಗನಾದ ಬೆಂದೋಲೆಯೇ, ಎಲ್ಲೋ ಸ್ವಲ್ಪ 
ರೂವಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಕಡಿಕೆ. ಈಗಲೂ ಆ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇವೆ ಆಗಲೇ ಇದನ್ನು ಹೇನಬಿಟ್ಟು ಹೆಣ ಕೊಡೋಕೆ 
ಶಕ್ಕಿಯಿರಲಿಲ್ಲ '' 

ರಂಗಮ್ಮ (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) “ಏನು! ವಬ್ರದ ಬೆಂಡೋಲೆಯೆ ನೀನು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟ ದ್ದು!” 


ಕಮಲನ್ಮು ಹೌದು, ಹೌದು, ಅತ್ತೆ! ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಯೇನೆ? ನೀವು ಕೂಟ್ಟಿದ್ದ ಬೆಂಡೋಲೆ ನಾನು ಕಳೆತೆ 
ಆಮೇಲೆ ಸಾವಿರದ ನುನ್ನೂರು ಚಿಲ್ಲರೆಗೆ ಬೆಂಡೋಲೆ ಕೊಂಡು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟಿವು ನಾವು ನ ಆ ಸುಲದ ಹೊಡೆತ ತಡೆದು 


ಕೊಂಡು ನಾವು ಹೀಗಿರ್ತೇನೆಂತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ನನೋ ದೇವರು 


೨೨ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ವಾರುಮಾಡಿದ ನಾವೇನೋ ನಿಮಗೆ ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಿಂತ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೊದಬೇಕು ಅದೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡಬೇಕೆ ದಿದ್ದೇವೆ ಅತ್ತೆ! ಬಹೆಳ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು ನೋಡಿ! 
ಈಗ ನಾವೆಷ್ಟೋ ವಾಸಿ, ಎಲುಬಿನ ಗೂಡಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದು; ಈಗ 
ಸರಿಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ ಸಾಕು, ಸುಕ್ಕು ಒಡವೆಯ ಆನೆ! ನಾವು 
ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟ ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳಿಗೂ ಬೇಡೆ '' 
ರಂಗಮ್ಮ --“ ಹಾಗಾದರೆ, ನೀವು ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಹೇಗೆ ಕಟ್ಟಿದಿರಿ? 
ಸಾವಿರದ ನುನ್ನೂರು ಚಿಲ್ಲರೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಹೇಗೆ?'' 
ಕಮಲಮ್ಮ — ಅದರ ವೆಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗೇ ಅದರ ಬೆಲೆ ಬರೆದಿತ್ತು ಆದರೆ; 
ನಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಹಣ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಹೋಯಿತು, ಹುಟ್ಟಿ ದಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟು 
ಈ ನಗವನ್ನು ಕೊಂಡೆವು 
ರಂಗಮ್ಮನವರು ಕಮಲಮ್ಮನ ಎರದು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಆದೆರದಿಂದ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, “ ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಕಂದ! ಎಷ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟಿಯೇ 
ತಾಯಾ! ನನಗೇನು ಹೊತ್ತು ಬಂತು ಹೇಳು! ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಆಗಲೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಆಗಾಗ 
ಒಡವೆ ಕೇಳೋರು ನನಗೂ ಆಶೆಯಾಯ್ತು ಜರ್ಮನಿ ಇಮಿಟೇಷನ್‌ 
ವಜ್ರ ತರಿಸಿ ಚಿನ್ನದ ಓಲೆಗೆ ಅವನ್ನು ಕುಂದಣದಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದೆ ಆ 
ಬೆಂದೋಲೇನೇ ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ನಲವತ್ತೇ 
ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ಆದರೂ, ಅದು ಅಷ್ಟು ನೊಗನಾಗಿದೆ ನನ್ನ ಕೆವಿಯಲ್ಲದೆ 
ಯಲ್ಲಾ ಈ ವಜ್ರದ ಬೆಂಡೋಲೆ--ಇದರದು ಆ ವೆಟ್ಟಿಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾನಿರದ 
ಆರನೂರೈನತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಕಂದ! ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸ ನಿನಗೆ ಮೂಲವಾಯಿತಲ್ಲೇ ತಾಯಾ!'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತ, ಆದರದಿಂದ ಕಮಲಮ್ಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಸವರಿದರು. ಕಮ 
ಅಮ್ಮನು ಥೀರವನಾದಳು, ಆಗ ಅವಳು ಮಾತನಾಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 


cmmmenees () een 


ಮಗುವಲ್ಲ, ಗಾಗಾ ತ್ರ 


ಸಾಲ ಪಾಷಾ 


ನನ್ನು ಊರಿಗೆ ಕೊಂಬಿನ ಕೂಗಿನ ದೊರದೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಣ್ಣಿ ಹೆಳ್ಳಿ 
ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮನೆಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಇನೆ ಬೀರಕ್ವನೆಂಬೊಬ್ಬಳು 
ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಯಾರೂ ದಿಕ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ ಇದರ ಮೇಲೆ 
ಬಡತನವೂ ಅವಳನ್ನು ಬೆನ್ನಂಬಿದ್ದಿತು ಕೂಲಿಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಅವಳು 
ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಒಂದು ದಿನ ಅವಳು ಕೈಬೆರಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ 
ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳು ವಾಸವಾಗಿದ್ದ 
ಮನೆಯ ಗೌಡಿತಿಯೂ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಹೆಂಗನರೂ ಅಲ್ಲಿ ಗುಂಪು ನೇರಿದರು 
ಬೀರಕ್ಕನ ಅಳುವಿಗೆ ಅವರು ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಸುಕಾದರು 
ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ ಅವಳು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ 
ಅವಳ ಅಳುವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಅಶ್ಲಿ ನೇರಿದ್ದನರ ಕುತೂಹಲವು 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೇಸರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ಕೊನೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೊರಟುಸೋದರು ಪ್ರೌಢೆಯರಿಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಕೈ ಬಾಯಿಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಸುತ್ತ, ಬೀರಕ್ಕನು ಈರೀತಿ ತಮಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡುವಳೆಂಬುದು ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದರೆ ತಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಗೊಣಗಿಕೊಂಡರು 
ಮುದುಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೊಸ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದಾಗ ಮತ್ತೇನೂ 
ತನ್ನಿಂದ ಸಾಗದೆ ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗಾಡಿಸುವ ಹಸುವಿನಂತೆ: ತಲೆಯನ್ನ 
ಛ್ಳಾಡಿಸಿ; ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅದನ್ನೊ ಪ್ಪದೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅದರಿಂದ 
ಸೂಚಿಸಿದಳು ಅಲ್ಲದೆ. ಚಿನ್ನದಂತಹ ಹುಡುಗಿಯಾದ ಬೀರಕ್ಟನು ಅಷ್ಟು 
ಅಳಬೇಕಾದರೆ ಏನೋ ದೊಡ್ಡ ಕಾರಣವಿರಬೇಕೆ೨ದೂ; ದುಃಖದ ಆನೇಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಎಂದಿನಂತೆ ಸವಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲವೇ ಹೊರತು ಅನ 
ಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಅವಳ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲವೆಂದೂ ಆ ಮುದುಕಿಯ 


೨೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ತಿಳಿಸಿದಳು ಬೀರಕ್ಕನು ತಲೆಯನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು. ಬಂದವರೊಡಕೆ 
ಮಾತಾಡದೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭೂತವು ಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ ಹಿಡಿ 
ದಿರಬಹುದೆಂದು ಮುದುಕಯು ಅನುಮಾನಸಟ್ಟಿಳು, ಆದರೆ ಆಗಲೇ 
ಯಾವುದೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲವೆಂದು 


pe 


ಸೂಚಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ವ್‌ ಢಿಮೆಯನ್ನೂ ನಿವೇಶವನ್ನೂ ಕಂಡು ಅವಳ 
ಲೆ ಕು 
ಲಿ 


ಸಂಗಡಿಗರು ಬೆರಗಾದರೂ ಅವಳು ಹೇಳದ ಭೂತದ ಮಾತಿನಲ್ಲ ಮಾತ್ರ 
ಅವರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ಅಭಿವ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂ 
ಮುದುಕಿಯನ್ನು ರೇಗಿಸುವ್ರದಕ್ಕೂ ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟನಿರಲಿಲ್ಲ. ೯” ಒಲೆ 
ಗೊಂದು ಒದೆಗೊರಡು, ಮನೆಗೊಂದು ಮುದಿಗೊರಡು'' ಎಂಬ ಗಾಪೆಯು 
ಸುಮ್ಮಕೆ ಹುಟ್ಟಿತೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರು ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ದರು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಮುದುಕಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು ಅವಳು 
ನ್ನ ಸಂಕೋಚವನ್ನು ತೋರ್ನಡಿಸಲ್ಲೊದೆ; ತನ್ನ ಬುಗುಡಿಯನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡಿಕೂಳ್ಳುವ ನೆನದಿಂದ ತುನು ನಕ್ಟುದು ಅವರಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ 
ಕೈಯನ್ನು ಮುಖಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಹಿದಿದುಕೂಂಡು: ಚಿಕ್ಕವರೆದುರಿಗೆ ತನ್ನ 
ದರ್ನವನ್ನು ಉಳಸಿಕೂಂಡಳು ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು 


ಹೋದರು 


ಬೀರಕ್ತನ ಅಳುವಿಗೆ ಕಾರಣವಿಕ್ಸಿದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ವಾಸನಾಗಿದ್ದ 
ಊರಿಗೆ ಹೆದಿನೈದು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದ ಒಂದೂರಿನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮಾವನ 
ಮನೆಯಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಹೆಸರು ಕೆಂವೇಗೌಡ ತನ್ನೆ ಮಗನು ಸತ್ತು 
ಹೋದಮೇಲೆ ಗೌಡನಿಗೆ ನೊನೆಯಲ್ಲ ಅನಾದರ ಹುಟ್ಟಿತು ಗಂಡನು 
ಸತ್ತುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಗಳಗಳನೆ ಅಳುತ್ತ ಬೀರಕ್ಟನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗದೆ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಅತ್ತೆಯ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಆದರೆ ಸೊಸೆಯು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅವನ್ನು ಮುದ್ದಿಸತೊಡಗಿದಳು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ತೆಗೆ 
ರೇಗಿಹೋಯಿತು ಅತ್ತೆ ಸೊನೆಯರಿಗಂತು ಹತ್ತಿದ ಜಗಳವು ಹರಿಯು 


ತ್ರಿರಲಿನ್ಸಿ, ಆದುದರಿಂದ ಸೊಸೆಯು ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 


ಮಗುವಲ್ಲ, ಮಾರಿ 3೫ 


ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಇಪ್ಪತೈದು ವರುಷ ವಯಸ್ಸು ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯು ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟಿರೂ 
ಅವಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಸ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ 


ಬೀರಕ್ಸನಿಗೆ ಮಕ್ಸಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ವಂಚವ್ರಾಣ ಆದರೆ ದುರ್ದೈವ 
ವಶದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಮಕ್ತಳರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಅವಳು ಖಿನ್ನಮನಸ್ತ 
ಇ 


ಣೆ 
ಭಾಗದೆ ಸದು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಿದಳು, ಅಲ್ಲದೆ: ಹೆತ್ತವರಿಗೆ ಒಂದು 
ಮಗುವ, ಈರನ ಮಕ್ತಳೆಲ್ಲ ತನ್ನನೇ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಆದರೆ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯು ಅನೇಕರಿಗೆ ಸರಿಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ “ಊರೆಲ್ಲಾ ಇವ 


ಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಂತೆ! ಇವಳ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಸುಡ ಇವಳೇನು ಕಾಳಿಕಾ 
ದೇನಿಯೆ ?' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕೆಲವರು ಅವಳ ಮೊಲೆ ಹಲು ಕಡಿಯು 


ನು 
ದರು, ಅಲಜದೈೆ, ಓಏನುದರೂ ಕಾರಣ 


ತ್ರಿ ರು, ಈ ವು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ; ಅವಳನ್ನು ಕಿರು 
ಗುಟ್ಟಸಿ ಬುದ್ದಿಗಲಿನಬೀಕಂದೂ ಅವರು ನಿರೀಸ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಸರಳೆವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಬೀರ ನಿಗೆ ಅದೊಂದೂ ತಿಳಿಯದು ಅವಳು ನೆರೆಹೊರೆ 
ಯವ ಗ 


ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವ ಜಾಗರ 
ಬೋನಿನಲ್ಲಿರಿವ ಹುಲಿಯು ಬಯಲಿ 

ಮೇಯುತ್ತಿರುವ ಕೊಬ್ಬಿದ ಕಡಸಿನ ಮೇಲೆ 
ವರ್ಣಿಸಲಾದೀತೆ? ಅಂತಹ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ಆ ಮುದುಕರೂ ಆಗಾಗ 
ಬೀರಕ್ಪನಮೇಲೆ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿರ್ವಾಹೆನಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು 
ಚಿಕ್ಕನಯಸ್ಸಿನ ತಾಯಿಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ, ಬೀರಕ್ಕನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ 
ಬೆಳದಿಂಗಳು ಬಂದಹಾಗೆ ಪಾರಶಾಲೆಯ ಬಾಲಕರು ಪಾರಶಾಲೆಗೆ ರಜ 
ನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ರಾಗಿ ಕೇಳಿದಾಗ, ಅನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


Bk ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಉಲ್ಲಾ ಸವು ಹೇಗೆ ಉಕ್ಕೇರುತ್ತದೆ ನೋಡಿ! ಬೀರಕ್ಕನು ಬಂದರೆ ಚಿಕ್ಕ 
ವಯಸ್ಸಿನ ತಾಯಿಯರಿಗೂ ಹಾಗಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಏಕೆಂದರೆ, ಅವಳು ಅವರ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮುದ್ದಿಸಿ ಆಟವಾಡಿಸುತ್ತ ಅವರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು 


ಬೀರಕ್ಚನು ಒಮ್ಮೆ ಎಂಟು ಹೆತ್ತು ತಿಂಗಳುಗಳ ಕಾಲ ಊರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿದ್ದಳು ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ ಮಾರ 
ನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅವಳೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೆಂಗಸರೂ. ಕೆರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು ಆಗ ಒಂದು ವೊದರಿನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಗು ಅತ್ತ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು ಬಿಸಿಲೇರುವ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಚಿ 
ಗಳು ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೆ ಅಳುತ್ತವೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿದ್ದಿತು 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಹೆಂಗನರಿರುವುದರಿಂದ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ತಮ್ಮ ನಂಬಿ 
ಕೆಗೆ ನಿದರ್ಶನ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು ಬೀರಕ್ಕನು 
ಮಾತ್ರ ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಒನ್ಸಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ವೊದೆರಿನ ಹಿಂದುಗಡೆಗೆ 
ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ಮು ಹೇಳಿಕೆಯು ನಿಜನೆಂಬುದನ್ನು 
ಎದುರಿಗೆ ಶೋರಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯ, ಭಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
(ನರ ಏಕೆಂದರೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಹೊಲವನ್ನು 
ಬಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು ಆದರೂ ಬಡವಳಾದ ಬೀರ ಲೈನ ಮಾತಿಗೆ 
ಸೋಲುವುದೆಂದರೆ ತಮಗಬ್ಲದಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಕೊರಳಿ ನಲ್ಲದ್ದ ಬೋಡೆಳೆಯ 
ಚಿನ್ನದ ಗುಂಡಿನ ಸರಕ್ಕ ಅವಮಾನವೆಂದು ಕಲವರ ಭಾವನೆ ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ಮಗು ಅಳುವ ಶಬ್ದವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು ಅದೇನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಧರಮಾಡಿಕೊಂಡರು ಆದರೂ. ಅಳುಕೆದೆ 
ಯವರು ಮಾತ್ರ ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಕಷ್ಟವೆಂದು ಬಗೆದು. ಮಾನ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೆದರಿ: ಕಾಲನ್ನು ಎಳೆದೆಳೆದು ಹಾಕುತ್ತ; ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ: ನಿರ್ವಾಹೆ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಮುಂಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು ಕೊನೆಗೆ ಅವರಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುವಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲೊಂದು ಮಗು ಅಳುತ್ತ ಮಲಗಿದೆ ಆ ಮಗುವನ್ನು 
ಸಂತೈಸಲು ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರು ಯಾರೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗದೆ ಇದ್ದು 


ಮಗುವಲ್ಲ, ಮಾರಿ ೨೭ 


ದನ್ನು ಕಂಡು ಬೀರಕ್ಕನು ತನ್ನ ಹೆರನಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು. ಮಗುವನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಮಾಡತೊಡಗಿದಳು ಇತರರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೆರನಿಗಳನ್ನು 
ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತರು ಮಗುವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದು? 
ಯಾರದಿರಬಹುದು? ಅವರು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಟ ತಂದು ಮಲಗಿಸಿರ 
ಬೇಕು? ಎಂಬಿನೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು ಅವಕ್ತೆ 
ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ಬಳೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾ 
ದುದೇ ಇಲ್ಲ ಬೀರಕ್ಕನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಸರ ಪ್ರಕೃತಿಯವಳು. 
ಇದರ ಮೇಲೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಮಗುವು ಬೆಳ್ಳಗೆ 
ಬೊಬ್ಬು ಬೊಜ್ಚಾಗಿ ಮೈತುಂಬಿಕೊಂಡು ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದ್ದಿತು ಅಲ್ಲದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಪೋಷಕರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಯಾರೋ 
ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲ ತಂದು ಮಲಗಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದರು ತನಗೆ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಒಂದು ಮಗುವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ತಾನು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ 
ಛಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಅವಳು ಹಲವು ಬಾರಿ ಯೋಚಿಸಿದಳು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಹಾಗ ಈಗ ದಿಶ್ಚಿಲ್ಲದ ಮಗುನೊಂದು ಸಿಕ್ಕಿತು ಆದರ ಅವಳಿಗೆ ದೂರು 
ಲರೋಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು, ಸಂತೋಷಭರದ್ಲ ಅವಳ ಊಹಾ 
ಪೋಹೆ ಜ್ಞಾನವೂ ಚುರಿಹೋಯಿತು ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ತನಿಹಣ್ಣನ್ನು 
ಕಂಡ ಗಿಳಿಯಂತಾಯಿತು. ಅವಳು," ಈ ಮಗು ನನ್ನದು ನನ್ನದು, 
ನಾನು ಸಾಕಬೇಕವ್ವ! ಬಂಗಾರದಂಥ ಮಗು, ನನ್ನ ಜೀವದ ಬೊಂಬೆ” 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಅದನ್ನು ಮುದ್ದಿಸತೊಡಗಿದಳು. 


ಹಾಗೆ ಅವಳು ಅವಸರಪಟ್ಟುದು ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. 
ಅವಳು ಕೆಲವು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಊರಿನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಮಗುವನ್ನು ಯಾರೂ 
ಒಲ್ಲದೆ ನಿರಾಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಅದನ್ನು ತಾನು ಸಾಕುವುದಾಗಿ ಅವಳು 
ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಿತು ನಿಧಿಯು ನಮಗೆ ಮೋಸಮಾಡುವುದೇ ಇಂತಹ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸೆಯು ಬೀರಕ್ಕನ ಹೃದಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು. ಅವಳ 
ವಿವೇಕವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿತು ಅವಳ ಶುದ್ಧ ಹೃದಯವೇ ಅವಳ ಸರ್ವ 
ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ತಾನೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 


ಫಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಮಗುವನ್ನು ಸಂತೈಸಿ: ಪ್ರೇಮ ಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ಸಾಹೆಭರದಲ್ಲಿ, 
ಆ ಮಗುವು ತನ್ನದೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಸರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಮುಖವನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿ ನಕ್ಮರು 


ಅವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬಳು ತನ್ನೆ ಬಳೆಯಲ್ಲದ ವಳ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ, “ಯಾವ ಹೆತ್ತದುಗೆ 


I 
ಯಾವ ಹಾವೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರಕ್ಷ?'' ಎಂದಳು ಅಲ್ಲದೆ. ಆಕೆಯು 
ಹುರಿತು *ಬೀರಳಕ್ತ. ಈ ಮಗು ಯಾರದಿರಬಹುದೆ?'' 
re 
ಎಂದಳು ಬೀರಕ್ಟನು “ ಯಾರದಾದರೂ ಆಗಲೇಳು, ಯಾರೊ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗವರೆ, ಅದೆಲ್ಲಾ ಈಗ್ಯಾಕೆ ! ಚಂದ್ರಾಸ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಪುಳಿಂದಸ್ಸ ಏನಾ 
ದರೂ ಕೇನದನೇ ” ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವ್ಹ್ದಾ! ಗಂಡು ಮಗು, ಚೆಂದಾಗೈತೆ, 
ನಾನು ಸಾಕಬೇಕು'' ಎಂದಳು ಇದನ್ನು ಕೇ? ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗೊಳ್ಳೆಂದು 
ನಕ್ನರು ಸರಳ ಸ್ಪಭಾವದವಳಾದ :ರಕ್ಕನಿಗೆ ಆ ನಗುನಿನ ಅರ್ಧವು 


ಗೊತ್ತುಗಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ನಕ್ಟರೆಂದು ತಿಳಿದು ತಾನೂ ನೆಕ್ಕಳು 

ಮಗುವೇನೋ ದಿನ ದಿನವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂನಿತು ಬೀರಕ್ಟನು 
ಮಗುವಿಗೆ * ಕೆಂನ'' ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಳು ಅದು ಅವಳ ಮಾವನ 
ಹೆನರೆಂಬ ಅಕ್ಕರೆ ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ತಂದ ದಿನದಿಂದ 
ಬೀರಕ್ತನು ಇತರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಲುಲಿಸುವುದು ಕಡಿನೆಯಾಯಿತು 
ಮೊದಲೇ ಕತಿ ಯನ್ನು ಮನೆಯುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅವ 
ರುಧೆವ್ರ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿತು ಅವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಊರಿನ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲ “ ಗುಸುಗುಸು, ವಿಸುಪಿಸು'' ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು 
ಸೇರಿದರೆಂದರ, ಅವಳ ಸುದ್ದಿಯೇ ಸುದ್ದಿ ಹೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಸರಸರನೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವರು ಕೂಡ; ಬೀರಕ್ಕನೆಂಬ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮಾತಿನ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ. ಅಭ್ಯಂಗನಕ್ಕಿಳಿದ 
ಊರ್ಮಿಳೆಯಂತೆ ಒಂದೇ ಸ್ವಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ವನವಾಸದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ವರೆಗೆ ಊರ್ಮಿಳಾ 
ದೇನಿಯು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳ ಕಾಲ ಅಭ್ಯಂಗನದಲ್ಲಯೇ ತೊಡಗಿ 


ನುಗುನಲ್ಲ, ಮಾರಿ ೨೯ 


ದ್ದು ದು ಸುಳ್ಳೋ ನಿಜವೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು (ಅದು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾ 
ಯಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ) ಆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಾತ 
ನುಡುವ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಂತೆ ಸೆಲೆಗಟ್ಟ ನಿಂತು, ಬಿ:ರಕ್ತನನ್ನು  ದೂಷಿಸುತ್ತ 
ಇದ್ದುಜೀನೋ ನಿಜ. ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಮಾ ಜ್‌ "ರಕ್ತ ನನ್ನು 
ಮೂದಲಿಸುವವರೇ ಆದರು ತೋಳ ಹೆಳ್ಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರೆ ಆಳಿಗೊಂದು ಕಲ್ಲೆಂ 
ಬುದು ತಿಳೆದೇ ಇಡೆ ಕರುಳು ಕತ್ತರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವುಹೋ 
ಕೆಸನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು) ಅವಳ ಬ್ರ ಗುಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು ಆಗ ಬೀರಕ್ತ ನಗೆ 
ಅದರ ಅರ್ಧವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ ಮುಂದಲ ಯಿತು “ಬಿದಿರು ಮೆಳೆ ಧಗಧಗಿಸೆ'' 
ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯ ಹಾಗೆ ಅವಳ ಹೆ ವಯವಲ್ಲಿ ಉರಿಯೆದ್ದಿತು ಶೋಕದ 
ಆನೇಗದಿಂದ ಅವಳ ನರಗಳು ಛಟಛಭಟಓಸಿ ಉರಿಮೆಹೋಗುವಂತೆ ತೋರಿತು 


1 


ಜನರು ಅವಳನ್ನು ಕೂಲಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕ ಕರೆಯುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರು; 


8 ದಿಯೆಲ್ಲ ತಲೆ 5ಯಿಟ್ಟಿಕೆ ಬಿರುನುಡಿಗಳೆ ನ ನಿರಿನ ಮನಯಲ ಸಂ ದ್‌್‌ 


~) ೨೮ 


ವಾಗಿ ರಲು ಹೊಛ ಗಿಲ್ಲದ ಕೊರತೆ ವಾಸ! ಆ ಸಿತಿಯಲ್ಲ ಅವಳು 


ಒಳ 
ನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಿಯಾಳು ' 


w 


ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹೆತ್ತು 0 ಬೀರ ರಕ್ತಸಿಗ 
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WW 
ಖಿ ತಿಂದುದಾಯಿತು ಮುಂಡೆ ಅವಳಿಗೆ ದಿಕ್ತಃ ತೋರದೆಹೋಯಿತು 
" ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ ದ ಹುಳು ಮಗುವಿನಿಂದಲ್ಲವೇ ಇಷ್ಟು ಬಾಧೆ! ಅ ನ್ನು 


ಮೊದಲಿದ್ದ ತಡಿಯೇ ಮಲಗಿಸಿ ಬಂದುಬಿಡಲೆ” ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾರಬ್ರ?”-- 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬೀರಕ್ಟನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು, ಆದರೆ 
ಮಗುವನ್ನು ಅಗಲಿರಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ವಿ ಆಳುವಳು ಅವಳ 
ಗಂಡನು ಜೋಗಿಯಾಗಿದ್ದನು ಅವನು ಊದುತ್ರಿ ದ್ದ *ಶಿ0ಗನಾಕ್ರತ, 
ಅನನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ಧ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತ್ರಿ ತ್ರಿಶೂಲ, ಅವನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನೀಭೂತಿಯ ಉಂಡೆ -ಇವು ಮೂರನ್ನೂ ಬೀರಕ್ಕನು ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ 
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ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ತನ್ನ ಶೋಕಭರದಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳನ್ನೇ ದೃಸ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ, 
ತನ್ನ ಗಂಡನೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ, “ ನೀನು ಕಾಣೆಯಾ ಮಾರಾಯ | 
ನಾನು ಅಂತವಳೆ? ನಾನು ಕೆಂಡದಂತೆ ಶುದ್ಧಮಾಗಿಲ್ಲವಾ?'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಾನೇ ಸಂತೈಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು ತಾನು 
ಕೈಬಿಟ್ಟರೆ ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಗುವು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸತ್ತುಹೋ 
ಗುವುದೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ದೈನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಕಳವಳಪಡುವಳು ಹೀಗೆ 
ದುರ್ಭರ ಜೀವನದಿಂದ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದುವು ಊರಿನವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಅಸಹೈವೂ, ದ್ರೇಷವೂ ಹಚ್ಚಿದುವು ಬಡವರಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಾಕು, ಅಧವಾ, ಅವರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿರುವಂತೆ ತೋರಿದರೂ 
ಸಾಕು, ಹೆಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೆಗೇವಿಗಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದ 
ಭೀರುಗಳೂ ಹದಿನಾರಾಣೆಯ ವೀರರೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಬೀರಕ್ಟನು ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಅವಳು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ವಾಸವಾಗಿರಕೂಡದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಬೀರಕ್ಕನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಆಕಾಶವೇ ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿತು 

ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬೀರಕ್ಕನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು ನಿಮ್ಮ 
ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲು ತಂತಿಗಳಿದ್ದೂ ಸಮಾಚಾರಗಳು ತಿಳಿಯುವುದು ತಡ, 
ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ತಂತಿಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಸಮಾಚಾರಗಳು ಕೂಡಲೆ ಹೆರಡು 
ತ್ತವೆ, ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ನದೆದ ಸಂಗತಿಯು ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ನೆರೆ 
ಹೊರೆಯ ಹೆಳ್ಳಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಹೋಗುತ್ತದೆ ಇದಲ್ಲದೆ, ಹೆಳ್ಳಿಯವರಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಇದು ಹಾಗಿರಲಿ ನಾನು ಬೀರಕ್ಕನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ, 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ಏನು ಬೀರಕ್ಕ! ಹೀಗೆ ರಗಳೆಗೆ ತಂದುಕೊಂಡೆ! 
ಇಲ್ಲೇತಕ್ಕೆ ಬಂದೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು. ಅವಳು ಗೋಳಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಿಟ್ಟು, ನನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, “"ನಾಯಿ ಬೊಗಳಿದ್ದನ್ನು 
ನಂಬಬೇಡಿ ನನ್ನೊಡೆಯ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದಕೆ 
ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಹುಳುಬೀಳಲಿ'' ಎಂದಳು ನಮ್ಮ ಹೆಂಗುಸು ತುಲಸಿಯ 


ನುಗುನಲ್ಲ, ನಾರಿ ಸಿಗಿ 


ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದಳು ಅವಳು, “ಇದೇನೆ? ಅವರ ಕಾಲು 
ಮುಟ್ಟಿ ಮೈಲಿಗೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ ! ಮಳೆಗಾಲ, ಬಟ್ಟೆಗಳೇ ಒಣಗೋದಿಲ್ಲ! 
ನೀವೂ ಸರಿಯೆ! ಅವಳು ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಸುಮ್ಮನೇಲೇ ಇದ್ದೀರಿ!” 
ಎಂದಳು ನಾನು ಆಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಿನಿಯಮೇಲೆಯೇ ಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಬೀರಕ್ಟನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ, ಅವಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯು ಪಕ್ಷ ಪ್ರತಿಸಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಕೂಡದಂತೆ ನನಗೆ ನ್ವಾಯಾಧಿಸತಿಯಾಗುವ ಯೋಗವಂತೂ 
ಬರಲಿಲ್ಲ, (ನನ್ನದು ದರಿದ್ರ ಜಾತಕವೆಂದು ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿತು) 
ಈಗಲಾದರೂ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಷ್ಠಲ್ಮಷ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇರ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆನು ಆದರೆ; ಬೀರಕ್ಕನು ಬಹು 
ಕಾಲ ಊರಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದುದೂ. ಅವಳು ಊರಿಗೆ ಬಂದ ಮಾರನೆಯ 
ದಿವಸವೇ ಮಗುವು ಸಿಕ್ಕಿದುದೂ ನುಂಗಲಾರದ ತುತ್ತುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 
ಅವಳು ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿದಳೆಂಬುವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅವಳನ್ನು 
ದೂಹಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಇದನ್ನು ನಿಚಾರಿನದೆ ಆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಳನ್ನು 
ದೂಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹುರಿಯಾದರು ಬೀರಣಸ್ಪನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಮುದ್ದಿ ಸುವ ಚನಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನವ್ಹೆ? ಅವಳು 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸದೆ ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಸರಿಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ, ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿದವ 
ಛಂತೆ, ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದಕ್ಕೂ ಅದೇ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು 
ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಅವಳು ತನ್ನ ನಾದಿನಿಯ ಮಗುವು ರೋಗದಿಂದ ನರಳು 
ತ್ತಿರುವಂತೆ ಸ್ವಷ್ಟವನ್ನು ಕಂಡಳಂತೆ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವಳು 
ಅದನ್ನು ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳಂತೆ ಅದು ಹಿಂದಿನ ಮಾತು ಸ್ವನ್ಟವು ನಿಜವಾ 
ಗಿರಬಹುದೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ಆ ಮಗುನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದಲೂ: 
ತನ್ನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಾದಿನಿಯ ಮಕ್ತಳನ್ನು ಆಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ತವಕದಿಂದೆಲೂ 
ಅವಳು ಒಡನೆಯೇ ಆ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟಳು ಇಬ್ಬರು ನಾದಿನಿಯರ ಮನೆ 
ಗಳೂ ಬೀರಕ್ಕನ ಅತ್ತೆಯ ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುವು ಬೀರಕ್ಕನು ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಎಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಳೆಂಬು 


೩೨ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಸಸಟ್ಟರು ಅಲ್ಲಜೆ ಬಹುಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಂದ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ತೆಮಾನಂದಿರು 
ಅವಳನ್ನು ಬಹೆಳ ಮನುತೆಯಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿದರು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಕಳೆದ 
ಮೇಲೆ ಅತ್ತೆ ನೊನೆಯೆರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಒಗಳವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸೊಸೆ 
ಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೌಡಿತಿಯು ಗೌಡನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆದರೆ 
ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಡನೆಯೆ" ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ ಬೀರಕ್ಕನು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಾತಿ 
ಅವಳು ಬಂದಮೇಲೆ ತೋಟಿಎಂದ ತುಂಬ ಆದಾಯವು ಬರುವಂತಾಗಿದ್ದಿತು 
ಕೆಂಪೇಗೌಡನು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು 


ಗೌಡಿತಿಯು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಸ್ರಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಗೌಡನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು ಮುದುಕನು ಕಿನಿಯನ್ನು ಬೋಲು ಬಿಡುತ್ತ 


ಬಂದನು ಒಂದು ದಿನ ಹಿಟ್ಟಿನ ಮುಡೆ ಯಲ್ಲಿ ಗಂಧಕದ ತುಂಡುಗಳು 
ಸಿಕ್ಕಿದುವು ಅದೂ ಮಾವನ ತಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗೌಡಿತಿಯು ಕೈ 
ಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಶಿದಿಗಿಸುತ್ತ, ಮಾವನನ್ನು ಕೊಂದು ಅಸಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಯಾಂಗನೆಯಾದ ಸೊಸೆಯು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕೂಗುಡಿದಳು ಮುದುಕನೂ ಅದನ್ನು ನಂಬಿದನು ಗಂಧಕವು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಬಲೆದಿತೆಂಬುಡೇ ಬೀರಕ್ಕನಿಗ ತಿಳಿಯದು ಆದರೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಕೂಡಲೆ ಉಚ್ಚಾಟಿನೆಯಾಯಿತು  ಬೀರಕ್ಟನು ನಾದಿನಿಯರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಬಿಡಲಾರದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಂದಳು ಅವಳು ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಮಾರನೆಯ 
ದಿನವೇ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ ಮಗುವು ದೊರೆತು ಅದರ ದಸೆಯಿಂದ ಅಷ್ಟು 
ಹಗರಣವು ನಡೆದದ್ದು! 


ನಾನು ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯಂತೆ ಕುಳಿತು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಕೆಂಸದೆನು. 
“ಯಾರೋ ಮಗುನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದರೆ, ಬೀರಕ್ಷನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿಯು ಬಂದಿ 
ತಲ್ಲಾ' ಎಂದುಕೊಂಡೆನು ಮಗುವನ್ನು ಅವರು ಬಿಟ್ಟುಹೋದುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಊಹಿಸುವುದೂ ನನಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ ನಾನು 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು “ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು 
ಬೀರಕ್ಕನು, ಬರದೇ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ ಬುದ್ದೀ? ಮ್ಮ ಗುಣವನ್ನು 


ನುಗುವಲ್ಲ, ಮಾರಿ ತಿಕ್ಕಿ 


ಕಂಡು ಬಂಡೆ ಭೂಮಿತಾಯಿ ದಬ್ಬಿದರೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳಬೇಕು 
ನನ್ನೊಡೆಯಾ! ತಾವು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ತಾವೇ ನನಗೆ ಗತಿ, ನನಗೆ 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣಾಣೆಗೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಾಕಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಬಾಳೇನೋ 
ನಂಬಿಕೆ ಬರೂೋಹೆಂಗಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ  ಮನುಷ್ಯರಿಗುದರ ಮುಚ್ಚು ಮರೆ, ದೇವರ ಹತ್ತಿರ ಅದು 
ನಡೆದಾತಾ?” ನನಗೆ ದಿಕ್ಟೇ ಇಜ್ಞಿ, ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಬಯ್ಯೋರೇ ಆಗವರಕೆ, 
ಊಟಮಾಡಿ ಒಂದೂವರೆ ದಿನ ಆಯಿತು, ಇವತ್ತು ಮನೇ ಬಿಡಬೇಕು, 
ನೀವೇ ನನ್ನ ದೇವರು ನನ್ನ್ನ ಗಂಡ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನುನು ಯಾರಲ್ಲೂ ಭಿಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಬೊಗಸೆ ಒಡ್ಡಬೇಕಾದೆನ ಇರಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೆಳಿ ಮಕ್ಕಳಹಾಗೆ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಬಿಕ್ಟಿ ಅಳತೊಡಗಿದಳು ನನ್ನಜೇನೊ ಕರಿನ ಮನಸ್ಸು ಅವಳ ಕಥೆಯಿಂದ 


\ 
~ 


೨ 


ತ 


ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಕರಗಿಹೋಯಿತು. ನಾನು “ ನ್ಸ್ನ್ನು ನಂಬುತ್ತೇನೆ 
ಯಾರು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹುಳಗಲಿ ನಿನ್ನ ಭಾಗದ ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಂವಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಧರ್ಮ ದೇವಶೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ'' ಎಂದೆನು 

ವ ಳು ಅವಳ ಕೆವಿಗ ಬೀಳಲೇ ಇಲ್ಲ ಅವಳ 
ತ 


ದರೂ ಅದು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ 


ಬ 


೭. “ಚ 


ಅವಳು 

'ಚ್ಛಿಬಿದ್ದು, ಹುಚ್ಚಿಯಂತ ಬಳೆಬಳನೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, “ ನನ್ನ 

ವ್ರ! ನಂಬುತ್ತೀಯಾ “ ನಾನು ಬದುಕಿದೆ, ಇವತ್ತೇ 

ಜೀವ ಹೋದರೂ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲ'' ಎಂದು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಳು 
| ೧೦ ಬ 

ಮನೆಯವಳಿಗೂ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂದಿತು 

ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, “" ನಾವು ಎಷ್ಟೋ ವಾಪವನ್ನು 


ಮಾಡುತ್ತೇವೆ, ಆದರೂ ನಮ್ಮ ಸಮಾನರಿಲ್ಲನೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ ಇತರರಲ್ಲಿ 
ಳ್ಳಿ ನಷ್ಟು ತಪ್ಪು ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಅದನ್ನೇ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಂತೆ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 


ಹೊತ್ತಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಬೇಯಿಸುತ್ತ £ವೆ. ಇತರರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗಲೂ 

ನಾವು ದುಡುಕಿ ಅವರನ್ನು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ ಎನ್ರೋ 

ಹಾಳು ಪ್ರಪಂಚ!'' ಎಂದೆನು ಬೀರಕ್ಕನ ಮುಖವು ಊರಗಲವಾಯಿತು. 

ಅವಳು ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು, “ಇವು 
ತಿ 
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ನನ್ನ ದೇವರ ಪಾದೆ'' ಎಂದಳು ನನಗೆ ರೇಗಿತು, ಪಾಹಿಯಾದೆ 
ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು ದೇವರೆಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಮ್ಬೆ ಉರಿಯಿತು ನಮಗೆ 
ನೇವರು. ಅಷ್ಟು ಅಗ್ಲವೆ” ಬೀರಕ್ನನಲ್ಲದೆ ಗಂಡಸರು ಯಾರಾದರೂ ಹಾಗೆ 
ಹ 8 ಕನ್ನೆ ಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಎರಡು ಏಟುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆನು 
ನಾನು “ಇದೇನು ಕಲನ! ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾಡಬೇಡ, ನೇಲಕ್ಕೇಳು'' 


ಎಂದು ಗದರಿಸಿದೆನು. ಅಂದು ಅ ಅವಳನ್ನು ಏ ಬಕ ಗದರಿಸಿದೆನೋ ಜೆ 
ನಾನು ಈಗಲೂ ವೇಚಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ  ಕೂೋವದಲ್ಲ ಕೊಯ್ದ ಮೂಗು 
ಶಾಂತವಾದಮೇಲೆ ಅಂಟೀತೆ" ಬೀರಕ್ಟನು ತಟಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು 
ನಾನು ಅವಳೆ ಮಗುವಿನ ನುದಿ ಯನ್ನು ಕೆಂಳಿದನು ಅದನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ಅವಳು ಹೆಳಿದಳು 


ನುನು ಆಬಳಿಕ " ಬೀರಕ್ಕಾ! ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕು” ಅಗತ್ಯ 


ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ: ಹೇಳಮ್ಮಾ! ಎದಿ ಕು 


ಬೀರಕ್ತ-- ಬುದ್ದೀ! ಈ ಸುತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಇರಗೊಡಿಸುವ 
ಹುಗಿಲ್ಲ ಬಹೆಳ ಅವಮಾನ, ಪ್ರುಣ ಕಳೆದುಕೂಳ್ಳೋಣ ಅಂತ 
ಅಸ್ನಿಸ್ತದೆ. ಆದರೆ ಜೀವ ಕಳ ದುಕೊಳ್ಳೋದು ಹೆಂಗೆ? ಅಲ್ಲದೆ, 
ಸಸ ಹೊಡಿ ಮಗುನ ರ ಸಾಜ ಭಕ. ೬ ಕೆಟ್ಟು 
ಪಟ್ಟಣ ನೇರು ಕಂಡೇ ಅದೆ ಈ ಗಾದೆ. ನಾನು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ 
ಹೋಗ್ಗೀೀನಿ, ನಹಾಯ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿನಿಕೊಡಿ '' 


ನಾನು್‌ ಬೀರಕ್ಕಾ! ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಬಿಡು. ಇಲ್ಲೇ ಊಟಮಾಡು, ನಾವು ತಿನ್ನುವುದನ್ನು ನೀನೂ 
ತಿನ್ನು! ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಏಕೆ ಹೋಗಬೇಕು? ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರಯೋ 
ಜನನೇನು? ಎಳು, ಬೇಗ ಊಟಮಾಡಿ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಗು 
ವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.'' 


ಟುಗುವಲ್ಲ, ಮಾರಿ ಪಿಜಿ 

ಬೀರಕ್ಕ “ತಣ್ಣಗೆ ಬದುಕು ನಮ್ಮಪ್ಪಾ! ತಣ್ಣಗೆ ಬದುಕು ನಾನು 

ಇಲ್ಲಿದ್ದು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ತಿರುಗಲುರೆ ಮಾಸ ಮಾಡಿದೋರೆಲ್ಲಾ 

ಜೋರಾಗವರೆ, ನಾನು ಧರ್ಮಾಮಾಡಿ ಕರ್ಮಾ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೆ 

ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜೀವನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ನೀನಿ ಮಗೂನ ಕರಿ 

ಕೊಂಡು ಬಂದು ಊಟ ಮಾಡ್ತೀನಿ ಅದಿರಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 

ದಾ ಚ್‌ ಕೆಟ್ಟಿವಳಾಗಿದ್ದರೆ ಇದನ್ನು ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬ ಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತಾ ?'' 


ಬೀರಕ್ಚನು ತಲೆಯ ತುರುಬನೆ 


ಣಿ 
ಜ್ರ 

೫ 

೦ 

ತ 

2 
ಲ 
ಣಿ 
6 
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ಗಂಟನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿದಳು ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ನೊದಲು ಅದನ್ನೇ 
ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸಿದಳು, ಬಳಿಕ ಅವಳು ಅದನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಲು, ಅದರಲ್ಲಿ ಒಡೆದ ಬಳೆಯ ಉಂಗುರದೆ ಚೂರುಗ?ದುವ್ರ ಹಸುರು 


ಗಾಜಿನ ಬಳೆಯ ಉಂಗುರದ ಚೂರುಗಳು ಬೀರಕ್ತನು ಆ ಚೂರು 
ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಕ್ರೈ ಮುಗಿದಳು ಅವಳ 
ಗಳಿಂದ ನೀರು ಹೆರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅವಳೆ ಗಂಡನು ನಂಜನಗೂಡು 
ಸೆ ದನ್ನು ತಂದೆ ಅವಳ ಬೆರಳಿಗಿಟ್ಟು ನಲಿದನಂತೆ 
ಚೆ ತನಕ್ಟ ತಾನೇ ನಕ್ಕು ಅರ್ಧ ಹಾಸ್ಯದಿಂದ, 
“ಇದನ್ನು ತಂದುಕೂಟೈ ದ್ದು ನಿನಗೆ ಕೀರ್ತಿ, ನನಗೆ ಭೂಷಣ: ಮಕ್ಕಳಾ 

ಹೇಳಿದಳಂತೆ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು 
ನಕ್ಟರಂತೆ, ಆ ಉಂಗುರವು ಕಹುಕಂಬಕ್ಕೆ ತಗುಲಿ ಒಡೆದುಹೋಯಿತಂತೆ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಯಾರು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರೂ ಸುಮ್ಮನಾಗದೆ ಬೀರಕ್ಕನು 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಬೀರಕ್ಕನು ಈ ಉಂಗುರದ ಚೂರುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ತೊಳೆದು ಆ ನೀರನ್ನು ತೀರ್ಧವಂತೆ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದುದುಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯವಳು ಸುಮ್ಮನಿರದೆ “ಅದರ ಚೂರೇನುದರೂ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೀನು ಸತ್ತುಹೋದರೆ ಏನು ಮಾಡುಶ್ತೀಯೇ ಬೀರಕ್ಕ?” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಕ್ಟಳು ಬೀರಕ್ಕ ನು “ಅಷ್ಟಾದರೆ ಬದುಕಿದೆ ತಾಯಿ! 
ಅರ್ಧ ಉರಿದ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತಿರೋ ಈ ಘಟ ಬಿದ್ದುಹೋದಕೆ ಹೀಡೆಯೇ 


44 ಹಳ್ಳಿಯೆ ಕಥೆಗಳು 


ಕಳೆಯಿತು ಅವರು ಕೈಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಉಂಗುರದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಜೀವ ಹೋದರೆ ಅದೂ ಒಂದು ಪುಣ್ಯ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಅಳೋದಿನನೆಲ್ಲ 
ಹೋಗಿ: ಅವರ ಜೊತೇಲಿ ಸ್ವರ್ಗದ ಮನೇಲಿ ನಗೋಕೆ, ನಾನು ಮುಂಜಿ 
ಬದುಕೋ ದಿನಗಳೂ ಕೂಡಿ ಬರ್ತವೆ. ನೋಡಿ'' ಎಂದಳು ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯವಳ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂದಿತು ಆಕೆಯು, ಏಳು ನನ್ನ ತಾಯಿಾ, 
ಏಳು! ಪತಿವ್ರತೆಯೆಂದರೆ ನೀನೇ ಹಿಂದಕ್ತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಹಗಮನ 
ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದರಂತೆ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆವರ ಜ್ಞಾಪಕ 
ಕಾಗಿ ಮಾಸ್ತಿ ಕಲು ನೆಡೋರಂತೆ ನೀನು ಬಂಕಿಯ ಬೇಗೆಯಲ್ಲ ಬೇಯ 
ದೇನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದವಳು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆದರದಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿದಳು. ನಾನು ಮುಯ್ಯಿಗೆ ಮುಯ್ಯಿ ತಿಸರಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿ, 
“ಮೆ ಲಿಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವೂ ಸರಿಯೆ!'' ಎಂದೆನು. ಆಕೆ, 
“ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನೀವು ಸುಮ್ಮನಿರಿ, ಬೀರಕ್ತ ಪತಿವ್ರತ್ತೆ ಅವಳನ್ನು ಮೈಲಿಗೆ 
ಯವರು ಮುಟ್ಟದರೆ ಮಡಿಯವರಿಗಿಂತ ಪವಿತ್ರರಾಗ್ತುರೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಮತ್ತೆ ಕಂಬನಿದುಂಬಿದಳು ಆಕೆಯ ಆನಂದಬಾಪ್ಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನನಗೂ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನಿ*ರು ಬರುವಂತಾಯಿತು 


ಬೀರಕ್ಟನು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಳು, ತರುವಾಯ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಊಟಮಾಡಿದಳು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯವಳು ತುಂಬ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳೆವಳು ಶಾನುಭೋಗರ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಎಮ್ಮೆಯ ಹಾಲಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಹಸುವಿನ 
ಹಾಲನ್ನು ತಂದು, ಇಂಗುವಂತೆ ಅದನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಯಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಕ್ಕರೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಒಂದೆರಡು ತೊಟ್ಟು ಗಳಷ್ಟು ತುಪ್ಸ್ಪವನ್ನೂ ಹಾಕಿ ಮಗುವಿ 
ಗಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು ಮಗುವು ಆತುರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕುಡಿದು 
ನವಿಲಿನಂತೆ ಕೇಕೆ ಹಾಕಿತ್ತು ನಗುತ್ತ ಲಲ್ಲೆ ಮಾಡಿತು ನಮ್ಮವಳು. 
ಯಾರಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮ, ಯಾವ ಜಾತಿಯನರಾದರೇನು? ಯಾವ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೇನು? ಮಕ್ಕಳೇ ಜೆನ್ನ!'' ಎಂದಳು ಬೀರಕ್ಕನಿಗೆ ಎಸ್ಟು 


ಹೇಳಿದರೂ ಅನಳು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, ಕೊನೆಗೆ ನಮ್ಮ 


ನುಗುನಲ್ಲ, ಮಾರಿ 4೬ 


ಊರಿನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ತೂ ಕೂಡ ಒಪ್ಪದೆ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು; 
ನಾನು ರೈಲಿಗೆ ದುಡ್ಡನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತುರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಬಡವರು ನಾವು ಇನ್ನೆಸ್ಟು ತಾನೆ ಕೊಡಬಲ್ಲೆ ವು ? 


¥ ೫ 3 ೫ x 


ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಅಂದು ಮಳೆಯ ಹೊಡೆತನೇ ಹೊಡೆತ, ಹೆನಿಗಳು 
ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಾಯಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದಹಾಗೆ ರಭಸದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿದುವು 
ಮಿಂಚು ಧಟಕ್ವನೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಕುರುಡು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಗುಡುಗಿನ ಆರ್ಭಟಿನಂತು ಹೇಳುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಬಹಳ ಕೋಪ ಬಂದಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಬಹೆಳೆ ಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ ಮಳೆ ನಿಂತರೂ ಗುಡುಗು ಮಿಂಚುಗಳ ಆರ್ಭಟ 
ವೇನೋ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ ಕೆಲವು ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಂತಿಯ ದೀಪಗಳೆಲ್ಲ ಆರಿಹೋ 
ಗಿದ್ದವು, ಅಂಗಡಿಗಳ ದೀಪಗಳ ಬೆಳಕನ್ನೂ ಕಾಣುವಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅಂದು 
ಅಮಾವಾನ್ಯೆಯಾದುದರಿಂದ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ್ದರು "ಅಕ್ಕಿಯ 
ಮೇಲೆ ಆಸೆ, ನಂಟರಮೇಲೆ ಇಷ್ಟ'' ಎಂಬ ಗಾದೆಯಂತೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ 
ವರ್ತಕರು ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು, ಬಂದನೆ: ಸುಕೆಂಬುದು ಅವರೆ ಆನೆ, ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಸರಿಯ ವರ್ತಕರಿಗೆ ಗೋಚರವಿಲ್ಲದಂತೆ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂಬುದು ಅವರ ಕುತೂಹಲ ತಂತಿಯ ದೀಪಗಳಿಗೂ ಅವರಮೇಲೆ 
ಕೋಪಬಂದು ಅವೂ ಆರಿಹೋಗಿದ್ದುವು ಆದುದರಿಂದ ಆ ಅಂಗಡಿಗ 
ಛಲ್ಲಿ ಮೂರುಕಾಸಿನ ಬೆಲೆಯ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳು ಮಿನುಗು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ವಾಚಕರಿಗೆ ಪೂರ್ವನರಿಚಿತಳಾದ ಬೀರಕ್ಕನು ಒಂದು ಅಂಗ 
ಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ಅಪ್ಪಾ! ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಊಟವಿಲ್ಲ, ಒಂದಾಣೆಯನ್ನಾ ದರೂ 
ಕೊಡಿರವ್ಪು!'' ಎಂದಳು ವರ್ತಕನು ನಕ್ತು “ಬೇಷ್‌! ಕೇಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದಾಣೆಯನ್ನೆೇ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ! ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಊಟಿವಿಲ್ಲವಂತೆ, 
ಶುದ್ಧ ಸುಳ್ಳು'' ಎಂದನು. 
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ಬೀರಕ್ಟ ನಾನು ಹೆಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸಸ್ಸಾ! ಪರಸ್ಪಳ, ಒಂದು ಸುಳ್ಳೂ 
ಹೇಳುಕಿಲ್ಲ: ಮಗುವು ಬೇಕೆ ಐತೆ. ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಹುಬ್ಬಿದ್ದೀರಿ, ದೇವರು ಎರಡು ಕೈಲೂ ಕೊಟ್ಟವನೆ ನುನು ಬಡನೆ; 
ಯಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಸಹಾಯಮಾಡಿ 

ವರ್ತಕ “ಮುಂದಕ್ಸೆ ಹೋಗಿಬಾ ಈ ಹೊತ್ತು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ” 

ಬೀರಕ್ಟ ಅಮಾನೆಯಾದರೇನಪ್ಪಾ? ಊಟಕ್ಕೆ ಅಮಾಸೆಯಿಲ್ಲ ನೋ 
ಟಿಕ್ಟೆ ಅಮಾಸೆಯಿಲ್ಲು ಬಡವಳಿಗೆ ಧರ್ಮಕೊಡಲು ಅಮಾಸೆಯೆ?'' 

ವರ್ತಕ. “ಸಾಕು, ಸಾಕು, ಹೋಗಿಬಾ” 


ಬೀರಕ್ಕನು ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ 
ಹೊರಟು ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋದಳು ಅಲ್ಲಿ ಮೂರುಕಾಸು 
ಸಿಕ್ಕಿತು ಅವಳು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದೂವರೆ ತಿಂಗಳಾ 
ಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಬೆಂಕಿಸೋಕಿದೆ ಬದನೆಯ ಕಾಯಿಯಂತೆ 
ಆಗಿದ್ದಳು ಕೈತುಂಬ ಯಭಧೇಷ,ವಾಗಿ ಹಣವಿದ್ದವರಿಗೆ ಬೆಂಗಳೂರು 
ಕಲ್ಯಾಣ ನಗರ ಬೀರಕ್ಕನು ಅಂಗಡಿಯ ಬೀದಿಯಿ೧ದ ಚಿಕ್ಕವೇಟಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕಾಶೀವಿಶ್ರೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಗೆ ಬಂದವರನ್ನು 
ಕಾಸುಕೊಡೆಂದು ಬೇಡಿದಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಗೃಹೆಸ್ಸನು ““ಕೂಲೀ 
ಮಾಡು, ನಿನಗೇನು ಕೇಡು?'' ಎಂದನು ಬೀರಕ್ತನು, “ಕೂಲಿಯ 
ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದೀನಿ, ನಾನು ಈ ಊರಿಗೆ ಬರ 
ಬಾರದಾಗಿತ್ತು'' ಎಂದು ಅತ್ತಳು ಗೃಹೆಸ್ಟನು ಮೂಗನಂತೆ ದೇವ 
ಸ್ಪಾನಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಯಾರ ಕಷ್ಟವು ಹೇಗಿರುತ್ತದೋ ಬಲ್ಲವರಾರು? 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂತೋಷ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಆಡದೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಮೇಲು ಆದರೆ 
ಎಷ್ಟುಮಂದಿಗೆ ಆ ತಾಳ್ಮೆಯುಂಟು? 


ಬೀರಕ್ಕನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಆಗ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಸಾಧ್ವಿಯು ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಆಕೆ ಅನುನಮ 
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ಲಾವಣ್ಯನತಿ ಆದಕ್ಕೆ ಶೋಕಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 
ಆಕೆಯು ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದು ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಇಳಿಯುವ 
ನೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಂತಿಯ ದೀಪಗಳೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಹೊತ್ತಿ ಕೊಂಡುವು ಆಕೆ 
ಕರಿಯ ರೇಷ್ಮೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಬಿಳಿಯ ರೇಷ್ಮೆಯ ಕುಪ್ಪಸವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರದ ಬೆಂಡೋಲೆಯು ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದಿತು, 
ಕೊರಳಿನಲ್ಲದ್ದ “ಷರಟು” ಅಡ್ಡಿಕೆಯಿಂದ ವಜ್ರದ ಪದಕವು ತೂಗುಡು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಬಳೆಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು ಆಕೆ ಈಚೆಗೆ 
ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಧಣಕೃನೆ ದೀಸಗಳು ಹೊತ್ತಿ ಕೊಂಡುದಕ್ಕೂ, ಆಕೆ ಚಲುನೆ 
ಯಾಗಿದ್ದುದಕ್ಟೂ ಆಕೆಯ ಆಭರಣಗಳು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಧಳಧಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ದಕ್ಕೂ, ಬೀರಕ್ಸನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೋರೈಸಿಹೋದುವು ಆಗ ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ಕೈಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಬೀರಕ್ಕನು 
ಆಕೆಯನ್ನೇ ಬೆಕ್ಕನ ಬೆರಗಾಗಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಆಕೆಯು, 
“ಇದೇನೆ! ಹೀಗೆ ದುರದುರನೆ ನೋಡುತ್ತೀ?'' ಎಂದಳು 


ಬೀರಕ್ತ —“ಲಕ್ಷೆ ಬಿದೇವಿಯ ಹೆಂಗೆ ಎಷ್ಟು ಚೆಂದಾಗಿದ್ದೀಯವ್ವಾ! ಅದಕ್ಕೇ 
ನೋಡಿದೆ ೨೨ 


ಆಗಂತುಕಳು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಚು“ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಕೊಂಡಿರುವುದೇನು? 
ಮಗುವೆ?” ಎಂದಳು ಹೌದು ತಾಯ! ಹೆಸಿವಿನಿಂದೆ ಸೊರಗಿ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡ್ತಾ ಐತೆ ಯಾರ್ಯಾರನ್ನೋ ಫೆಂಳಿದ್ದೆ ಕಾಸುಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ ನಾನೂ ಹಸಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೀನಿ, ನನ್ನ ನಾಡು ಹೆಂಗಿರಲಿ, ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲು ಹಾಕಿಲ್ಲ” 
ಆಗಂತುಕಳು “ಹಿಡಿ, ಈ ದುಡ್ಡಿಗೆ ಹುಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಗು 
ವಿಗೆ ಕುಡಿಸು, ನಾನು ಈ ಕೃಸುಲೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಡೆಗೆ ನಿಂತಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ಆಗಂತುಕಳ ಮಗಳು ಒಳಗಿನಿಂದ ಬರಲು, ತಾಯಿಯು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅವಳ ಹೆಗಲಿನಮೇಲೆ ಕೈ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ಮಗಳು ತಾಯಿಯ 
ಸೀರೆಯ ನೆರಿಗೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಅಂಗಿಯನುಲೆ ಅದನ್ನು ಅರೆನಾಸಿ 
ಹೊದೆದುಕೊಂಡು ನಿಂತಳು, 
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ಬೀರಕ್ಸ “ಈ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಹಾಲೆಲ್ಲಿ ತರಲಿ: ತಾಯಾ?'' 


ಆಗಂತುಕಳು "ಮಾರು ಮಾರಿಗೂ ಹೋಟಲುಗಳಿನೆ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾರೆ! ' 


ಬೀರಕ್ಸನು ಹೋಗಿ ಹಾಲನ್ನು ತಂದಳು ಆ ಬಳಿಕ ಬೆನ್ನಿನ 
ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಮಗುವಿಗೆಲ್ಲಿ ನೋವಾದೀತೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಓರೆಮಾಡಿದಳು ಮಕ್ತಳೇ ಚೆನ್ನ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವು ಮತ್ತೂ ಚೆನ್ನ, ದೇವರು ರೂಪನ್ನೂ ಕರುಣಿ 
ಸಿದ್ದರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಮಗುವಿನ ರೂಪನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದು 
ಸ್ಫುರದ್ರೂಹಿಯಾದ ಬೀರಕ್ಸನ ಮಗುವೆಂದರೂ ತಾಳಿಕೆಯಾಗುವಂತಿದ್ದಿ ತು 
ಹ "ಅದನ್ನು ಜ್‌ ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ, ಅದು ದೇ ಹನನ್ನು ದರಿಸಿ 
ಆಟವಾಡುವ ತನ್ನ ಪ ಪ್ರಾಣನೆಂದೇ ಅವಳ ಆಂತರವಾದ ಭಾವನೆ ಬು 
ಮುಟ್ಟಿ ದರೆ ಬಾಡುವ ಇಟ ಹೊನಿನಂತಿದ್ದಿತು ಬಟ್ಟೆಯು ಓರೆಯಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಳಿಯು ಸೋಕುತ್ತಲೆ, ಅದು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿತು ಅದರ ನೋಟಿವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯು 
ವುದು ಎಂಬಂತೆ ತೋರುವ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವು ಅದರ 
ಮುಖದಿಂದ ಉಕ್ಕಿ ಬರುವಂತಿದ್ದಿತು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಉತ್ತರ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅದಕ್ಕ ಏನೂ ತಿಳ್ಳೆ :ಯಜೆಂದು. ತೊ ರುವಂತೆ ಕಣ್ಣಿನ ನ 
ದೃ ಸ್ಟಿಯು ಎಲ್ಲಿಯೋ ತ್ರೆ 'ಲಿಮೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಿತು.. ಮಗುವು ಕೈಯನ್ನು 
ಕುಣಿಸಿ ತನ್ನ ಜೇನೈಯಿಂದ ತಾನೇ ತ್ಸ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ನಕ್ಕಿತು ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೆಸಿನಿನಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಚುರುಗುಟ್ರಿತೋ ಏನೋ! ಅಂತು; 
ಮಗುವು ಸ್ವಲ್ಪ ಅತ್ತಿತು ಬೀರಕ್ಕನು ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿದಳು 
ಅಳುವು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತೋ! ಮಗುವು ಅರಳು ಮಲ್ಲಿಗೆಯನ್ನು ನೆನನಿಗೆ 
ತರುವಂತೆ ನಕ್ಕಿತು ಬೀರಕ್ಕನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತು Fag ಲ 
ಈರ್ವರೂ ಎವೆಯಿಕ್ತವೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಹಪನು 
ಹಲಸಿನ ಹೆಣ್ಣನ ನ್ನು ಟು ೫8 ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದರು pe ತಾಯಿ 
ಯೊಡನೆ: “ಅಮ್ಮಾ ! ಬೀದಿಯವರೆ ಮಕ್ಕ ಳೆಲ್ಲಾ 'ಹೀಗಿನೆಯಲ್ಲಾ | ನಮ್ಮ 


ನಮುಗುನಲ್ಲ, ಮಾರಿ ೪೧ಿ 


ಶನ ಯ್ಭನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬಾರದಾಗಿಕ್ತೆ ೇನಮ್ಮಾ? ಇದು ಎಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನು ಗಿ ಅಂಬೆಗಾಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮುದ್ದುಬಿಃ ರುತಿ, a ತ 
ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ತ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು ಆದರೂ ಆಕೆಯು 
ದುಃಖವನ್ನು ನುಂಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒರಸಿಕೊಂಡು, ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ರು, 
ಏನೋ ಅಮ್ಮ) ನಿನ್ನ ಹೆನರೇನೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು, ಮಗು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, 
ನೀನೇ ಪುಣ್ಯವಂತೆ ಎಲ್ಲಿ ಮಗೂ! ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಆ“ವಾಕೀಟಿ'ನ್ನು 
ತಾ, ಅವಳಿಗೆ ಏನಂದೆರೂ ಕೊಡೋಣ'' ಎಂದಳು ಹುಡುಗಿಯು 
ಒಪ್ಪದೆ “ಅಮ್ಮಾ! ನಾನು, ನಾನು ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದಳು ತಾಯಿಯು 
ಲ್ಪ ನಕ್ಟು “ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು'' ಎಂದಳು ಹುಡುಗಿಯು ಅವಸರ 
i ಟಿ ರೂವಾಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೀರಕ್ತನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿಳು 
ತಾಯಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಹುಡುಗಿಯು ಕೊಟ್ಟಿ ಹಣವು 
ಬಹಳ ಹೆಜ್ಜೆ id 3 ಸೂಟಿನ ದಿ ತು ತಾಯಿಮಕ್ಸ ಳಿಬ್ಬರೂ 
ಮಗುಖಫ ಕಡೆಗೆ ತಿರುತಿರುಗಿ ನೂ ಇಡುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋ ದರು 


ಬೀರಕ್ಕನಿಗಂತು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಮಗುವಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ತುಂಬ 
ನಲು ಸಿಕ್ತಿದುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮಗುವು ಅವಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಕೇವಲ 
ದಯೆಯೊಂಜೆ* ಅವಳು ಅದಕ್ಷ ಸಾಕಲು ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿ ತು ಆದರೆ, 
ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತ ಬಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮೊಹಿಯಾದ ಆ ಹಸುಳೆ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಎತ್ತಿ ಜಃ ತ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಬಂದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಮಗುವಿನ ಮೇಲ ಮಮತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತು ಅನ 
ಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದುದೊಂದು, ಇದರಮೇಲ ಸ್ವಭಾವತಃ ಅವಳಿಗೆ ಮಕ್ತ ಳನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಆನೆಯೊಂದು, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಪಹಾಗೆ ಮಗುವೂ ಸಿಕ್ಕಿದುದೊಂದು, 
ಅದೂ ಕುಂಬಳದ ಹೆಣ್ಣಿ ನಂಧ ಮಗು, ಸುಂದರವಾದ ಮಗು, ತಾಯಿಯು 
ಕೈಬಿಟ್ಟ ಹಾಲು ಹೆಸುಳೆ--ಬೀರಕ್ಕನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಯೋಚಿಸುವಳು, 
ಯೋಜಿಸಿ ದಷ್ಟೂ ಅವಳಿಗೆ ಸುವ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯು ಹೆಚ್ಚುವುದು 
ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ಆ EE ವ್ರಾಣವನ್ನೊ ನಿ ಬ್ರಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಅವಳು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಳು ಅ ಅವಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನೇ 


೪೨ ಹಳಿ ಯ ಕಥೆಗಳು 


ಎರಡು ಬೆಳುದೀವಿಗೆಗಳನ್ನು ಉರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು? ಒಂದು ಪತಿ ಪ್ರೇಮ. 
ಮತ್ತೊಂದು ಮಗುವಿನ ಮಮತೆ ಇನೆರಡೂ ಆ ಕಾಳಗತ್ತಲೆಗೆ ಬೆಳ 
ಕಾಗಿದ್ದುವು. 


೫ % % % x 


ಒಂದುದಿನ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಮೂರು ಗಂಟೆಯಾಗಿರಬೇಕು; ಆಗ 
ನಾನು ಕೆಂಪಾಂಬುಧಿ ಕೆರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆನು ಆಗ ನೋಡಿದ ದೃಶ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡರೂ ನನ್ನ ಗುಂಡಿಗೆಯು ಗುಡುಗುಟ್ಟು 
ತ್ತದೆ ಆದರೆ, ನಾನು ಆ ನಿಶೀಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ಹೋದೆಕೆಂದು 
ನೀವು ಕೇಳಬಹುದು, ಅದನ್ನೂ ಅರಿಕೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ನಾನು ಒಂದು 
ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋದೆನು ರೈಲುಬಂಡಿಯು 
ಆ ದಿವಸ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ತಲುಪುವುದು ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಬಹಳೆ ತಡ 
ವಾಯಿತು ನಾನು ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಊಟಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ. ಕೆಗೆ ಯಾನ 
ಹೋಟಲಿನನರೂ ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಪಳವನ್ನು ಕೊಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ, ಊಟ 
ಮಾಡೋಣವೆಂದರೆ ನನಗೆ ಹಸಿವಿರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಚತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿದ್ದು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಚತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು 
ಆದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ವರ ಗದ್ದ ಲದಲ್ಲ ಬಹೆಳೆ ಹೊತ್ತು ದ: ಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ, 
ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಸ ಬಜ್‌ ಗಂಟೆಯವರೆಗೆ ಚಿತ 5 ಬಂಸೆಯನ್ನೆ ನು 
ಭವಿಸಿದೆನು ಚಿಕಟಿಗಳು ಮ್ಸೆ ಯೆನ್ನು ಕೀಳುತ್ತಿ ದ್ದು ವ್ರ, ತಗಣಿಗಳಂತೂ 
ಕುದುರೆಗಳ ಹಾಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತ ಚರ್ಮವನ್ನು ಸುಲಿಯುತ್ತಿ ದ್ಲೆವು, ಮೈ 
ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿಕೊಂಡರೂ ತಗಣಿಗಳೇ! ಸೊಳ್ಳೆಗಳ ನಂಗೀತ 
ಬೇರೆ ಕಿವಿಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಳಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಇಷ್ಟೂ ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ 
ಹೊಗೆಯ ಸುತ್ತನ್ನು ಸೇದುವವರು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಗೆಯು ಬೇರೆ, ಇದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದಷ್ಟು ನೆಕೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಸಹಿಸಿ ಸಹಿಸಿ ನನ್ನ 
ಸೈರಣೆಯು ಉತಾಕತ್ತು; ನಿದ್ದೆ ಬರುವ ಸೂಚನೆಯೊ ಮಾಯವಾಯಿತು 
ಮಾತನಾಡೋಣವೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೂ ಸರಿಯಾದವರು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಆದಕಾರಣ, 
ಅತಿ ಬೇಸರದಿಂದ ಚತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟೆನು ತಂಗಾಳಿಯು ಬಹಳ 


ಮುಗುನಲ್ಲ, ಮಾರಿ ೪4 


ಹಿತಕರವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿದಿತು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ನಿಶಬ್ದ ನಾನು 
ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದ ಗಮನದಿಂದ ಸುತ್ತಾಡತೊಡೆಗಿದೆನು. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಮಾತೆಯೇ ಮಂದಮಾರುತನೆಂಬ ಮೃದುವಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ 
ನಿದ್ರಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮುಗ್ದನಾಗಿ ಏನೇ 
ನನ್ನೋ  ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ, ರುವೆನೆಂಬುದರೆ 
ಪ್ರಜ್ನೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಕೆಂಪಾಂಬುಧಿ ಕೆರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆನು ಒಂದು 
ಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿತು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅದೂ ನೀರಿಗೆ ಮಗುಚಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಥೊಸ್ಸನೆ ಬಿದ್ದ ಶಬ್ದ 
ವಾಯಿತು ಆ ವೇಳೆಗೆ ತಂತಿಯ ದೀ 10 ಆರಿಹೋ 2. "ಇಷ್ಟೂ 
ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಹೋಯಿತು ನಾನೂ ಗಂಟನ್ನು ಕೆಳಕೆ 
ಹಾಕಿ, pig ಸರಕ್ತನೆ ಬಿಚ್ಚಿ. ರುಮಾಲನ್ನೂ ಕಿತ್ತೊ ಸಿದ ಸ 
ಧುಮ್ಮಿಸ್ತಿದೆನ ನಗೆ ಈಜು ಬರುತ್ತಿದು ದೂ, ಟು ಗರಡಿ ಸಾದನೆ 
ಯನ್ನು ಇತ ಬಲಶುಲಿಯಾಗಿದುದೂ ಅಂದು ಸಾರ್ಧಕೆವಾದಂತಾಯಿ 
ತೆಂಬುದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ ವರನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಬಹೆಳೆ 

ಕಷ್ಟ ಧಃ ವಾದ ಕೆಲನ ನನ್ನ ಶ್ರಮನೇನೊ ಸಾರ್ಧಕನಾಯಿತು ಸ್ರೀ 
ವ್ಸ ಗೆ ತುಂಬ ಗುಸಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತ್ರ ಅವಳ ಆತ್ಮಹತ್ಯದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಕಂಡು ನನಗೆ ಮಿತಿಮಾರಿ ಕೋನವು ಟಿವಿ ನಾನು ಹನು ಹನು 
ಕಡಿಯುತ್ತ, “ ನೀನು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಗರ್ಬಿಸಿದೆನು "ಬುದ್ದೀ! 
ಇಲ್ಲಿಗೂ ಬಂದುಬಿಟ್ರಿರಾ!'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವಳು ಅಳತೊಡಗಿದಳು 
ಕಂರಸ್ವರದಿಂದ ಟಿ ಬೀರಕ್ಟನೆ ೦ದು ತಿಳಿಯಿತು, ಅವಳು ಮಾಡಿದ್ದ 
ಹೇಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಳಿದು ಅವಳನ್ನು ಮನವಾರೆ ಮೂದಲಿಸಿ 
ಜಿನ್ನು ಬೀರಕ್ಕನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಕೆರೆಯ ಏರಿಯು ಕಿತ್ತು 
ಹೋದಾಗ ರಭಸದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಸಪ್ರವಾಹೆದಂತೆ, ಅವಳೆ ದುಃಖವು 
ಮೇರೆದಪ್ಪಿತು ಶೋಕಾನೇಗದಲ್ಲ ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಕೆರೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದಳು ಅವಳನ್ನು 


೪೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಸೋಲೀಸಿನನರಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೆದರಿಸಿದುದೂ ಅಲ್ಲದೆ, 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮಹಾಪಾಪನೆಂದು ಅನುನಯೆದಿಂದ 
ಬುದಿ ್ಲಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆನು 2೬ ಮ್ಮ ಶಪಟ್ಟಾಗ ಕೂಡ ಆತ್ಮಹೆತ್ಯ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇದ್ದ ವಳು ಈಗ ಆ ಫೋರ ಪಾತಕವನ್ನು ಕಟ Ne 
ವುದು ರ ಹೇಳಿದೆನು ಅದಕ್ಕೆ ಬೀರಕ್ಕನು, ಓಲಗ ವ 
ವೆಲ್ಲಿತ್ತು ಬುದ್ದೀ ಈಗಿನ ಹೆಂಗೆ? RA ಅಂತ ನಾನು 
ಮನಸು ಮಾಡಿದ್ದೆ ಅವರ ಬುದ್ಧಿ ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆ: ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆ 
ಹಂಗೆ ನೋಡಿ ಮೊದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿದು, ತಮ್ಮ ರ್ಯೊಗದ 
ಸಿರ್ಚಿನಾಗೂ: ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದೂ ಅಂತ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಹೆಂಗೆ ಮಾಡೋಕೆ ಅವರ ಆಣೆ ಅಡ್ಡೆವಾಯ್ತು'' ಎಂದಳು 


ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ನಿನೇಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಅವಳು ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಬರಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು, ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ ಒಪ್ಪಂದವಾಯಿತು ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಸಂತೋಷವೇ 
ಸಂತೋಷ ಬೀರತ್ಸ ಸು ನಮ್ಮ ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಟುಹೊದಮೇಲೆ 
ಅವಳ ಮೈದುನನು ಸಿವಳನ್ನು ಟ್‌ ಬಂದಿದ್ದನು ತಮ್ಮ 
ತಾಯಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ಮನೆಯ ಕೆಲಸಗಳು ಹದಗೆಟ್ಟ. 
ದ್ಹುದರಿಂದಲೂ ಬೀ ರಕ್ಟನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ತಾನು ಚ 
ದಾಗಿ ಅವನು ಊರಿನ ಮುಖಂಡರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿದನು ಹಿಂದೆ ಬೀರಕ್ಕನು 
ಅವರ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಂಟು ಹೆತ್ತು ತಿಂಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದುದೆನ್ನೊ ತಮ್ಮ 
ಅಕ್ಚನ ಮಗುವು ರೋಗಗ್ರೆಸ್ತವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡು, ಬೀರಕ್ತನು 
ಸಮರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೂ ಅವನು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು ತಾವು ದುಡುಕಿ 
ನಡೆದು ಬೀರಕ್ಟನನ್ನು ಓಡಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ವಾಯಿತು ಬೀರಕ್ಕನ ಕಷ್ಟದ ಕಥಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಮೈದುನನೂ 
ವ್ಯಧೆಸಟ್ಟಿ ನು ತಮ್ಮ ಮನೆಯವರ ಅನಿವೇಕವು ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂಬುದು 
ಅವನಿಗೆ ಆಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿತು ಆಗಂತುಕೆನು ಬೀರಕ್ಕನ ಬಂಧುನೆಂಬ 


ಮುಗಂವಲ್ಲ, ಮಾರಿ ಭೆ 


ಕಾರಣದಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಮನೆಮನೆಗೂ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದರು. ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವವರು ಮೇಲಾಡಿದೆರೂ, ಊಟ 


ಆ A ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಯೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವ 
ಬಗ ಹೊಗೆ” 


ಬೆಳಗಾಯಿತು ನನಗೆ ಆಂದು ಬಹಳೆ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. 

ರಃ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದು ದರಿಂದ, ನಾನು 
ನುಯ ಏಚಾರಣೆಯು ನಡೆಯುವಂತಿರಲಜ್ಲ 
ಸ :ರಕ್ತನು ತನ್ನ ಮನ ನ್ಸನ್ನು ಬದಲಾಯಿ 
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ಬೇಗ ಊರಿಗೆ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಆಗಿನ ನಂದರ್ಭದಲ---ಹೊರಡಲು ಅವಕಾಶ ದೊರತುದು ದೇವರೇ ಅನು 
ಗ್ರಹೆಮಾದಿದೆಂತಾಯಿತು ಆದರೆ; ಬೀರಕ್ಕ ವಿಗೆ ರೆ ಉಬಂಡಿಯಲ್ಲೆ 9 
ಬ್ವರ ಬಂದಿತು, ಊರಿಗೆ ಹೋದಮೇಲ ಬ್ವರವು ಮತ್ತಷ ಸ್ರ ಹೆಚಿ ಸಿತು, 
ಕೂನೆಗೆ ಅದು ನಿಷಮಶೀತಬ್ವರವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು 
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ಬೀರಕ್ಟನು ತನ್ನ 'ಬಿಂಬವು'' (ಎಂದಕ್ಕೆ ದೇಹೆ) ಮಾತ್ರ ಊರಿಗೆ 


ಬರುವುದೇ ಹೊರತು ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸ*ನೋ ತನ್ನ ಸ್‌ ಹೇಳಿ 
ದಳು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವು ಸರಿಹೋಗಬಹುದೆಂಬುದು ನನ್ನ ಆಸಿ 
ಬೀರಕ್ಕನು ತನ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. ಧನಿಕರನೇಕರು 


ನ 
ಅವಳಲ್ಲ ಕನಿಕರವನ್ನು ತೂ*ರಿಸಪೆ ಮನಸ್ತಿಯಾಗಿ ಧಿಕ್ತರಿಸಿದುದು. ಕೆಲ 
ವರು ಧನಿಕರು ಆಗುಗ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಆಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು 
ಶ್ರಿದ್ದುದು, ಬಡವರು ಕೆಲವರು ಅನ್ನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಧನ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು 
ತಮಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ವೇಚಾಡಿದುದು, ಕೆಲವರು ಕರ್ಣಕರೋರವಾಗಿ 
Re ನಿಂದಿಸಿದುದು , ಕೂಲಿಯ ಕಲಸವು ಸಿಕ್ಕದೆ ಅವಳು ಕಷ್ಟ 
ಸಟ್ಟುದು, ತಾನು ಉಪವಾಸವಾದರೂ ಇದ್ದು ಅವಳು ಮಗುವನ್ನು 
ಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದು, ಸರ್ವದಾ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಸ ಸತ್ತ. 
ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರ ಅವನು ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿ ದ್ವನೋ 


೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕದೆಗಳು 


ಎಂದು ಅವಳು ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದು, ಒಂದು ದಿನ ಅವಳೂ ಅವಳ ಮಗುವೂ 
ಹಸಿವಿನಿಂದೆ ಸೊರಗುತ್ತಿಮ್ದದು, ಆಗ ಒಬ್ಬರ ಮನೆಯ ಜಗುಲಿಯಮೇಲೆ 
ಅವಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡುದು, ಮನೆಯೊಳಗೆ ತುನ್ಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಕರಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಸನೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು, ಆಗ ಅವಳು ಆನೆಯನ್ನು ಅಡೆಗಿಸ 
ಲಾರದೆ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ, “ಏನು ವಾಸನೆಯಪ್ಪು! ವಾಸನೆಯೇ ಹಿಂಗಿದ್ದ 
ಮೇಲೆ, ಭಕ್ಷ್ಯ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಜೆಂದನೋ! ಕೊಟ್ಟು ಹುಟ್ಟಿವರೆ. ದೇವರೆ! 


ಒಂದು ದಿನವಾರಾ ನಾನು ಇಂಧ ಭಕ್ಷ್ಯ ತಿಂದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಕೊಟ್ಟು ನನಗ್ಯಾಕಣ್ಣ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ಇದೇನಾ ನಿನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಂದೇ 
ಸಮ ನೊಡೋದು? ಯವ್ವಾ ಯವ್ಹಾ! ಏನು ವಾಸನೆಯನ್ನು ! ಷ್ಟಿ 
ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಹೋಗದೆ, ನನಗೆ ಒಂದಾದರೂ ಕೊಡಬಾರದೆ!'' ಎಂದು 
ಅವಳು ತನಗೆ ತಾನೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡುದು, ಮಗುನಿನ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು ಆನಂದನಡುತ್ತಿದ್ದುದು, ಕೊನೆಗೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲಡ 
ದೈವಕ್ಕೆ ಅದೂ ನ್ಸರಿಸದೆ ಅವಳೆ ಮಗುವಿಗೆ ರೋಗ ಬಂದುದು, ಅದು 
ಸತ್ತುಹೋದುದು, ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲದ್ದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಡಗಗಳನ್ನು ಮಾರಿ 
ಅವಳು ಅದರ ಹೆಸರಿನಮೇಲೆ ಭಿಕ್ಷುಕರ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮಿರಾಯಿಯನ್ನು 
ಹೆಂಚಿದುದು, ಕೊನಗೆ ಒನರ ಬಿರಿನುಡಿಗಳನ್ನು ಕಂಳಿ ಅವಮಾನ 
ದಿಂದಲೂ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಬೆಂದುಕೋಗಿದ್ದೆ ದೇಹವನ್ನೇ ಪರಿತ್ಯಜಿನುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದುದು ಇವೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಬೀರಕ್ಕನು ವಿಶದವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕಟವಾಯಿತು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯವಳಂತು ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಸಾಕಾದಳು 


ಬೀರಕ್ಕನ ರೋಗವನ್ನು ಗುಣಮಾಡಲು ನಾವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ 


ರ್‌ 
ಮಾಡಿದರೂ ಸಾರ್ಧಕವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಸನ್ನಿ ಬಂದು ಜ್ಞಾನವು ತಪ್ಪಿ 


ಹೋಯಿತು ಆಗ ಅವಳು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವಳಷ್ಟು 
ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷ ಹೈದಯರು ಅಪೂರ್ವನೆಂಬುದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಟ 
ಹೋಯಿತು ಎಷ್ಟು ಹೆಣವನ್ನಾದರೂ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆನು. ಆದರೇನು? 


ಮಗುವಲ್ಲ, ಮಾರಿ ೪೭ 


ಜೀವರಿಗೆ ದಯೆಬರಲ್ಲೀ ಬೀರಕ್ಕನು. “ ಬುದ್ದೀ ಬುದ್ದಿ ಅವ್ವಾ, 
ಅಮಾ, ನೋಡಿ, ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯೋರು” ಹೆಂಗವರ ಚ... 
ಒಡನೆ, ದೊಡ್ಡಂಚಿನ ಪಂಜೆ--ಎಲ್ಲಾ ಅವೆ. ಅವರೆ ಕಾಲ ಹತ್ತಿರ: 
ಅಗೊ! ಆಗೊ! ನುನು ಸಾಕಿದ ಮಗ ಅದಕ್ಕೆ ಮೈತುಂಬ ಒಡನ: ನಾಮ 
ಹುರಿ ಹೋಯ್ಕಾನಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದು. ತ್ರಿಶೂಲದ ಶಿವಪೂಜೆ, ಅದರ 
ಫಲ ಬುದ್ದಿ ಬುದ್ಧಿ ನನ್ನ ಮರೀದೆ ಒ೯ಪಹ್ಟಿ ಇಡಿ, ಹೋಗಿ ಬರ್ತಿನಿ, 
ಅವರು ಸಂತೋ ಸನಾಗಿ ನಗ್ತಾರೆ ನಾನು ನ ಸಾಕ್ಷಿ ದ್ರ ಮಗ, ಅದೂ ನಗ್ಗದೆ 
ಬಂತ ಬಂದೆ ' ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನುಡಿ ಸೃಲ್ಪ ಕುಲದಲ್ಲೇ 
ಪ್ರಾ ಬಿಟ್ಟಳು ಬೀರಕ್ಟನು ಸಾಕಿದುದು ಅವಳ ಭಾಗಕ್ಕ ಮಗುವಲ್ಲ, 
ಮಾರಿ, ಮಗುವಿನ ರೂನದ ಕಾಲಮ್ಬ ತ್ಳುವೆಂದರೂ ಸ ನಳುವ್ರದು ಅವಳು 
ಮೃ ತಟ್ಟು ಇಂದಿಗೆ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ದಿ ಜದ ಅವಳೆ ಅಂತರಾತ ಸಿಗೆ 
ಜ್ರ ಯಾಗಲೆಂದು ಈ ದಿನ ಯಧಾಶಸ್ತಿಯಾಗಿ ಬಡವರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಹಾಕಿಸಿ ಸಂತರ್ವಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆವು. ಯಾವ ಜಂತಿಯಾದರೇನು? 
ಯಾವ ಕುಲವಾ ದಶೇನು. ಗುಣವು ದೊಡ್ಡದು ಸ್ವಾಮಿ, ಗುಣವೇ 
ದೂದ್ಡದು ನಮ್ಮ ಶಬೀರಕ್ವನ ಪ ಸಕ್ಲಿ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲ, 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಧದ ವಧ ಅವಳು ಆಣಿಮುತ್ತಿ ನಂಧ 


[a 


Ke 


ಹೆಂಗನು ಅವಳಿಗೆ ಶಿನಸಾಯುಬ್ಯವೆ ದೊರತಿರಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ 
ಭಾವನೆ ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳು ಅನುಪಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, ಪತಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಂತೂ ಅವಳ ಸಮಾನರಿಲ್ಲ 


ಬ 





ಕಾ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ? 


—————— () ಂಲ..ಎ್ವಿಉ 


ನಾನು ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂರ್ವ ನೆರಿಚಿತನಾದ ತಮ್ಮ ಸೇವಕ ಕೃಷ್ಣನ 
ಲು ಲ 
“ಲೆ 


ಹಳ್ಳಿ ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಸಮಾಸದಲ್ಲರುವ ಒಂದು 
ಗ್ರಾಮ ಅಳ್ಲಿ ಬೈರಣ್ಣನೂ ರಂಗ್‌ಗಾಡ ನೊ ದೊದ್ದ ಒಕ್ತಲು ಕಡ 


ಕೊಳ ದ ಮಂದಲಿಗೆಗಳು, ಕಬ್ಬಿಣ ಣದ ನೆಂರು, ತೇಂ ಗದ ಪುಸ್ತ ಮಡ್ಟುಜ್ಞಳು, 
ಒಡವೆ ವಸ್ತುಗಳು--ಇವು ಇರುವುದು ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ, ಆ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸುವುದೂ ಅವರ ಮನೆ 


ವ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಷ್ಟೀಕೆ' ಕಾಪಿಯನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಘನತಯು ಇರುವುದು 
ಕೂಡ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಮತ್ತು ಶಾನುಭೋಗರ ವ 
ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ಬೇಮಡಿಯ ರುಮಾಲುಗಳು (ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಒರ 
ತಾರಿಯ ಚೌಕೇಃಯ ರುಮಾಲುಗಳು) ಕೂದ ಇನ ಆ ರುಮಾಲುಗಳು 

ಎ) 
೦೨ 


ಪಾಸ ಧಾಳಿ ಇಗ ಆಳೆ ಅಲಿ ೨ ಜ್‌ ಅ 
ಎರವ ಸೃ ಎಷ್ಟು ಒನ ನಿಪ ತಲೆಗನ ಮೂ ಮೆರೆ 


ಲೆಕ್ಟವನ್ನು ಹೇಳುವಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಈಗಲೂ, ಬಿ'ಗತನವನ್ನು ಬಯ 
Re ನೆಂಟರು ಇಲ್ಲ ೦ ಯಾರ ಹಗ ಬಂದರೂ; prea ಮನನ (ಕಡ 


ಕೊಳದ) ಮಂದಲಿಗೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೊಡಲೇ ಹೋಗಿದು ಅವರ ಮನೆಯ 
ಮಂದಲಿಗೆಗಳನಿಸಿತೂಳೆೈ ಬೇಕು ಜರಣ ನೂ ರಂಗೇಗೌಡನೂ, ಒಟ. ನಲ 
ಬೆಣ್ಣೆ ಬಂಗುರಗಳೆಂಥ ಮನುಷ್ಯರು ಆದರ ಅವರಲ್ಲ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ 
ಜೋಷನಿದ್ದಿತು, ಇಬ್ಬರೂ ಹರವಾದಿಗಳು, ಹಿಡಿದ ಚಲವನ್ನು ಅವರು 
ಬಿಡುವವರೇ ಅಲ್ಲ ಆ ಊರಿನ ಗ್ರಹಚಾರ ವಶದಿಂದ ಈಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬದ್ದದ್ರೇಷವುಂಬಾಗಿದ್ದಿತು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗುಸರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ, ಊರಿನವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅವರಿಂದ ಉಪಕಾರ. ಹೀಗಿದ್ದೂ. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನು? ೪೪ 


ಬದ್ದದ್ವೇಷ ಹೆಟ್ಟಿ ದರೆ ಅದು ಊರಿನ ಗ್ರಹೆಜಾರ ದೋಷವಲ್ಲವೆ ಸ ಆದರೆ, 


ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾಗರಿಕರೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವವರು ಗ್ರಹೆಚಾರ ದೋಷವನ್ನು 
ನಂಬಹೆ ಇರಬಹುದು, ಅದು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತ ನಾನು ಬೇಡವೆಂದರೂ 
ಎ 


ಕೇಳದೆ ಅಗ್ನಿಮೂಲೆಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟದ ಇಬ್ಬರು ಗೃಹಸ್ಟರು ಗೃಹ 
[$ ೪ ಟು 
ಜ್‌ ee ಇಗೆ ಪಿ ಇ ಇಂತಾ ೧ ದ್‌ oe 
1 ಆಕ ಸತ್ತುದೀಕೆ' ಒಬ್ಬನು ಸತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿನು 
ತ ನವ ಕ 


ಮನೆಗಳ ಹಿತ್ತಿಲಿಗೂ ನಡುವೆ ಒಂದು ಗೋಡೆ ಅದ್ದ, ಅಸ್ಟೆ ಇಬ್ಬರ 
ಮನೆಯ ಶಿಶ್ರಿಲಿನಲ್ಛಯೂ ತೆಂಗಿನ ಮರಗಳು ಒಂದು ದಿನ ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣುತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಕಳಕ್ಟ್‌ ಬಿದ್ದಿತು ಅದು ಬೈರಣ್ಣನ ಹಿತ್ತಿ ಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮರದ ಕಾಯಿ ಅದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಾಗ ಸನಾಸದಲ್ಲದ್ದ ಒಂದು ಕರಿ 
ಬೇನಿನ ಮರದ ಕೊಂಬಿಗೆ ತಗುಲಿ ರಂಗೇಗೌಡನ ಶಿಶ್ತಿಲಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು; 
ಆಗ ಬೈರಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ಕಾಳಮ್ಮನು ಕೀರೆಯ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ 
ವಳು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದಳು ರಂಗೇಗೌಡನ ಮನೆಯವರು ಯಾರೂ 
ಅವರ ಹಿತ್ರಿಲಿನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ತೆಂಗಿನಕಾಯನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿ 
4 


ಸ 


೫೮ರ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಆದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಕಾಳಮ, ನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋದಳು 
ರಂಗೇಗೌಜನ ಹೆಂಡತಿ ಚೆನ್ನಮೃನು ಆಗ ಚ್‌ ಮಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯು 
ತ್ರಿಪ್ರಳು ಆ ಹುಡುಗಿಗೆ ಒಂದಿನ ದನ ಮೊಗ್ಗಿನ ಬಡೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಚೆನ್ನ ಮ್ಮನ ಹೊನ ರ ರೌನ್ನಯ ಬೊಡ್ಡೆ ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಡಿಸಿದ್ದರು ಬದ 
ನೆಯ ಕಾಯಿಯು ಅಕನಾತ್ತಾಗಿ ನನನ ಯಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ವಾಡು 
ಹೊಂದಿದಂತೆ ಅವಳು ಕಾಣುತ್ತಿದಳು ಮರುದಿನವೂ ಅವಳು ಆದೆ 

ಇ 


ಸೀರಯನ್ನೇ ಉಟ್ಟವಳು ಆ ದಿನ ಹರಳೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ಅಂಗಳ 


ಧಿ 






4 We 
ದಲ್ಲಿ ಹರಳನ್ನು ಬೇಯನುತ್ತಿದ್ದ ಒಲೆಯು ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಹ ದ 
ಹರಳು ನಿ:ರಿನೊಡನೆ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದುದೆ? ಹುಡುಗರಿಗೊಂದು ಸೂಸಜಗ 
ಚಿನ್ನಮ್ಮನು ಆಗ ಮನೆಯಲ್ಲರಲಿಬ ್ಬ ಹುಡುಗಿಯು ಪಬ್ಬೆ ಯ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಬರ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಕೊಂದಳು, ಆದರೆ, ವಿಯ ಸೀರೆಯನ್ನು 
» ಹೆರ್‌ ಕುದಿಯುವುದನ್ನು ನೊಡುವ 


ಹಾಲಿನ ಒಲೆಯ ಮುಂದೆಯೆ: ಬಿಟು 

ವಿಟು, ಓಡಿಹೋದಳು ಹೇಗೋ ಅದನೆ ಕಿಡಿಗಳು ಹುರಿ ಸೀರ ಸುಟ್ಟು 
ಆ [oe 

ಹೊಸಯಿತ ಚನ್ನಮ್ಮ ನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಈ ಅನ್ಫಾಯನನ್ನು ನೊಡಿ, 

ಹುಡುಗಿಯನೆೇಲೆ ಕೋನಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳನು ನ್ರು ಹೊದಯತೂಡಗಿದಳು 

ಹುಡುಗಿಯು ಸುಮ್ಮ ಚ ನೀನ್ಯಾಕೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೋಡ್ದು *'' ಎಂದು 

ಸನಿ ಇಂ egg ೧೦ ಲ್ಲ ಗಾಜಾ ಮೆನಿ (ಲ 

ಬಿಟ್ಟಳು ಉರಿಯ ಹುಣ್ಣು ಬಹ ಉಟ್ಟ ಬಿದ್ದಂತಾಗಿ ವ ೨ ಗಳು 


ಮತ್ತಸ್ಟು Hes 4 ಕಾರಣವಾಯಿತು 


ಕಾಳಮ್ಮನು ರಂಗೇಗೌಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋದುದು ಇದೇ ನಮಯ 


ದಲ್ಲಿ ಅವಳು ವಿಷಯನೇಫೇದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಉಸಿರು 
ಹೆತ್ತಿಬರುವಂತೆ ಹೊಡದುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಚೆನ್ನಮ್ಮನನ್ನು ಗದರಿಸಿ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು ಇದು ಚೆನ್ನಮ್ಮನಿಗೆ ನರಿ 
ಬೀಳಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ತಾನು ಹೊಡೆದರೆ ನೆರೆಯವಳಿಗೇನೆಂಬುದೇ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಕೊರತೆ ಅಲ್ಲದೆ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕಲಸನೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಕಾಳಮ್ಮನು ಯುಕ್ತಾ ಯುಕ್ತ ನಿನೇಚನೆಯಿ ಲ್ಲದೆ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕದಿಮೆ? ೫೧ 


ಚಿನ್ನಮ್ಮನನ್ನು ಗದರಿಸಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಚೆನ್ನಮ್ಮನಿಗೆ ಮತ್ತಸ್ಟು ರೇಗಿ 
ಆ ಈ 

ಹೋಯಿತು, ಆದರೂ; ತಾನು ಮಗ ನ್ಪ್ಸು ಅಷ್ಟೂಂದು ಹೊಡೆದುದು 

ತಪ್ಪೆಂದು ಅವಳಗ ತೋರಿ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ 

ತ್ಮ ಇಸು 


ಸುಮ್ಮನಾದಳು ಹೀಗಾದರೂ ಅವಳ ಹ್ಸೆದಯದ ಕೋಪವು ಒಳೆಗೂಳಗೆ 


ತನ್ನ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಚಾಚುತ್ತಲ್ಲು ಇದ್ದಿತು... ಈ ನಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳ 
ಟ್ರಾ 
ಮೃನು ತಂಗಿನ ಕಾಯಿಗುಗಿ ತಾನು ಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. 
(/ 


ಜೆನ ಮನು ಒಡನೆಯೆ* ತನ್ನ ಬುದಿಯನು ನಾಗಾಲು ಓಟಿದಲ ಓಡಿಸಿ 
ಯಿ A 5 ಹ್ಮ ನ 


೦ಗಿನ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹಾಕಲು ಕುಂಟು 


ತ್ರ 
ತ್ತ ಸ 
ನೆವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂದು. ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ 
ಆಟವನ್ನು ಕಾಳಮ್ಮನು ಹೂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವಳು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಇಂತಹ ಮದುವೈಶದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನಗ ಬಂದೂ; 
ಇನ್ನೂ ಹರಯದ ಹುಡುಗಿಯಾದ ಈ ಚಿಕ್ಕವಳು ಪ್ರೌಧಯಾದ ತನ್ನನ್ನು 
ಗದರಿಸಿದ ಗಯ್ಯಾಇತನವನ್ನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಫಯೇ ನೂರು ಬಾರಿ 


ಹ-ದೆಳು ಕೊನೆಗೆ ಸ್ಪರಿಸಲುರದೈ, " ಏನು ಕಾಳಮ್ಮ! ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ 
ಆನಗ ಇಷ್ಟು ಮಾಯಾಂಗನಯ ಕಲನ ಮಾಡಿದ್ದು ? ಸುಮ್ಮ] ಕೇ:ದ್ದರೆ 
ನಾನು ಕೊಡ್ತಾ ಇರಲಿಲ್ಲನ'' ಎಂದಳು ಇದು ಕಾಳಮ್ಮನಿಗ ಸ್ಪರಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಅವಳು. “ ಅಲ್ಲವೇ ಗಯ್ಯಾಳಿ! ನನ್ನ ಮಾಯಾಂಗನೆ ಅಂತೀಯಾ? 


ನಿಮ್ಮವ್ವ ಮಾಯಾಂಗನೆ'' ಎಂದಳು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಗಳವು ಹತ್ತಿತು 
ಕಾಳಮ್ಮನು ಓಡಿ ಹೋಗಿ ತಂಗಿನಕಾಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು, ಜಿ ನ್ನ್ನ 
ಮ್ಮನು ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದಳು, ಮಾತಿನ ಹೋರಾಟ ಬೇರೆ ಇವ ರಲ್ಲಿ 


ಬೆ 
ನಪ ಮಗ--ನಣ್ಣ ಹುಡುಗ ಓಡಿಬಂ 4 ಹನ 
ಚೆನ್ನೆ; ನ ಮಗ--ನಣ್ಣ್ಣ ಹಿ ದು ನಮ್ಮವ್ವನ್ನ 


ಬೈದೀಯಾ ೬ ಎಂಧು ಕಾಳಮ್ಮನನ್ನು ಗುದ್ದಿದನು ತಾಯಿಯು ಅವನನ್ನು 
ವ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ ಹೊಗಳಿದಳು. ಹುಡುಗನು ಹುರಿಗೊಂಡು ಮತ್ತೆರಡು 
ಗುದ್ದುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದನು ಕಾಳಮ್ಮನು ಈ ಅಸಮಾನನನ್ನು ತಾಳ 
ಲಾರಜೆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಎರಡು ಓಟು ಕೊಟ್ಟಳು ಅವನು ಅಳತೊಡಗಿದನು, 
“ ಹಾಲುಕಂದನ್ನ ಹೊಡೆದೀಯಾ?'' ಎಂದು ಚೆನ್ನಮ್ಮನು ಕಾಳಮ್ಮನ 


೫೨ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ತುರುಬು ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯತೊದಗಿದಳು ಮುಂದೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ ಕೇಶಿ 
ಕೇಶಿ, ಹಣಾಹಣಿ ಯುದ್ಧ ಈ ರಗಳೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ರಂಗೇ 
ಗೌಡನೂ ಬ್ಬೆ ರಣ್ಣ ನೂ ಬಡೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹಂಡತಿಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕಾಡುಟಕ್ಕ ನಂತರು ಕೂಲುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದಾಟ , ಗದಲನೂಃ 
ಗದ್ದಲ ನೆರೆಹೊರೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟು ಗೂದಿದರು ಬೃರಣ್ಣನು ರಂಗೆಂ 
ಗೌಡನಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಟ 3 ಹೊಡೆದಾಟದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕ್ಸ 
ಮೇಲಾಯಿತು ಕೊನೆಗೆ ನೆರಹೊರೆಯನರಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಒಗಳವನ 
ಬಿಡಿಸಿದರು ಬಳಕ, ಒಗಳವು ಹುಟ್ಟಿ ದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇಸೆಂಬ 
ರಣೆಯೂ ನಡೆಯಿತು ರಂಗೇಗಡದನಿಗೂ ಬೆರಣ್ಣನಿಗೂ ಸಹೆ ಜಗಳದ 
ವ 


ಕಾರಣವು ಗೊತ್ತಾದುದು ಸೆ ಶೂರರು ಒಗಳದ ಕಾರಣ; 
ವ್ರದಕ್ವ ಧಾ ಹೊಡೆದಾಡಿದರ 


ಬೇರೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಕಾಳಮ್ಮನ ವಾದಕ್ತೂ ನಂ ಚಾಯಿತರಲ್ಲ RAG ಸಕ 
ಚಿನ್ನಮ್ಮನ ವಾದಕ್ತೂ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಡೆಯಿತು ಆದರೂ ಫಲಿತಾಂಶ 
ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯ ಮೇಲ ಅದನು ವ 
ಉನನ್ಯಾಸಗಳು ನಡದ ಬಳಿಕ ಉಂಟಾ ಸುವ ಫಲಿತಾಂಶದಷ್ನ” ಸ 
ಹೊಡೆದಾಟಿವು ನಿಂತಿತು. ಊರ ಯಜವ 
ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡನು- ಅಂದು ಊರಿನಶ್ಕರಲ್ಲಿ ಅವನು ವ 

ನಲ್ಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಗರಣವೆಲ್ಲ ನಡಯುತ್ತಿ ರಲಿ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರು ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ ಹೊಳ, ತಮ್ಮ ನಿಮರ್ಶಾ ಗುಣಕ್ಕೆ ತಾವೇ ಮೆಚ್ಚಿ ಮಾ ಾಸೆಯನ್ನು 
ಹುರಿಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅವರ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಮುಚ್ಚಿದವರು ಕೆಲವರು 
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ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಂಭೀಯರದಿಂದ ತಲೆದೂಗಿದರು ಗಿರಿಜಾ ಮಾನೆಯ ಒಬ್ಬ 
ಮುದುಕನೂ ಜಗಳವನ್ನು ಬಿಡಿನುವುದರಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿದ್ದನು ಅವನ 
ರುಮಾಲು ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಅದರ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಡಿಕೆಯ 


ಫುಡಿಯು ಜೆಲ್ಲಿಹೋಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ಆಸೆ, ಆದರೆ ಅಷ್ಟು 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನೆ? ೫೩ 


ಭಾರಿ ಗಿರಿಜಾ ಮಾಸೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ಚೆಲ್ಲಿಹೋದ ಅಡಿಕೆಯ 
ಪುಡಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಮಾನ ಕೈಜಿಟ್ಟು ಹೋದ ಮಾನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬೆಸ್ತನು “ಧರ್ಮ ಬಂತ್ತು ಹೋಗು ಮಿಾನೇ-'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಂತೆ, ಆ ಮುದುಕನೂ, "" ಹೋಕ್ಟೊಳ್ಳಿ, ಭೂಮಿತಾಯಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಾಯಿತು'' ಎಂದುಕೊಂಡನು ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ, ?' ಆನೆಕನು 
ಬೀಳೂಂದು ತಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟೋ ಮಳೆ ನಿಧಾನದಾಗೆ ನಿಂತು ಬೇಕಾದಾಗ 
ಬಿಸಿಲು ಬರಲಿ!” ಎಂದು ರಾಗವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗಿದ್ದ ರುಮಾಲನ್ನು 
ಮ್ತ, ಸುತ್ತಿಕೊಂದು ಆಕಃಸಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದರು. ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಊಟಮಾಡಿ ಯಧಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ದಹೋದರು ಆದರೆ, ರಂಗೇಗೌಜಿ, ಚೆನ್ನಮ್ಮ, ಬೈರಣ್ಣ, ಕಾಳಮ್ಮ-- 
ಈ ನಾಲ್ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮುಂದೆ ತಾವ್ರಹೇಗೆ ಮೂಗನ್ನು ಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ 
ಯೋಚನೆಯಿಂದ, ಅಂದು ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜಾಗರಣೆಯಾಯಿತು 
ಎಂದ ಮಾತ್ರನೇ ಅವರು ಪ್ರತಿ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನವೂ ಜಾಗರಣೆಮಾಡು 
ತಿದ ರೆಂದು ಅರ್ಧವಲ್ಲ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಮುದ್ರೆಗಳೇ ಮುಂತಾಗಿ 
ಎಷ್ಟೆ ಹೊ, ದೊದ್ದದೊದ ವರೇ ಈ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ತನ್ಸಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುರೆ 
ವಾವ! ಈ ನಾಲ್ಕರೂ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪೇನು? ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ 
ಜಾಗರಣೆಯು ಒಳೆ ಯದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವವರು ತಾನೇ 
ಯಾರು? ಈ ಮಾತು ಹೋಗಲಿ, ರಂಗೇಗೌಡನು ಅಂದು ಅವಮಾನವಾದ 
ವ್ಯಧಯಲ್ಲಿ ಅರಹೊಟ್ಟೆ ಊಟಮಾಡಿ, ಆ ಬಳಕ ನಿದ್ದೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಬ್ಲರಣ್ಣನು, ಹೊಡೆದಾಟದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕ್ಲೆಮೆೇಲಾಗಿದ್ದೂ, ಮತ್ತೆರಡು ಏಟು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡದಂತೆ ಊರಿನವರು ತದೆದು; ದೊಡ್ಡೆ ಕೊಡಲಿಯ ಬಾಯಿಯು 
ಮುಕ್ಕಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರಲ್ಲಾ--ಎಂದು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು ಮಧ್ಯೇ 
ಮಧ್ಯೇ ಕಾಳಮ್ಮನ ಸಲಹೆಯು ಬೇರೆ ಅಂತು, ತಾವು ಥಿಪ್ರಕ್ಷಪಾತವಾಗಿ 
ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ ರಂಗೇಗೌಡನೂ ಬೈರಣ್ಣನೂ 
ಇಬ್ಬರೂ ಗುಣಿತಹುಕಿದರು ಇವರಲ್ಲ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಮಾಡಿದುದೇ ನ್ಯಾಯನೆಂದೂ; ಎದುರು ಕಡೆಯವರ ಅಪರಾಧವು ಕ್ಷಮಿಸ 


೫೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಶಕ್ಕು ದಲ್ಲನೆಂದೂ ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು ಆದುದರಿಂದ, ಏಟುಗಳು ಬಿದುದಕ್ತೆ 
ನ್ಯಾಯಸ್ವನ ದಲ್ಲಿ (ಕೋರ್ಟನಲ್ಲಿ) ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿನಚೆಃ ಕೆಂದೇ 
ಇಬ್ಬರೂ ಖಂಡಿತ ಮಾಡಿದರು 


ಕೋಳಿ ಶೂಗಿದುದೇ ತಡ , ರಂಗೇಗೌಡನೂ ಬೈರಣ್ಣನೂ: 
« ಸರ್ಟಿಸ್ಪನ್‌ಕೇಟಗೆ'' (ಸರ್ರಫಿಕೇಟಿಗೆ) “ ಡಾಗ್ಬರಿಯ'' (ವ್ಲೆದ್ಯರ) 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೆರೆಯೂರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ಕೂಡಲೆ 
ಸಿದ್ದರಾದರು ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾ ನವಿದ್ದುದೂ ಅದೇ ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ರಂಗೇ 
ಗೌಡನು ತಾನು ಹೊರಟುದು ಬೈರಣ್ಣನಿಗೆ ಗೋಚರವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ 
(ನೈದ್ಯಶಾಲೆಗೆ) ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮನನ್ಸು ಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲರೂ ತಿರುಗುವ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟರೆ ಒಂದುನೇಳೆ ಜ್ರೈರಣ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ಕಾಣಬಹು 
ದೆಂದು ಅನುಮಾನಸಟ್ಟು, ತಾ ತಾನು ಬೇರೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು ಇತ್ತ ಬೈರಣ್ಣ ನೂ ಅದೇರೀತಿ ಮಾಡಿ 
ದನು ಆದರೂ ಇಬರೂ ಊರಿನ ಮುಂದೆ ಸಂಧಿಸಿದರು. ಬೆಳಗಾಗುವ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಈ ಹಾಳು ಕಾಗೆ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನೆಂದು ರಂಗೇ 
ಗೌಡನು ಗೊಣಗಿದನು ಬೈರಣ್ಣ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಪ್ಪು ರಂಗೇಗೌಡನ ಗೊಣ 
ಗಾಟವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ರೇಗಿತು ಹೊತ್ತು ಏರಿ ಸ್ವಾನಿಯ ದರ್ಶನ 
ವಾಗುವ ಮುಂಚೆ ಗೂಬೆ ಮೋರೆಯನ್ನು ತಾನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿ 
ತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಬೈರಣ್ಣನು ಗೊಣಗಿದನು ಅವ್ಕರಲ್ಲ ಇಬರಣ ಮಾರಮ್ಮನ 


ಎಕ 


ಗುಡಿಯ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದರು ಜೀವರ ಗುಡಿಯ ಮುಂಜಿ ಒಗಳವಾಡಿದರೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟಿ ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವುದೆಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಸ್ಳೆಯವ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಂಬಿಕೆ ಆದುದರಿಂದ ಬಗಳಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದೆನಿಯದೆ ಹೊಯಿತು 
ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಗೂಡುವಂತೆ ಇಬ್ರರೂ ಮಾರಮ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಡಿಕ ಈ ಬಗೆಯೆ ವಾ ್ರರ್ಥನೆಯು ಬಂದಾಗ : ಭಕ್ಕರ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಮಾರಮ್ಮನಿಗೂ ಕಷ್ಟವೇ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆ ಆ ದೇವತೆಯು 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ತಟಿಸ ಸಾಗಿದ್ದು ಬಿಡುವಳೆಂದು ನನ್ನೆ ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ರಂಗೇಗೌಡನೂ ಬೈರಣ್ಣನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನು? ೫೪ 


ಕೊಂಡು; ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟು 
ಹೋದರು ಹಿಂದೆ. ಪರ್ವತ ಮುನಿಯೊ ನಾರದಮುನಿಯೂ ಇದೇ 
ಬಗೆಯ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಸ ಬವೆ! ಸಂದರ್ಭವು ಬೇಕೆ ಇರ 
ಬಹುದು: ಉದ್ದೇಶವು ಬೇರೆ ಇರಬಹುದು. ಫಲವು ಬೇರೆ ಇರಬಹುದು; 
ಆದರೂ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯವೂ ಮನೋಭಾವವೂ ಒಂದೇ ಸ್ವಭಾವದವು 
ನರ್ವತ ನಾರದರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಅನಿ ನಿನೇಕವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು. ತಮ್ಮ 
ಕೆಟ್ಟ ನಜಿವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಸಶ್ಶುತ್ತಾ ನಸಟ್ಟು, ಪ್ರವಂಚಕ್ಕೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿ 
ಸರಿಣಮಿಸಿದರು. ಕನರಿನಲಿಯೆ ಮಲವು ಹುಟ್ಟಿ ವ್ರದು! ಈ ಮಾತು 


೨ ೨° 
ಹಾಗಿರಲಿ ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಕೆನರಿದ್ದ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಮಲನೆಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ? 


ಜ್‌ 

ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ “ಡಾಗ ರಿಯ'' ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ “ಸರ್ಟಪ್ಸನ್‌ಕೇಟ್‌'' 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಗೌಡರಿಬ್ಬರೂ ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ “ವೀ ಸಿ ಬೀಸಿ 
ಕಾಲನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ನಡೆದರು ಬಳಸುದಾರಿಯಲಳ್ಲಿ ಬ ಬ್ಬೈರಣ್ಣನೇ 
ಮುಂಜಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ತಲನಿದನು ಆದರೆ “ಡಾಗ್ಲರಿ''ಯು ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ, ಚ ನ ವೇಳೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಅರ್ಧಗಂಟೆಯಿದ್ದಿತು ಆಗ 
ಬ್ರೈರಣ್ಣ ನಿಗೊಂದು ಒಳ್ಳಯ ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆಯಿತು ಒಬ್ಬ ಲಾಯರನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಬಂದುಬಿ ಡೋಣನೆಂದು ಅವನು ಊರೊಳಕ್ಕೆ 
ಹೊದನು ಒಂದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ವರಂತೆ ಬಳಸಿ ಅವನು ಹೇಳಿದ ವಿವಾದ 
ನಿಷಯಗಳನ್ನಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ: ಲಾಯರು, ಇದೇನು ಲನುಮೇಲೋಗರವೋ 
ನಿನ್ನ ಕಥ? ಐ ನಕ್ಷನ್ನ್ನ ಗ ಹಾಕೋಣ? ಏನೇನೂ ಬೆರಸಿಬಿಟ್ಟದ್ದೀ 
ಯಲ್ಲಾ! ಎಷ್ಟೊ? ನಕ್ಷನ್‌ ಕಳಗೆ ಎಷ್ಟೊ ಅನರಾಧಗಳಾಗುತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದು 
ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ, ನರಿಯಾಗಿ ಹೇ ಎ 
ಲಸಿನ ಹೆಣು ಬಿಡಿಸಿ ತೊಳೇ “ಗೆ 'ಎಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಹೀಗೆ 
ಫಬೇತಿಸಡಿಸಿದೆರಿ ಹೇಗೆ?'' ಎಂದು ಬೇಸರಪಟ್ಟು ಹೇಳಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಬೈರಣ್ಣನುು “ಎಲ್ಲಾ ಸೆಕ್ಷನ್‌ ಕೆಳಗೆ ಎಲ್ಲಾ 'ನೀರಿಸಿಬಿಡೀ ದೇವರು 
ಲ- ಮಗನಿಗ ನೀರಿನಮೇಲೆ ಸಾಗಿನೋ ಕ್ಷೆ 'ಆಗಿಬಿಡಲಿ, ವಾಸೀ ಸಜ 
ಕೊಡಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ನೇಣು ಹಾಕಿಸಿದ್ರೂ ನಂಗೆ ಸಂತೋಶವೇ ನಾನು 


ತಾ 
೪ 


ಲ 


ನ (6 


೫೬ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಮಾರಮ್ಮ ನಿಗೆ ಉತ್ಸವಾ ಹೊರಡಿಸೀನಿ: ನಿಮಗೂ ಇನಾಂ ಕೊಡ್ತಿೇ 
ಎಂದನು. 


ಲಾಯರು (ರೇಗಿ) “ಫೀಜು ಕೊಡ್ತೀನಿ ಅಂತ ಬೊಗಳೋ ಇವನು 
ಇನುಂ ಕೊಡ್ಲಾ ನಂತೆ! ಇನಾಂ!” 


ಲಿ 


ಬ್ಬ ರಣ್ಣ —“ಹಿಂಗ್ಗಾ ಕೆ ರೇಗೀಯೋ ನಮ್ಮಪ್ಪ! ಹೀಜಿನ ಮಾತಲ್ಲ, 
ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು, ಇನಾಂಮಾತು ಇದಕ್ಕಾಕಪ್ಪ ದ್ರ ಇಷ್ಟು ಕೋಪ? 
ಲಾಯರು  ಏಕನಚನದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಬೇಡನೋ! ನಿನಗೆ ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಯೇ ಇ; ಶುದ್ಧ ಮುಬ್ರಾಳ ಮತ್ತೆ ಇನಾಂ ಮಾತೇ 
ಬೊಗಳಚಿಃಡ, ಕೊಡುವಪುಗಿದಕಿ "ಅದನೂ ಬೀಜು ಅಂತಲೇ 


ಬೊಗಳು ಇನಾಮಂತೆೆ ಇನಾಮು 43 


ಬೈರಣ್ಣ —ಹೆಂಗೆೇ ಆಗಲಿ ನಮ್ಮಪ್ಪಾ! ಫೀಜೂ ಅಂದ್ರೇನು ಹೆಚ್ಚು 
ಇನಾಮು ಅಂದ್ರೇನು ಕಡಿಮೆ? ದುಡ್ಡು ನನ್ನ ಕ ಬಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ 
ಕ್ಸೈನೇರಿದೊ ಂದು ಹೆಸರು ಯಾವದಾುಪ್ರೀನು? ಅಂತು ಅವನಿಗೆ 
ಧಾಸೀ ಸಜಾ ಆದಾತೋ? ಹೋಗಲಿ, ನೀರಿನ ಮ್ಯಾಲುದರೂ ಸಾಗ 
ಸಾರೋ? ಬದುಕಿರಲಿ ಅವನು ಸಾಯೋದು ಬೇಡ. ನೀರಿನಮೇಲೆ 


ೇಪಾಂತರಾು ಸಾಗಿಸಿದರೆ ಸಾಕು '' 
ಲುಯರು -- ಈ ನಣ್ಣ 'ತಪ್ಪಿಗೆಲ್ಲ ಫಾಸೀ ಸಜಾ: ಬಂಕೋಲೆ ಸಜಾ 
ಅದೆಲ್ಲು ಇಲ್ಲ '' 
ಚೈರಣ್ಣ --“ಹೆಂಗಾದರೆ ನಾನು ಇನುಂ--ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲ, ಫೀಜು, ಎರಡನೇ 
ಹೀಜು--ದುಡ್ಟು ಕೊಡೋಲ್ಲ ಮೊದಲ ಫೀಬು ಒಂದೇ ನಾನು 
ಕೊಡೋದು ಹೇಳಿ ಎಷ್ಟು ಫೀಜು ಕೊಡಬೇಕು? ” 





ಬ್ಬೆ ರಣ್ಣನ ನು ತುಂಬ “ಚೌಕಸಿ' ಮಾಡಿ, ಲಾಯರಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ಹೆಣನನ್ನು ಸೊತ್ತು ನಾಡಿಕೊಂಡು, ಡಾಕ್ಟರ ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟನ್ನು ಪಡೆಯಲ್ಲ 
ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಇಳಕೂ ಅಜೇತಾಶೆ ರಂಗೇಗೌಡನಿಗೆ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಶೆ? ೫೬ 


ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದನು ರಂಗೇಗೌಡನಿಗೆ ಓಟುಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಂಸುಂಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಾಸುಂಡೆಗಳು ಎದ್ದಿದ್ದುವು ಬೈರಣ್ಣ 
ನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಬುಸುಂಡೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಂಗೇಗೌಡನಿ 
ಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕನನು: ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಶಾಲಿ ಬೈರಣ್ಣ್ಷನು ತನ್ನ ಹೆಸ 
ರನ್ನೂ ಊರನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನೇಲೆ ಡಾಕ್ಟರು “ಈಗ ಬಂದಿದ್ದ ರಂಗೇಗೌಡ 
ನ್ನು ನೀನೇ ತಾನೆ ಹೊಡೆದೋನು? ವಾವ! ಅವನು ವಯಸ್ಸಾದೆವನುಃ 
ಅವನನ್ನು ಬಹಳ ಹೊಡೆದಿದ್ದ «ಃ ಸುಮ್ಮನೆ ದುದುಕಬೇಡ'' ಎಂದರು 


ಬ್ಳರಣ್ಣ —“ಬುದಿೀ! ಅವನು ನನ್ನ ಹೊಡೆದದು ಹೆಂಗೇ ಹೊಗಬೇಕೊ:! 


೨ ಟು ಸ 
ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ: ಬಾಸುಂಡೆ; ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ರಕ್ತ ಕಪ್ಪು ಕಟ್ಟಿ 
೨ 


ಹೋಗದೆ ಮೊಳಕ್ಸೆ ಮೇಲೆ ನೋಡಿ; ಕೋಲು ಕೋಲೇ ಎದು 
ನೀಆಗಟ್ಟಿ ಹೋಗದೆ. ನನಗೂ ಕೊಡೀ ಬುದ್ದಿ ಸರ್ಬಪ್ಸನ್‌ಕೇಟ'' 


ಡಾಕ್ಟರು ಮರುಮಾತಾಡದೆ ತನ್ನು ಕೀರಲು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದ 
ಕಡೆಗೆ ರಾಗವನ್ನೆಳೆಯುತ್ತಾ. “ ಮೂರ್ಜನ್ಯ ನುಸ್ಕ್ಕ್ಯೌಷಧಂ'' ಎಂದು 
ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಸರ್ಕಿಕ್ಸಿಕೇಟಿನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟರು ಗದ್ದೆ ುನ್ಹು ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಬೆಲೆಗೆ ಪಡೆದವನು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲನಯ ಸುರಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬತ್ತದ 
ಬೆಳೆಯು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಬಿಗು ವಂತೆ ಬೈರಣ್ಣನು ಅದನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ, ಆಪು ಘನನಾದ ವಸ್ತುವು ತನ್ನ ಕೆಯ 
ಲ್ಲಿರುವುದೂ, ತಾನು ಅದನ್ನು ವಡೆದುದೂ ನಿಜವಿರಬಹುದೇ ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವನೊ ಎನ್ನುವಷ್ಟು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಊರಿಗೆ ಹೋದನು 
ಮರುದಿನ ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ನೊ”ಮನಾರ ಲಾಯರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ಯನ್ನು ದಾಖಲು ಮಾಡಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವು ಅನನಿಗಿದ್ದುದರಿಂದ. 
ಅಂದಿನ ಒಂದೊಂದು ಗಂಬೆಯೂ ಒಂದೊಂದು ಯುಗದಂತೆ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವೆಲ್ಲ “ಆಕುಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾನಿಯು 
ಇನ್ನೂ ಮಾಲಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಇವತ್ಯಾಕೋ ಥಿಧಾನವಾಗವನೇ ಅಂತ 
ತೋರ್ತದೆ ಇವತ್ತು ಏಸುಹೊತ್ತಿಗೆ ಆವನು ಕೆಳಕ್ಸಿಳೆಯೋದು?'' 
ಎಂದು ಅವನು ಗುಣಿತ ಹಾಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು 


೫೮ ಹಳ್ಳೆಯ ಕಥೆಗಳು 


ಮರು ದಿನಸ ಇಬ್ಬರೂ ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾ ನಕ್ಟೆ ಹೋದರು ರಂಗೇಗೌಡನು 

ಲಾಯರನ್ನಿಡಲಿಲ್ಲ ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ pi ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ -ತಾನು ಮಾರನ್ಮು 
ನಿಗೆ ಹೆರಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ- ಲಾಯರನಿ ಡಲೇ ಕೆ ಎ 
ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಎದುರು ಸಕ್ಷದವನಲ್ಲ ಅನ್ಯಾಯ 
ವಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅವನು ಲಾಯರನ್ನೆ ಇಡಲಿ ಲಾಗವನ್ನೇೇ ಹೊಡೆಯಲಿ 
ಅನನ ಕಡೆಗೆ ತೀರ್ಪು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ರಂಗೆ?ಗೌಡೆನ ನಂಬಿಕೆ 
ನ ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಇರುವುದೆಂದೂ, ತನಗೆ ಲಾಯರ ಸಹಾಯವೂ 
ದೇವರ ಸಹಾಯವೂ ಎರಡೊ ಇರುವುನೆಂದೂ ಆದುದರಿಂದ ತನಗೂ 
ಜಯವಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಬ್ಬೆ ರಣ್ಣನ ನ ನಂಬಿಕೆ ಅಂತು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನ್ಯಾಯ 
ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ವ $ವಹಾರವನ್ನು ಹೊಡಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುಗಿದರು 


ಇ 


ಜಪ 


ಚೆನ್ನನ್ಮುನು ಗಂಡನ ಬರವನ್ನೇ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತ ತಳಮಳ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಅಂದು ರಂಗೇಗೌಡನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಚೆನ್ನಮ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿಸಿನೀರೂ, 
ಊಟಕ್ಕೆ ತುಸ್ಪದ ಕಟ್ಟಾ ಮ ಅಣಿಯಾಗಿದು ವು ಪ್ರಭವ ನಿಭವ 


ಸಂವತ್ತ 1 ಅ ವರುಷಗಳ 5 ಗೂನೆ, ನರ ರಡಿಯನೇಲೆ ುಂದಂತ್ರೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದ ಸುಖಕಾಲವು ಮತ್ತೊನು, ಹಿಂದಿರುಗಿದಂತು 
ಯಿತು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ “ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕ 

ವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ, “ಇವತ್ತು ಕಚ್ಚಾ ಯವನ್ಸೆ ಇಸ್ಟ್‌ ಸೂಯಿ? 
ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೇ:ಯೇಬಿಟ್ಟಿನು "` ಗೌಡರು ತಿನ್ನಲಿ ಮಕ್ತಳು 
ನಗಲಿ ನನಗೂ ಬಾಯಿ ಸಿೀಯಾಗಲೀ ಅಂತ'' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು 
ಹೆಂಡತಿ ಹಿಗ್ಗು ವುದೆನ ನ ಕಂಡು ಅವನು ತಾನೂ ನಲಿದನು ಕಜಾಯ 
ವನ್ನು ಕರಿದುದಕ್ಕೆ ಜಡ ುನೇನೋ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಗೊತ್ತುಂಟು ಅದರ 
ಸಿಹಿಯು ನಾಲಗೆಗೆ ಏರಿದಷ ಸ್ಬೂ ದಂಪ ತಿಗಳಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ನೆರೆಯ ಮನೆಯವರ 
ಮೇಲಣ ದ್ವೇಷವು ಹೆಚ್ಚಿತು ಇತ್ತ ಕಾಳನು ಬರೂ ಸಡಗರದಿಂದ ತನ್ನ 
ಗಂಡನಿಗೆ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿದಳು ಅವರು ಇನ್ನೂ ನೂತನ ದಂಪತಿಗೆ 
ಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದು ಬೈರಣ್ಣನಿಗೆ ಅದರಲ್ಲೇನೂ ನಿಶೇಷವು ತೋರಲಿಲ್ಲ 


Ned 
ne] 


| ಲ 
೦೨) a: 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನೆ? ೫೯ 


ಅನನು ಇನ್ನೂ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿದ್ದವನು, ಉಪಚಾರಗಳು ಇನ್ನೂ ಕಡಿನೆ 
ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅವು ಸಕ್ಷೋತ್ಸವದಿಂದ ಮಾಸೋ ತ್ಸವಕ್ತೂ, ಮಾ ಸೋ 
ತ್ರವದಿಂದ ವಷ ತ್ರವಕ್ತೂ ಇಳಿಯಲು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲನಿ ತು 
ಕಾಳಮ್ಮ ನು--ಹೆಚ್ಚೇನನ್ನೂ ಅರಿಯದೆ ಸರಳ ಹೆ ದೇಹಿಯಾದ ಆಅ ನವ 
ವಧುವು -ತನ್ನ ಗಂಡನ ಅಸಮಾನವಾ ದ ಸಾಹೆಸವನ್ನು ಹೊಗಳು 
ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ, “ಜಡ್ಡಿಯೋರೆ ನಮ್ಮನೆಯೋ ರಿಗೆ ಹೆಳವರ, ಅವನ್ನ 
ನೀ ರಮ್ಯಾಲೆ ಕಳೆಸಿಬಿಡ್ತಿ ೨ನ ಅಂತ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸ 
ಹೆಂ ಇಳಿದ ಹ ಪ್ರ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗುಟ್ಟು ಗಿಡುವಂತೆ ಅವರಿಂದ ವಾಗು 

ವನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ ಲು; ಆದರೂ ಆ ಮಾತುಗಳು ರಂಗೇಗೌಡನ ಈ 
ಮುಟಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಮಂಗಳವಾರ ಸಂಜೆಯಾಗುವುದರೊಳೆಗಾಗಿ ಇಷ್ಟೂ 


ನಡೆದುಹೊ'ಯಿತು ಇದರಿಂದ ಅನರ ದ್ದೆ ಸವು ಮತ್ತಷ ಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು 


2 


ಗ್ರ 
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ಈ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಅವರ ದ್ವೇಷವ್ರ ವ್ರಬಲವಾಗಲು ಭಾನುವಾರ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನವೇ ಮಠ್ಣಂದು ಕಾರಣವು ದೊರೆತಿತು.. ಆದಕ್ಕೆ ಊರು ಯಬ 
ಮಾನನಾದ ಹೆಣು ನುದುಕ ಹನುಮಂಶೇಗೌಡನೇ ಕಾರಣ ಹೆನುಮಂತೇ 
ಗೌಡನು ಶೇಸಾನಿತ ಓರ ಊರನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವನ್ವೆ ! ಭವ ನಾರ 
ಬೆಳಗೆ ಊರಿಗೆ ಬಂದನು ರೊಗ ಗಾ ಬೈರಣ್ಣಿ ನೂ ಇಬ್ಬ ರೂ 
ಅಂದು ನೆರೆಯೂರಿನ ನ್ಸೈದ್ವೆಶಾಲೆಗ ಹೊಸ ದರು ಊರಿನವಶೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದಿನ ದಿನ ನಡೆದಿದ ೆಜೋಜಿಗೆ''ದ ಸುದಿ ಯನು _ಪರಸೆಪರನೆಯಾಗಿ 


ದೆ 
ನದೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಮದುನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ವೀಳೆಯ, 
ಊರಿನ ಯೆಜಮಾನನೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು ಮಾಜ ರಡಿ ಹವನ ಹಾಲಿಗೆ 


ಓತಿ 
ತ್ರಿ ಇತರರು ಜಗಳವಾಡಿದರೆ ನ್ನ ಮನೆಯು ಘಟನ 
ಟಿ ಜಗಳವಾಡಿದವರಳಿ ಪರನ್ನರ ₹ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ಸಿ ಅವನು 
ರ್ವಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಬಿ ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 


೬೦ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಚೆನ್ನೆಮ್ಮನನ್ನೂ ಕಾಳನ್ನು 
ನನ್ನೂ ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿದನು, ಕೊನೆಗೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು, “ಒಂದು 
ತೆಂಗಿನ ಬುರುಡೇಮೇಲಾ ಇಷ್ಟು ವ್ಯಾಜ್ಯ! ಶಿವಶಿವಾ! ನಿನ ನಗೆ ಪಿರೀತಿ'' 
ಎಂದುಕೊಂಡನು ಎದುರು ಮನೆಯ ಅಂಕಣ್ಣನನ್ನು ಕರೆದು, “ಅಪ್ಪಯ್ಯಾ! 
ಎಲ್ಲಾ ಸಂಚಾಯತ್ರೂ ಇದ್ದೂ ಈ ಸುಲಭದ ತಕರುರು ಫೈಸಲ್ಮಾಡಜಿ 
ಹೋದ್ರಲ್ಲಾ ! ಕರೆಯೋ ಅವಕ್ಷೆಲ್ಲಾ'' ಎಂದನು, ಅವರೂ ಬಂದರು 
ತೆಂಗಿನಕುಯಿಯು ಯಾರದೆಂಬುದು ನಿರ್ಧರನಾಗದೆ ಹೋದುದರಿಂದ 
ತಾವು ಏನುಹೇಳುವ್ರದಕ್ತೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿದರು. 
ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡನು ಪರಿಹಾಸದ ನಗುವನ್ನು ನಕ್ಕು, ಗಿರಿಜಾ ವಿನಸೆಯ 
ಗೆಳೆಯನ ನನ್ನು ಕುರಿತು “ಏನವ್ಪೋ! ಎನಗೆ ಇಷ್ಟು ದಡಿನಿಾಾಸೆಯ್ಯೆ ತೆ, 
ನಿನಗೂ ನಡ ಬಗೆ ಹೆರೀಲಿಲ್ಲವಾ! ಇಂತೇ ತೊಡಕಿನ ಸಂಗತಿಗೋಳು 
ಬಂದಾಗ ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಕೋ ರುಸ್ತುಂ ರಾಮೇಗೌಡನ ಪಂದಗಳನ್ನ 
ನೆನೆಕೋಬೇಕು ಅವಕ್ಕೆ ಮನಸ್ನ್ಸಾಗೆ ಶರಣು ಮಾಡಕೋಬೇಕು ಆಗ 
ಕತ್ತಲೇಲಿ ಬೆಳಕು ತೋರ್ತಜೆ ಈಗ ನೋಡವ! gi ಹೇಳೋ 
ದೇನು? ತವ ರೃ ಮರದ ಕಾಯಿ ಕರಿಬೇವಿನ ಗಿಡದ ಕೊಂಬೆ ನ್ಯಾಗೆ ಬಿದ್ದು. 
ರಂಗೇಗೌಡೆನ ಹಿತ್ರಿಲಿಗೆ ಬಿತ್ತೂ ಗ ಚೆನ್ನಮ್ಮಹೇ ಭಷ ಅದು 
ತಮ್ಮ ಮರದ ಕಾಯಿ ಅಂತ ಬ್ರ ರಣ್ಣನ ಹಿತ್ತಿ ಲಿನ ತೆಂಗಿನಮರ ಒಡು! 
ಗಗನದುಗೆ ಐತೆ, ದೊಡ್ಡಮರ | ಜ್‌ ಕಾಯಿಬಿದ್ದ ರಭಸದಾಗೆ ಕರಿ 
ಬೇವಿನ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗೆ ಗಾಯ ಆಗೇ ಇರಬಕು, 'ಆಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇದು 
ಬೈರಣ್ಣನ ಮನೇ ಮರದಿಂದ ಬಿದ್ದೆ * ಇಬ್ಬ ಅಂಕಣ್ಣ! ಕರಿಬೇವಿನ 
ಮರಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಆ ಅಡ್ಡ ಕೊಂಬೆಯ ಮೇಲುಮೊಗಾ ನೋಡೋ" ಎಂದನು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗಾಗಿಹೋದರು. 
ಒಬ್ಬರು. ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು. ಅನೇಕರು ಆಚ್ಚೆರಿವಟ್ಟು ಮರವನ್ನು 
ಹೆತ್ತಿ ನೋಡಿದರು. ಕೊಂಬೆಯಮೇಲೆ ಚಕ್ಕೆಯು ಒಚ್ಚಿದಂತಾಗಿ ಗುಳಿ 
ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದಿತು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯು ಬೈರಣ್ಣ ನ. ಮನೆಯದೆಂದು 
ನಿರ್ಧರನಾಯಿತು ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡನು ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಊರಿನಲ್ಲೀದೆ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ? ೬೧ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಹೊಡೆದಾಟವು ನಡೆಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊಗಳಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಕ್ಕರು ಒಬ್ಬ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗನು ತನಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯ 
ದಿದ್ದರೂ ಸಗರ ಜೂತೆ ಕಾರೂ ನಕ್ತು, ಸಂತೋಷ ಭರದಲ್ಲಿ ಲಾಗ 


ಹಾಕೆದನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇತರರು ಮತ್ತೆ ಗಹಗಹಜಸಿ ನಕ್ಕರು 
ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ನಗಲಿಲ್ಲ ಯಾರೆನ್ಟ್ಚು ವಿರಿ? ಗಿರಿಜಾಮಾನೆಯ ಗೆಳೆಯ 


ಊರಿನ ಯಜಮಾನನು 
ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 


ಡವೆ 

0 f ಗಗ ಬ್‌ 
ಕಾರಣವಾಯಿತು. _ಕೂನೆಗ ಗುಂಪು ಚದುರಿತು ಕಾಳಮ್ಮ ನಿಗೆ ಊರು 

೧೫೬ ದ್‌ ಇ ಮಿ Ref ಬ ಕಾಣ ವಾಶ: ಕ ್ಯ 
ಸತ ಕಾಊ ಶ್ರ ಜಾಗ್ಮಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆರ್ಚಯ- ಸಗಾಯಿತು. ತೆಂಗಿನ 
ಕಾಯಿಯು ತಮ, ಮರಣದಂದ ಬಿದ್ದುದಂದು ವ್ಯವನೆ ಯಾದ ಸಂತೋಷ 
ಓ೨ 
ಎಂದ ಅವಳ ಉತ್ಪುಪಕ್ತ ಮರವೇ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು ಅಂದು ಅವಳು 
wd 

ಇನ್ನೂ ಮೊಸರನ್ನು ಇ ಅವಳು ಕ್ಲತಬ್ದತಯಿಂದ ಹನುಮಂತ 


ನ 
ಣ್ಲನೊೂ ರಂಗೇಗೌಡನೂ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಚೆ* 


ಕೆ 


ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಹೆಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾರಮ್ಮನ ಗುಡಿಯ 

(ಅ Wy 
ಕೈಸಾಲೆಯೇ ದೊ ತ್ರ ಮಹಲು ರಂಗೊಗನದನ ಮತ್ತು ಬೈೆರಣ್ಣನ 
ಮನೆಗಳ ಹುಲುಗುರಯ ಸಡಸಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕೆ, ಮಾರಮ್ಮನ ಗುಡಿಯ 


ಕೈಸುಲೆಯೇ ದೊಡ್ಡ ಮಹಲು ಅದೇನೂ ಅಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ಆದರೂ, ಊರಿನವರಿಗೆ ಅದೇ ರಾಜಯೋಗ್ಗವಾದ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯೆಂಬ 
ಭಾವನೆ ಉಬ್ಬುಹಕ್ಚಿನವಳಾದರೂ: ಮಕ್ಕಳ ಪಾಲಿಗೆ ಅವರ ತಾಯಿಯೇ 


A 


ಓ೨ ಹಳ್ಳಿಯ ಕದೆಗಳು 


ಉಮಾಡೇವಿ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತೇ ಇಣೆ ಕೈಸಾಲೆಯ ನೆಲವು ಸಾರಣೆ 
ುನ್ಸು ಕಂಡು ಆರು ತಿಂಗಳ ಮೇಲಾಗಿದ ರೂ, ಧೂಳುಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾರಣಗ 'ಛುಂಟು ಮೊದಲನೆಯದು ಗಾಳಿಯ 
ಹೊಡೆತ, ಟಿ) ಶ್ಭುನುಭೂ”ಗರೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಊರಿನ ದೊಡ್ಡೆ 
ಮಾಲಿನವರಲ್ಲರೂ ಒಂದಲ್ಲ ಮತ್ತೊಂದು ನೆವದಿಂದ ಹನುಮಂತೇ 


ಗಾ 


ನ ಈ ಸಿಲಗಶಾಲೆಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬರುತ್ತಿದರು ಬಂದವರು 
pr ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿ ಳಿತುಕೂಳೆದೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ 
ಒಬ್ಬೊಬ ರ ಬಟ್ಟಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೂಳು ಮೆತ್ತಿ ಕೊಂಡರೂ ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲ 
ಎಷ್ಟೊ" ಧೂಳು "ಭೊರಟುಸೋಗು ಪುಮ: *ಜನಿಗೂಡಿದಳೆ ಬಳ * ವಂಬ 
ಹೊತ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಾದರೂ ಅನ್ಯಯಿನಬೂಡನ? ಹೊ'ಗಲ 
A 

(೨ 

ಆ) 


$8 ಮಿಟಿ ಹಟ ಷೆ 
ಷ್‌ ನಾಲೆಗೆ ಮೊದಿ ರಿ 
ೆ 
ವು 


1) C 
ನ) () ತ 


| 


೭ ಎ 


ಷ್ಠ 


ಬಂದನು, ಅವನೊಡನೆ ಇತರರು 


ಕೆಲವರು ಬಂದರು ರಂಗೇಗನದನು ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರಲಿ್ಲ ಬಾಬಯ್ಯನ 

ಹೆಬದಲ್ಲ ಹುಲಿಯನೇಷದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೇವವನ್ನು ಹೊರೆಡಿಸಿಕೂಂಡು 
ಲ ಹ 

ಬರುವ ರಸಿಶರಿಒಿನುಣಿಗಳಂತ | ಡರ 


ಗೌಡನು ಹೊರಡುವುದನ್ನೇ ಕಾದಿದ್ದರು ಅವರ ನ 
ಗೆಳೆಯನೂ ಒಬ್ಬನು ಅವನ ಹೆಸರು ಧನಕೋಟಗಔಡ ಆದರ ವಾಪ! 
ಅವನಲ್ಲಿ ಕುರುಡು ಕವದಗೂ ಅಭಾವ ಅವನು ಕಷ್ನಬೀನಿ ಆ ಖಾನ 


ಯೊಂದೇ ಅವನ ಆಶ್ತಿ ಹೆಸರು ಕ್ರೇರಸಾಗರಭಟ್ಟಿನೆಂ ೦೧ ರರೂ ೂ ಮನೆಯಲ್ಲ 
ಮಬ್ಚಿಗೆಗೆ ಅಭುವವಾದರೆ ; ಭಟ್ಟನ ತಪ್ಪೇನು ' ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ “ಧನುಸ್ವೋಟ'' 
ಗೌಡನೆಂಬ ಹೆಸರು ಅವನದು ಅದು ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಧನಕೋಟಗಾಡ 


ನೆಂಬ ರೂವಕ್ಕೆಳಿದಿದ್ದಿತು 


ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಬೈರಣ್ಣನಿಗೆ ಹನುಮಂತೇಗೌಡನು ವಿಧನಿಧ 
ವಾಗಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು ಹೆಗೆತನವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುಡೇ 
ಅವನ ೬ ಉದ್ದೇ ಶ ರಂಗೇಗೌಡನು ಅಲ್ಲಗೆ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಬೈ ರಣ್ಣ ನ 
ದ್ರೇಷನನ್ಸಿ "ಸ ಅನರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸ್ಟೇಹೆಮಾಡಿಸಿ, ಮಾರಮ, ನೆ ಮಂಗ 
ಳಾರತಿಮಾಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ ಸಂಕಲ್ಪ ಆದರೆ,  ಬೈರಣ್ಣ ನು 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ? ೬ 


ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸುಲಭವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ ಹೆನುಮಂತೇ 
ಗೌಡನು, “ಎಲಾ ಹೈದ! ನನ್ನ ಕಣ್ಣುನುಂದಿನ ಹರೆಯದ ಹುಡುಗ 
ಸೀನು ನಿನಗೇಕಲೇ ಈ ಹೆರ! ಇದು ತರವಲ್ಲ ಕಣೋ ಬುಡವ್ಸ, 
ಈ ಹೆರ ಬುಟ್ಟುಬುಡೊ, ಕಚೇರಿ ಹೆತ್ತಬೆೇಡ, ಆದರಿಂದ ದುಡ್ಡು 
ಕಳಕೋತೀಯ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


66 
“ತು 


ಸುಮ್ಮಗಿರೋ ಅವನ ಸುದ್ದಿ ನೆನಸಿಕೊಂಬೆ? ಅಂದ ನನ್ನ 
ಛು 

ನೈಯೆಲ್ಲ ಉರೀತವಬಿ ಇದರ ದೆಸಲಿ ನನ್ನ ಆಸ್ತಿಯೆ ಮುಟು 

(ು 4 ಬ 

ಇಲ್ಲಿ 


ನ ಹ ವು ಖು AAT pS 
ಗೂಲಗಿ ಹೋಗ್ಲಿ, ನುನ್ಹೀರ ಬುದೋ ನ್ಯ '' 


ಸುಮ್ಮಗಿರೋ ಯ.ಮಾನವು! ನಿನಗೆ ಶರಣುಮಾಡ್ತೀನಿ, 
೪ 


೯ 


ಹನುಮಂತೇಗೌಡ -.- ಹಾಳೆ! ನಿನ್ನ ಮೂಗೆ* 


ನ 

ಮಿ LJ ಮೆ ಎ Cd J ಆ ಡ್‌ ಬ ತಾ A Ww 

ಹೋಗ್ವೈತ. ಅವನಿಗ್ಳಾಕೋ ಅವನಕುಣ ಕೂ:ರೀಯೆ?' ಏನೆ 
ಕ್ಮ 


ಮಾದಾನೆ' ನಿಮ್ಮ ಆಬಾ ನೊಡಿ ಸ,ಸಲಾರ '' 
ಆ YU 
¢ ಶ್‌ ಮೊ $ 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನರಿಯನಗಿ ರಂಗೆಗೌಡನೂ ಅವನ ಹಿಮ್ಮೇಳ 
ದವರೂ ಅಲ್ಲಗ ಬಂದರು ರಂಗೇಗೌಡನು ಕೂಪದಿಂದ ಅರಳಿದ್ದ ತನ್ನ 
WwW 
ಕಂಗಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ; `` ಬಯ್ಯಿ, ಬಯ್ಕಿ, ಹನುಮಂತೇಗೌಡ! 
ಈ ೪ ಹ ಹ “ಲ ಭವ) ಎ) 3 $ 
ಕನೆಮೊನರಿನ ಕೆಚ್ಚು ಹಂಗ ಮಾದ್ದೈತೆ'' ಎಂದನು ನಮ್ಮ ಧೆನಕೋಟ 
ಗೌಡೆನೊ ಮುಂದೆ ಬಂದು, "ಅಷ್ಟು ತಾನೇ ರಂಗೇಗೌಡ! ಇನೆ ಬ್ಬರ 
₹ 
ಒಡವೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಯಾರು ತಾನೆ: ಬುಟ್ಟುರು " ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡ ಹರೆ 
ಹ 
ಶಿ 


ಹನುಮಂತೇಗಾಡ ೯" ಧನಕೋಟೀ! ಲೇ ಧನಕೋಟಗೌಡ'! ಇದು 
ನಿಂಗೆ ಚಂದವಲ್ಲ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಮಾಡೋರ್ಗೆ ಧೂಪಹಾಕಬಾರದು 
ಅದು ಪಾಪಕಣಯ್ಯೋ! ನಿನ್ನ ನನ್ನ ಮಾತಿದ್ರೆ ನನ್ನೆ ಮುಂದಾಡು. 
ನಾನು ಸರಸಕ್ಕೆ ಅಂದದ್ದೇ ವಿರಸವಾಯಿತಾ? ನನ್ನೂ ಬಯ್ಯ, 


೬೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಬಂಜರು ನೆಲದ ಬಿಳೀ ಗರಿಕೆ ಹುಲ್ಲಿನ ಹೆಂಗೂ, ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದ 
ಹಂಗರು ಬರಲಿನ ಹಂಗೂ ಕುರುಚು ಮಾಸೆ ಅಂತ ಹೇಳಿ ಮುಯ್ಯಿ ಗೆ 
ಮುಯ್ಯಿ ತೀರಿಸು ಸಮಾಧಾನ ಇರಬೇಕಸ್ಟೋ!” 


ಎಲ್ಲರೂ ಫೊಳ್ಳೆಂದು ನಕ್ಕರು ಧನಕೋಟಿಗೌಡನ ಕೋಪದ ಶೃತಿಯು 
ಪಾತಾಳಕ್ಕಿಳಿದು ಹೋಯಿತು ಅವನಿಗೂ ನಗು ಬಂದಿತು, ಆದರೆ ಮುಖನೇನೋ 


|! ಮೊಸರಿನ ರುಚಿ ಎಂದಿನಿಂ 
ರಿ ಹಿಂಗೆ ಹೇಳ್ತೀಯೆ ನಿನ್ನೆ 
ನೊ: ನಡದದೆ ಕರುಮತ್ತು ಇವತ್ತು 

ರೂ ಬಂತು ನಿಂಗೆ ಸುಮಾನ ನಾನು ಮೊಸರಳ್ಲ 
ಣ ನ ಆಸ್ತಿ ಹಂದೆತೀ 


set ಖ್‌ 
ಬೈರಣ್ಣ --““ ನೋಡ್ಕೋ ಹನುಮಂತೇಗೌಡ! ಹೆಂಗನೆರ ಮಾತು 
ಇವನ್ನೆ (ಫೆ? ಚಿತ್ರದ ಮಾತು ಇವನ್ನೇಕೆ' ಇವನೂ ಮನೆಗೆ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡ್ಕೊಳ್ಳಿ, ನಾನೇನೂ ಬ್ಯಾಡ ಅಂದಿಲ್ಲ ಈಗ 
ಹೇಳ್ತೀನಿ ಕೀಳು ನ್ಯುಯ ನನ್ನ ಕಡ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಣೆಗೂ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಕರಿಬೇವಿನ ಗಿಡದ ಕಡೆಗೇ ನಾನು ರಾತ್ರಿಯಿಂದ 
ಹೋಗಿಲ್ಲ'' 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಲೊಚಗುಟ್ಟಿ ದರು, ಧನಕೋಟಿಗೌಡನೂ, * ಹಾಪ! 
ಬೈರಣ್ಣ ಒಳ್ಳೇ ಮನಸ” ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಂಗೇಗೌಡನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಕಡೆಗಿದ್ದವನು ಹೀಗೆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸಿದನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಪಿಷಾದವಾಯಿತು. 


ಬೈರಣ್ಣ --ಹನುಮಂತೇಗೌಡನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ ನಾವು ಇವತ್ತು 
ಅವನಿಗೆ ಕೆನೆಮೊಸರು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದುಂಟು, ಇನ್ಮೇಲೆ ದಿನಾ ಕೊಡ್ತೀನಿ. 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ? ೬೫ 


ಇವನೇನು ಹೇಳೋದು ? ನಾವೇನಾದರೂ ಹಿಂದೆ ಮೊಸರು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ವರೆ ನಾನು ಬದುಕೋಡದೆ ಸಾಕ್ಷಿ, ಪ್ರಮಾಣವಾಗೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಶೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿನೋಕೆ ಇವನಲ್ಲಿ, ಇವರ ಅಪ್ಪನ ಹೆಣೆಗೂ ಬರೆ 
ದಿಲ್ಲ (ರಂಗೇಗೌಡನ ತಂದೆಯು ಸತ್ತು ಎಷ್ಟೋ ವರುಷಗಳಾಗಿದ್ದುವು.) 
ಇವರ ಬುರುಡೇ ಬರಹೆ ನಾನು ಕಂಡಿ್ಲವಾ? ನಮ್ಮ ಲಾಯರ 
ಗುಮಾಸ್ತರು ಹೇಳವರೆ ಈಗ ನೂರುವರುಷದ ಹಿಂವನ ಪುನ್ನಕ 
ಗಳೆಲ್ಲ ನನಗೇ ಅನುಕೂಲವಾಗವೇ ಅಂತ ಹೊಸದು, ಅಣ್ಣ ! 
ಈ ವರುಸ ಅಚ್ಚಾದ್ದೂ ತರಸ್ತಾರಂತೆ ಆಗಲೇ ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು 
ಬಂದಿದ್ದಿ , ನಾಳ ಬೀಳದೆ ರಂಒಕದೆ ಮದ್ದು ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲಾನೂ 
ಕೊಡವಿ ಮೇಜು ಬಡಿದು ಲಾಯರು ವಾದಿಸ್ತಾರೆ ಇವನು. 
ಹಾರ್ಲೋಗಬೇ ಮು! ಈ ಕುಳ್ಳ ರಂಗೇಗೌಡ ಭೂನತಿ ನನ್ನ 
ಕೆಣಕ್ತಾನೆ, ನನ್ನ ರಿಡ್ಲುಮರೀನ!'' 


ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡ -- ಕೋವ ಹೆತ್ತಿದ್ರೋೇ ಕಸೆ? ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿ 


೧ 
\ 
ಸೋದಿಬ್ಬ ನಾನು ಲಂಚ ರುಸುವತ್ತಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡಿದೋ 


ಶಿ ದೋನಲ್ಲ, 

ನಾನು ಕಂಡದಂಧೆ ಮನಸ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ, ಅವರನ. ಇಬ್ಬರೂ ಅಣ್ಣ 

ತಮ್ಮಂದಿರೇ ಅನ್ನೋಹೆಂಗಿದ ರು ನೀವು ಬೆಕ್ಕುಗಳ ಹಂಗೆ 
(ಲ ಕ ಬೀಟ 


ಕಚ್ಚಾಡ್ತೀರಿ ನಮ್ಮೂರು ,ಯಜಮಾನ ರುಸ್ತುಂ ರುಮೇಗೌಡ 
ಹೋದಮ್ಯಾಲೆ ಈ ಊರಿನ ಕಳಸವೇ ಹೋಯ್ತು ನಮ್ಮೂರಿಗೆ 
ಉಪ್ಪು» ಬಂಕೆಕಡ್ಡಿಂ ಶೀಮೇಎಣ್ಣೆ-ಈ ಮೂರು ಸಾಮಾನು 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ತರ್ತಿ ಇದ್ದೂ, ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲೇ ಹೊಂಚಿ 
ಕೋತಾ ಇದ್ದೊ ಈಗ ಹೆನರುಕಾಳೂ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬರಬೇಕು 
ಈ ಊರಾಗೆ ಬೆಳದಿಂಗಳಾಗೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡು “ಜರ್‌ ಒರ ಜರ ಒರ್‌ 
ಅಂತ ರಾಬೇಲಿ ನೂಲೋ ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರು! ದೇವತೆಗಳಂಗೆ 
ಬಿಳೇ ಬಟ್ಟಿ ಉಟ್ಕೊಂಡು ನೂಲ್ತಾ ಇರೋರು, ಹೊಲೆ ಮಗ್ಗದಾಗೆ 
ಬಟ್ಟಿ, ಊರಮಗ್ಗ ದುಗೆ ಬಟ್ಟಿ, ಅಗಸನ ಮಡಿ ಈ ಊರಾಗೆ 
ಈಗ ಅಗಸನೂ ಇಲ್ಲ ರಾಟಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಮಗ್ಗ ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ, 
ತ್ರ 


ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಸತ್ಯದ ಕಾಲವೂ ಆಗ್ಲೇ ಹೋಯ್ತು ಪತ್ರಾ ಬರೆದು ಸುಲ 
ಶರೋದು ಅಂದ್ರೇನು " ಸುಲ ಕೊಡೋನೊ ಸಾಲಾ ಮಾಡೋನೂ 
ಇಬ್ರೂ ಗುಬ್ಬಾಗೆ ಒಳಗೆರ ಜರಳೇಮರದ ತಾವ ಹೋಗಿ ಹೆಣದ 
ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮುಡ್ಕೊಳ್ಳೋರು. ದಗಾ ಹಾಕ್ಟೋನು ಒಬ್ಬನೂ ಕಾಣೆ, 
ಸಾಸ ಬರ್ತದೆ" ಅಂತ ಹೆದರೊರು ಒನ ಖಹಿಂದೇಲೂ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳು 
ನಡೆಯೋವು, ಆದರ, ಜನ ಬೇಗ ರಾಬಿ? ಆಗ್ತು ಇದ್ದರು, ಊರ 
ಯಜಮಾನ ಅಂದ್ರೆ ಎಲ್ಲಾ ನಡುಗೋರು, ಅವನು ಹೇಳಿದೆ ಹಂಗೆ 
ಕೇಳೊ:ರು, ಊರೆಲ್ಲಾ ಹಿಡೀಲಿ ಹಿಡಕೂಂಡು ತಂದೇ ಹೆಂಗೆ 

ಅವನು ಕಾನಾದ್ರು ಇದ್ದ ಈಗ ಏನದೆ ಇಲ್ಲ? ಎಲ್ಲಾ 
ತ್ರ ಪಂಜು, ಬೆಳಗೆದ್ದರೆ ವ್ಯಾಟ, ಹೊದೆದುಟ, ತಲೆಗೆ ರೇಶೆ 


) ು ಬು ಮಮ ತಾವು ಬಾಷ ಆಗ « 
ರೀ ರುಮಾಲು ಸುತ್ತಿಬಿಟಿರ ಹೂದ್ರೋರಾದಾ ಜಸು? 
[OD] ( 


ಬೆಗೆ ಭೂಮಿತಾಯಿ 
ಮ್ಯಾಲೆ ಧರ್ಮತಾಯಿ ಮನುಸರು ನುವ್ರುಕೆಟ್ಟು, ಕಾಲ ಕಡ್ತೂ 


ಅಂತ ಬಯ್ಯೋ" ಗೋಳು ಬಂದಡಿ ಧರ್ಮದೇವತೆ ಒನೆ ಹಂಗೆ 
ನಡದ್ರೈ ಚಂದ ಮಾತಿನ ಗೆ ಮನ ಹೂಂಬರಾಟಾ 


ಡಿ 
CL 
ಲಿ 
HL 
ಈ 


ಮ್ಯಾಲೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮನಸು. ವು ಓದು ಬಂಶೋರು, 
ಇದೆಲ್ಲಾ ಮೂಧಭಕ್ಕೆ ಅಂತೀರಿ ಹಿಂಗೆ ಓದು ಬರೆದೇ ಇದ್ರೂ 
ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಕಾಲದಾಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೆೌಳೋ ಗೌಡ ಈ ಊರೊಳಗೆ 
ಒಬ್ಬನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಯಾವ ಜಾತೀಲಿ ನೊಡ್ತೋ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳೋರು ಎಷ್ಟು ಒನಾ ಅಂತ ತಾಯಿ ಕಲಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿ ಅವರೇನು 
ಮಾಡುರು? ಈಗ ನೋಡಯ್ಯಾ! ನಮ್ಮೂರು ಶಾನುಭೋಗರ 
ಹೆಂಡತಿ ಮೂರು ಬೆಟ್ಟಿಂಚಿನ ಸೀರೆ ಉಡ್ತಾಳೆ, ಮಹಾತಾಯಿ ಅವರು! 


ಅನರ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಗರಾಗಿದ್ದುಗ ತಮ್ಮ ಮನೇ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ? ೬೭ 


ತಿಂಡಿ ಕೊಟ್ಟು ನೆರೆಹೊರೆ ಹುಡುಗರು ಅಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು 
"ನೀವೂ ತಿನ್ನಿ” ಅನ್ನೋರು ಈಗ ಅವರ ಮಗಳು ಮೊಳ ಮೊಳ 
ಅಂಚಿನ ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆ ಉ ie ಬೆಂಗಳೂರು ವಟ ಣದಾಗೆ ಅವಳ 
ಗಂಡಂಗೆ ಶೆ೭ನ ಚ ಬಂದವಳೆ ಇನ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಆಡಿಸಿದ 


ಹುಡುಗಿ ಅವಳು... ಆವ ಜಾ : ತನ್ನ ಹುಡುಗಂಗೆ ಊರಿಂದ 
ತಂದಿದ್ದೆ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಬಗೆ ಬಗೆ ತಿಂಡಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೌಳ್ತಾಳೆ 
ನಾ ರಗೂ:. ಸಿಸು ಕಾರಾ ಜಿಕ ಬೇಬಿ 


ಆಖ 
ಗ 
4 
ತ ೦. ಎಎ ಎಲಿ ಎ 
ಸ ವಷ C4 CY ಹೆತ್ತಿರ 


te 
ಅನ್ತ 
ಹ ಆ ಹ 2 ತಿ 
ಸಾನೇ ಸುಬ್ಬು ಹೂ ವಾರಾ ಕ ಆಮ್ಠಾಲಿ ತಲೇ ಚಚಿ 


ಕೊಂಡರೆ ತಸ್ಪ್ಪ ಯಾರದೊ ಹೆಸ ಅವರ ಅಕ್ಷ ಹೆಂಗಿಲ್ಲ 
ಅವಳೂ ದೊದ್ದೊರಮನೆ ಸೊರವಳೆ ನೀವು ಒಗಳ ಬುಟ್ಟು ಬಿಡಿ 
ಹಾಯಿ ಬೈರ ನಿನ ಮರಮ ಶಿನನೇ ಬಂದು ಶೂಲಾ ಎದೆಗೆ ಅನಿಸಿ 
ಕೆಂಇದರೂ ನಾನು ಹಿಂಗೇ ಹೇೆಳೊ:ನೆ. ಒಂದು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ 
ಬುರುದೆಗಳ್ಳನೇ ಇಷ್ಟು ಮಾ” ನಮ್ಮ ತೊಟಿಕ್ಲೆ ಹೋಗಿ ಇಬ್ಬರೂ 
ಲು 4 9) 6 9) ೨ 
ಮಬ ಬಿಎ ಹ ಇ ೨ ಷಾ) 

ಇವತ್ತು ಕಾಯಿ ಕಡೆನಿಕೊನ, ಸುನು ಬೇದ ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಬದಲು 
ಹೆನಿರಿಡಿ ನ್ಯಾಜ್ಯಮಾಪ್ರ ಕುಯಬೇಡಿ ಊರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಒಕ್ತಲಾಗಿ 

4 ¢ 

i pe ~ಖ | ಛ 
ಎಕ್ಲಿರಿಗೂ ನೆರಳು ಕೂದ ನಮ್ಮೂರ ಮುಂದಿನ ನೇರಿಲಮರದ 
ಹಾಗಿರೊದು ಚಂದ ಅದರ ಹಣು ನ್‌ ತಿಂತಾರ? 


ಣ್ಯು ಕಟ್ಟೂಂದು ಇವತ್ತು ರನಬಂಳ ಹಣ್ಣಿನ ರಸಾಯನ ಮಾಡ್ಸಿ 
ದೇವರಿಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕೂ ಅಂತ ಇದ್ದೀನಿ ಪೂಜಾ 
ರವ್ಸ! ಮಾಡೋ ಮಂಗಳಾರತಿ '' 


ಪೂಜಾರಿಯು ಗಣಗಣನೆ ಗಂಬೆಯನ್ನು ಬುರಿಸುತ್ತ ಮಂಗಳಾರತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು EE ಮಾಗಿದ ರಸಬುಳೆಯ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಗೊನೆಯನ್ನು ತಾನು ಹೋಗಿದ್ದ ಊರಿನಿಂದ ತಂದಿದ್ದನು 


ಮೊದಲು ಅವನಿಗಿದ್ದ ಉದ್ದೇಶವು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಂದು 


1 


೬೮ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಮುಗಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಏಕೆಂದರೆ, ಗೊನೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುಜೋ 
ಒಂದರಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಿರುತ್ತ ದೆಂದು ಹಳ್ಳಿ ವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಆ ಅಮೃತವು 
ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಗೇ ನೇರಲೆಂಬುದು ಅವನ ಹಾರ್ನೆಕೆ ಆದುದರಿಂದ, ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣನ್ನೂ ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡದೆ ಎಕ್ಲಿವನ್ನೂ ತಾನೆ ತಿನ್ನ ಬಾಕೆಂದಿದ್ದ 
ಅನನ ಸಂಕಲ್ಪವು ಅವನ ಉದಾರ ಮನಸ್ಸಿನ ಪೆಸೆಯಿಂದ ಒಗೆ ತಿರು 
ಗಿತು ಆದರೆ, ರಂಗೇಗೌಡನ ಕೊ*ಪವ್ರ ಹೆಚ್ಚಲು ಆದೆ: ಕಾರಣವಾಯಿತು 
ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ರಸಬಾಳೆಯ ಗಿಡಗಳಿದ್ದುದು ಬೆರಣ್ಣ ನ ಶತೊಟದಲ ಮಾತ್ರ 


೫ ಆ 


ಕ 


ವೇ ರಂಗೇಗೌದನೂ ನಿಬಸಿತಿಯನ್ನ ಯೆ ಓಚಾರವಿಲ್ಲಬ ಊಹಗಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು ತನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊದೆದಿದ ಬ್ರರಣ್ಣನೆ* ನ್ಯಾಯ 
ಸಾನದ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಭಯದಿಂದ ಈ ಆಟಿನನ್ನಲ್ಲ ಹೂಡಿರಬಾಕಂದು ಕ್ಷಣ 


Y 
ಮತ್ರ ದಲ್ಲ ಸಿದ್ದುಂತ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಈ ಳೆಗ ತನ ದ 
ರಸಾಯನ ದ ಜೊಕ್ಸೆ ಯನ್ನು ಅದು ಪಾವರ ಪ್ರಸಾದವೆಂಬುದನ್ನೂ ಮರತು. 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ತುಳಿದು, “ಬ ಬ್ಛೆರಣ್ಣನ ನ ತೂಃಟದ ಬಾಳಹಣಿ ನಿಂದ ಆಟಾ 
ಕಟ್ಟದಕೆ, ನನಗೆ*ನೂ ಮಂಕು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ ನ 
ದಾಗೆ ಚುಚ್ಚ ವಳೆ' ಎಂದುಕೂಂಡು ದದದದನೆ ಸೂತ ಹೊದ 
ಅವನು ಮಾಡಿದುದು ತನೆ ಬ್ರಂಬುದನ್ನು 
ಣನ ತೊ:ಟಬದ ಹರಾ ತೊ:ಟಿದನನ್ನೂ ರಸಬುಳೆಯ ಗೊನೆಯು 
ಯಾವುದೂ ಬೈರಣ್ಣನ ತೋಓದಲ್ಲರಲಿಲ್ಲನಂದು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದನು 


ರ 
೦ 
ಭು 
₹೫ 


೨ 
ಆ ಬಳಿಕ ಹನುಮಂತೇಗಾಡನು ನಿಬ ಸಿ ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು ಅವನ 
ಹೃದಯವು ಎಷ್ಟು ಉದಾರಭಾವವುಳ್ಳುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ರಸಾಯನದ 
ಸವಿಯು ನಕಕ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ರಂಗೇಗೌಡನ ಅಸರಾದವು 


& 


ಕ್ಷಮಿಸಲಾಗದುದೆಂದು ಕಂಡುಬಂದಿತು ಬ್ರೆರಣ್ಣನಿಗೂ ದ್ವೇಷ ಹೆಚ್ಚಿ 


[2 ಆಗ 


3) ೧ 
ಹನುಮಂತೇಗಾಡನ ವಿನೇಕದ ಮಾತುಗಳನ ನ್ಸು ಕೂಳಿದುದರಿಂದ ಅ 


pe 

ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸತ್ಸರಿಣಾಮವು, ರಂಗೇಗೌಡನ ದುಡುಕು 
ಮಾತಿನಿಂದ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹಾರಿಹೋಯಿತು ಅನನು ಹನುಮಂತೇಗೌಡ 
ನೊಡನೆ, " ನೋಡಿದೋ, ಯಜಮಾನಸ್ಪ! ನೀನು ರಾಮಡೇವರನ್ನ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನೆ? ೬೯ 


ಮಾಡೋಕೆ ಹೋಗಿ ಹೆನುನು?ತರಾಯನ್ನ ಮಾಡಿದ ಹೆಂಗಾಯ್ಕು ಇನ 
ನಿಗೇ ಇಷ್ಟು ಜೂರತ್ತಾದರೆ ನಾನೇನು ಬಳೆತೊಟ್ಟದ್ದೀನೇನು? ಆಗಲಿ, 
ಒಂದು ಕೈ ನೋಡೇ ಬಿಡ್ತೀನಿ'' ಎಂದನು 


ಆದರೂ ಹೆನುಮುಂತೇಗೌಡನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದೆ. ಬಹುವಾಗಿ ಸಮಾ 
ಧಾನ ಹೇಳಿದನು ಅದರ ಸಾರುಂಶವು ಇಷ್ಟು ಗೆ ಹರಮಾಡುವುದು 
ಅವಿವೇಕ ದೊಡ್ಡವರು ದುರಾಗ ಹೆ WE ಚಿಕ್ಕವರು ತಾಳ್ಮೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಮತ್ತೂ ವಿಶೇಷ ಹೊಡೆದಾಟನೇನೋ ಆಯಿತು 
ನಡೆಯುವ ಕಾಲು ಎಡನಿದರೆ ಹೋಗಲಿ. ಕಾಣದೆ ಕಲ್ಲನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ ಎಡ 
ನಿದಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರ ಕಾಲನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಜಜ್ಞ ಬಾರದು ೨ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮುದುಕನ ಬೋ ೇೀಧನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಧನಕೋಟ ಗೌಡನು, “ ಹನುಮಂತೇ 
ಗೌಡ! ನಿನ್ನ ತಾಳ್ಮೆ ನೋಡಿದರೆ, ನಿನಗೆ J ಶರಣುಮಾಡಿದರೂ 
ಕಡಿಮೇ ಅಂತ ನನಗೆ ತೋರ್ತದೆ'' ಎಂದನು ಬೈರಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತತೆ ಹುಕ್ಬಿತು ಬೆಳಗಾದರೆ ಸೋಮವಾರ ಗಂಡನ 
ವೈರಾಗ ವನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಳಮ ಸು “ ಅರುಳು ಮರುಳು ಮುದುಕ, 
ಆಗಲೆ ಲೋ ಈಗಲೊ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಬೆಳ್ಳಿ ತಲೆಯ ಒಡೆಯನ 
ಮಾತು ಕೇಳಬೇಡಿ ಈಗ ನೊಕದ. ದ 8 ಬಿಟ್ಟ ಕೆ. ಊರನಾಗೆಲ್ಲಾ 
ಅವಮಾನ, ಸರೀಕರಲ್ಲಿ ತಲೆ ತಗ್ಗು > ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ವಾದಿಸಿದಳು 
ಈ ಮಾತುಗಳೂ ಹನುಮಂತೆ*ಗೌಡನ ಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿದುವು ಊರಿ 
ನವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಹಿತಚಿಂತಕರಾಗಿರುವಾಗ ಅವನಿಗೇನು ಯೋಚನೆ? 
ಬೈರಣ್ಣನ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೂ ಕಾಳಮ್ಮನ ಸೆವಿನುಡಿಯ ಪ್ರ್ರೋತ್ಸಾಹೆಕ್ಟೂ 
ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು ಕೊನೆಗೆ ರಂಗೇ 
ಗೌಡನು ಮು ಮಿತ್ಯ ತಾನೂ ಸುಮ ನಿರುವುದೆಂದೂ, ಅವನೇನಾದರೂ 
ಮೊದಲು ನ್ಯಾಯಸ್ಪಾು ನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಬ್ಯವನ್ನು ಹೂಡಿದರೆ ತಾನೂ ಒಡನೆಯೇ 
ವಾಶಿ ಬ್ಯವನ್ನು. ಜಟ ಅವನು ನಿರ್ಧರ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು 
ಸೋಮವಾರ ರಂಗೇಗೌಡನು ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿಯೇಬಿಟ್ಟ ನು. 


೩೦ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗೆಳು 


ಬ್ರೆರಣ್ಣನು ಓಂದೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ ಅವನೂ ಮೊಕದ್ದನೆಯನ್ನು ಹೂಡಿದನು. 
ಈ ನಿಸಯವನು, ನಾನು ಹಿಂದೆಯೇ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದೇ 
ಕ್ಮ ದಿ 


ಮಂಗಳವಾರ ಮತೊ ಂದು ಹಗರಣವು ನಡೆಯಿತು ರಂಗೇಗೌಡನ 
ಮನೆಯವರಿಗೆ ಕರಿಬೇವಿನ ಸೊಪ್ಪು ಬೇಕಾಯಿತು. ಕರಿಬೇವಿನ ಗಿಡೆ 
ವಿದ್ದುದು ಬೈರಣ್ಣನ ಹಿತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ರಂಗೇಗೌಡನ ಮಗ ತಿಮ್ಮನು 
ಗೋಡೆಯನೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಗಳುವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕರಿಬೇವಿನ ಸೊಪ್ಪಿನ 
ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕೊನೆಗಳು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಬಡಿಯ ತೊಡಗಿದನು ಆ 
ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ (ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ) ಅನುಟಿಯ ಗಿಡದನೇಲೆ 
ಒಂದು ಕಾಗೆಯು “ಕಾ ಕಾ'' ಎಂದು ಕೂಗಿತು ತನ್ನ ಮಗ ತಿಮ್ಮನು 
ಕರೀಬೇವಿನ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಕೀಳಲು ಶಕುನವು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡು: ಕೆಳಗೆ ಸೊಸ ನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ ಜಿನ, ಮ್ಮ ನು ಅವನನ್ನು 
ಕಳಕ್ಸಿಳಿದು ಹಪ ಹೇಳಿದಳು ಅವನು ಬರಲಿಲ್ಲ ಸ ಹಾಳುವಮನೇ 
ಮರ ಅದರಮೇಲೆ ಕಾಗೆ ಕೂಗ್ರೆತೆ, ಮನೆಯೋರ ಹೆಂಗೇ ಅದೂ 
ಮಾಡ್ಕದೆ, ಸಾಕು. ಬಾರೋ ಮಗು ಇದಕ್ಕೂ ಬಡುಕೊಂಡಾರು, ಇನ್ನು 
ಬಡಿಬೇದ'' ಎಂದಳು ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಳಮ್ಮನು ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಹಿತ್ತಿಲಿಗೆ ಬಂದಳು ಹುಡುಗನು ಅದನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲದೆ, 
ತಾನು ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಬಡಿಯುವ ರಭಸದಲ್ಲಿ “ ಬುಟ್ಟೇನಾ ನಾನು? 
ವಜೀರ, ಬಡಿದುಹಾಕಿಬಿದೊದೆ'' ಎಂದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ತಾನು ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದನು ಆ ದಿನ ಬೈರಣ್ಣನ ನು ಎತ್ತಿನ ವ್ಯಾಮಾರಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ ನ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ನ ಸ್ಯಾಜ್ಯ ವನ್ನು ತೆಗೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಸನ್ನು ಹವು ತು ಬೆಯೆಂದೂ: ಶಾನು ಜೆ ಬಡಿದು 
ಹಾಕಿಬಿಡುವುದಾಗಿ ತಿಮ್ಮನು ತಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಕಾಳ 
ಮ್ಮ ನು ತಪ್ಪುಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು ಎಷ್ಟಾದರೂ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನವಳು 
ಪರೆಬಿಟ್ಟ ಹ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ. ತು*ದವರ ಟ್ರ ಹಾರಿ ಬೀಳುವಂತೆ, 
“ವಜ ಸಂತೆ, ವಜೀರ! ಬಾ ಹುಕ್ತಾನಂತೆ! ಇವನ ಬಾಯಿ ಸೇದಿ 
ಹೋಗ! ಲೇ ಹೆಂದೀಮುರಿ! ಇನ್ನೇನಾದ್ರೂ ಮರನನ್ನ ಬಡಿದ್ಯೋ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನೆ? ೬ಗೆ 


ನೋಡ್ಕೋ ನೀನು ಹೆಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲು ಅನ್ನಿಸಿ ಬಿಡ್ಲೀನಿ!'' ಎಂದು ಗರ್ಚಿ 
ದಳು... ಗೋಡೆಯ ಆಚೆಗೆ ಇದ್ದ ಚೆನ್ನಮ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು ಹಂದಿಯೆಂದ 
ನಳ ತಾಯಿಯನ್ನು ನಾಯಿಯೆಂದು ಬೈದು, ಮರವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಡಿಯುವಂತೆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಸ್ಪ್ರೋತ್ಪಾ ಹಿಸಿದಳು ಅವನೂ ಮಾತೃ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಸಾಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಗೋಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಜಗ್ಗಿ ಜಗ್ಗಿ ಕುಣಿದು ರಭಸದಿಂದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಬಡಿಯತೊಡಗಿ 
ದನು ರೋಷದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಜೆನ್ನಮ್ನನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನು» ಮಳೆ 
ಯಿಂದ ನೆನೆದ ಗೋಡೆಯನೇಲೆ ಹೀಗೆ 1೫1 ಸರಿಯಲ್ಲನೆಂಬುದು 
ತೋರಲಿಲ್ಲ, ಅವಳ ಅವಿವೇಕವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಸುಮ ಒನಿರಲು ಅಜೇತನ 
ವಸ್ತುವಾದ ಗೋಡೆಗೆ ತಕ್ಟಷ್ಟು ನಿನೇಚನೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಂತು, 
ಗೋಡೆಯು ಕುಸಿದುಬಿದ್ದಿತು. "ತಮ್ಮನು ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದನು ಗೋಡೆಯು 
ಬಹೆಳ ಎತ್ತ ರವಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ, ಅವನ ಮಂಡಿಯೂ ಕೈಗಳೂ ತರಿದು 
ಹೋಗಿ: ರಕ್ತವು ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಈ ನಾಟಕವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು 
ತಿಮ, ನು ನೋವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತ, ತನ್ನ ಕೋಪದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನು 
ಕಾಳಮ ನನುಲೆ ತಿರುಗಿಸಿದನು. ಒಂದು ಹೆಂಟೆಯನ್ನು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ 
ಎಸೆದನು. ಅದು ಧೊಪ್ಪನೆ ಅವಳ ಬೆನ್ಸಿಗೆ ತಗಲಿತು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 
ಒಡೆದುಹೋದ ಅದೇ ಹೆಂಟಯ ಒಂದು ಚೂರನ್ನೇ ಬ. ತಿಮ್ಮನ 
ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಬೀರಿ ಮನೆಯೊಳಕ್ತ ಓಡಿಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಒಲೆಗಿವಿಂದ ಜ್ರೈಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು ಆಳುಗಳೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ತಿಮ್ಮನು ಗಳಗಳನೆ ಆ ತ್ರಿದ್ದನು ಚಿನ್ನಮ್ಮ ನೂ ಯಧಾಶಕ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಜೂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು 


ನೆರೆಹೊರೆಯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಹೆಂಗಸ 
ರೆಲ್ಲರೂ “ ಮುಸಿ ಮುಸಿ” ನಗುತ್ತ ಇದರು ಕೆಲವರಿಗಂತು, ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಹೊಡೆದಾಟವಾಗದೆ ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಹವು ಕೊನೆಗಂಡಿತಲ್ಲಾ ಎಂಬ ತಳ 
ಮಳ, ಅವರಿಗೆ ಜಾ, ತೋರದು, ವಾಚ್ಯವ್ರ ಬಲವಾಗಲೆಂಬುದೇ ಅವರ 
ಹಾರೈಕೆ ಊರಿಗೇನೋ ಶನಿಕಾಟವು ಬಂದು, ದೊಡ್ಡವರ ಮನೆಯಿಂದಲೇ 


ತಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಪ್ರಾರಂಭನಾಗುನಂತಿಜಿಯೆಂದು ಒಬ್ಬ ಮುದುಕಿಯು ಗೊಣಗುತ್ತಿ ದಳು. 
ಅವಳ ಸೊಸೆಯು ನೆರಗಿರಿಂದ ಬಾಯಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮುಗಳುನಗೆ 
ನಗುತ್ತ “ ನೀವಾರಾ ಹೋಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ 
ಮುದುಕಿಯು “ ಅಂಧಾ ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡೆ ಹಾಕಿದೆ ಕಲುಕಟ್ಟಿ ಸ 
ನಿಲ್ಲದ ನೀರು. ನನ್ನ ಮರಳು ಕಟ್ಟಿಗೆ ನಿಂತಾತಾ ಹೇಳು? ಕಡ 
ಕಾಯಲಿ, ಜಗಳಾನ ಒಲೆ ಉರಿದುರಿದು ಕೊನೆಗೆ ತಣ್ಣಗಾಗಲೇಬೇಕು'' 
ಎಂದು ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನುಡಿ ಸುಮ್ಮ ನಾದಳು 


ಅಂದು ನಡೆದ ವಿದ್ಧಮಾನಗಳೆಲ್ಲ ಊಹೆ ಉಕ್ರೇಕ್ಷೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರಂಗೇಗೆ My ಕಿವಿಗೆ ಬಿದು ವು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾಳಮ್ಮ ನೂ ಇಲ್ಲದ್ದು 
ಸಲ್ಲದ್ದನ ಸೇರಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೈರಣ್ಣನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಊದಿದಳು. 
ಒಡ 1 ಎಂದರೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಕಾಳಗನಾಡುನ ಟಿಗರುಗಳಂತೆ 
ಇಬ್ಬರು ಗೌಡರೂ ನ್ಯಾಯಸ್ಪಾ ನದಲ್ಲಿ. ಮತ್ತೆರಡು ಮೊಕದ್ದಮೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಡಿದರು; ಇಬ್ಬರೂ ತಮತಮಗೆ ಅನುಕೂಲ ಕೋರಿದಹಾಗೆ' ಬ 
ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿಗೆ. ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸುಳೆನ್ರು ಬೆರಸಿ ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಕಥೆಯ 
ಅಂದಚಂದಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತಾವೆ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದರು ಇದನ್ನು ಯಾರು 
ಕೇಳಿದರೂ, ಜಟಕ ಮೊಳದ ನೆಯು ಸುಳ್ಳೆನ್ನುವ ಹಾಗಾಯಿತು 
ಆದರೆ ಆ ಸಂಗತಿಯು ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ದ್ವೇಷದ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಸೆದು ಮಸೆದು ಹರಿತಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಅವರಿಬ ರೂ ಸ ಚಿಲರೆಯ 
ನಿಷಯಗಳಿಗೆ ಗಮನ ಕೊಡುವ ಹಾಗೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಹೆನುಮಂತೇ 
ಗೌಡನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದುದೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು 
ಕಡಿದಾದ ಬೆಟ್ಟಿದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಟುರುಳುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುವವರಾರು ? 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ಮೇಲೆ ನೊಕದ್ದಮೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು ಒಂದುದಿನ ರಂಗೇಗೌಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕರುವು ಗೂಟವನ್ನು 
ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೆಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯಿತು ಅಂದು ಚೆನ .ಮ್ಮನು 
ಮರೆತು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಒಳಗಿನ ಚಿಲಕವನ್ನು ಹಾಕಿರಲಿಲ್ಲ ಸರಿ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನು? ೬೩8 


ನೆರೆನುನೆಯವರೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ನಾ.ಯಸು ನಕ್ಷೆ ಅರ್ಜಿ ಹೊರ 
ಓತು. ಒಂದುದಿನ ರಾತ್ರಿ ಬೈರಣ್ಣನ ಮನೆಯವರು ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆದುಬಿಟ್ಟು ಹಿತ್ಲಿಲುಕೆಡೆಯಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ನಾಯಿ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅನ್ನದ 
ತನ್ಸಲೆಯನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತ ಹೊರಡಲು, ಅಲ್ಲಿ ಏರುಪೇರಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಕೆಲವು ಪಾತ್ರೆಗಳು ಉರುಳಿಕ್ಕೊಂಡುವು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಪಟ್ಟ 
ನಾಯಿಯು ಧಟ್ಟನೆ ಹಾರಿ ಹಾಲಿನ ಸಾಕ್ರೆ ಯನ್ನುರುಳಿಸಿ ಓಡಿಹೋಯಿತು 
ಕಾಳಮ್ಮ ನು ಮಕ್ರಿ ಗಳು ಬಿದ್ದೆ ಸದನ ನು ಫಳ ಬುತಿ ಲಿನಿಂದ ಓಡಿಬಂದಳು. 
ತಾನು ಹೊಸ ಹ ತಂದಿದ್ದ ಎತ್ತಿ ಗೆ ಬೋಳದ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ತಿನ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಬೈರಣ್ಣನೂ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು ಇದು ನೆರೆಯವರ ಕೃತ್ಯವೆಂದೇ ಅವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ನಿರ್ಧೆ ಬ ಅದರನಮೆಂಪೆ ಬೆ ರಣನು ಕಂ ಸಗಾಡನನೇಲೆ 
ಮತ್ತೊ ೦ದು ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ದ್ರೇಷವು 
ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುವ ಹಾಗಾಯಿತು ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಆ ಮೊಕದ್ದ ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಜಾ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು ಇದರಿಂದ ಅವರ ದ್ವೇಷಗಳು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ದವು ಇವೆಲ್ಲದರ ಫಲಿತಾಂಶವಾಗಿ ವ್ಯ ಒವಸಾಯವು 
ಒಂದೆ ಬಿದ್ದು. ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ನ್ಯಾಯಸ್ಪಾ ಪ ನೆಚ್ಚವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಯಿತು 
ಹೀಗೆ ನಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸೋಲಲಿಲ್ಲ ಜೋಳಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಗತಿಯು ಬರುವವರೆಗೂ, ಆಮೇಲೆಯೂ ಛಲವನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಸುಮ್ಮನಾಗುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ಊರಿನಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆಯ ಕಾಲವು ಸಮಿಸಿ*ತು ಇಬರ ಮನೆಗೂ 
ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು ಬಂದು ನೆರೆದರು ಇವರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ 
ದ್ವೇಷಸಾಧನೆಯಲ್ಲ ಒತ್ತಾಸೆ ದೊರೆತು, ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವನಿಗೆ ಹಾಸಿಗೆ 
ಹಾಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಂತಾಯಿತು ಇನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾದುದೇನು?” ಜನಗಳು ಹೆಚ್ಚಿ 
ದಷ್ಟೂ ಜಗಳವೂ ಹೆಚ್ಚಿತು 


ಒಂದು ಮೊಕದ್ದ ಮೆಯಲ್ಲಿ ರಂಗೇಗೆೌಡನಿಗೆ ಬುಲ್ಮಾ ನೆಯಾದರೆ 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಬ್ಬೆ ರಣ್ಣ ವಿಗೆ ಬುಲಾ ನೆ ಅವನ ಒಂದು 'ಸೊಕದ್ದ ಮೆ 
ಕೆಟ್ಟು ಹೋದರೆ: ಹ ಮತ್ತೊ ಂದು ಮೊಕದ್ದಮೆ ಕೆಟ್ಟುಹೋ ಗುವುದು 


೬೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಭೆಗಳು 


ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಬ್ಬರ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬಂಧುಗಳೂ ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಹೊರ 
ಡಲೇ ಒಲ್ಲರು ಅವರಿಗೆ “ಮನೆಗಿಂತ ಮರನೇ ಭದ್ರ”'ನೆನಿಸಿತು 


ಈ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬೈರಣನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಆಪಾದೆನೆ 
ಬಂದಿತು ರಂಗೇಗೆ ಗೌಡನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹುಡು 
ಗನು ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿದ್ದವ ನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಚೆನ್ನ 
ಮ್ಮನೇ ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಚಿಲಕ ಹಾಕಿ, ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು: ಮಲಗಿದ್ದಳು 
ಆದರೂ ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದಿದೆ; ಕರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಕೊಕ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ಕೆಲವು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿನೆ, ಕೆಲವು ಓಡಿಹೋಗಿನೆ ಹುಡುಗನ ನಂತು ಎಲ್ಲಿ 
ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಕ್ತಲಿಲ್ಲ ಅವನ ತಾಯಿಯು ಗೊಉಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದ 
ಲಿಟ್ಟಳು ಬ್ಲಿರಣ್ಣನೇ ಈ ಮನೆಸುರುಕುತನನನ್ನು 1 ೬ ೫1 
ಹ ರಾಗರುಗನಾಗಿ ಬೈಗುಲು ಪ್ರಾರಂಭನಾಯಿತು ಅಪ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಸಬೇಲನೂ ಬಂದು ಹುಡುಗನ ಚಹರೆಯನ: ನ್ನು ಕಾಣಿಸಿ ನ್ರೋಲೀಸಿನವ 
ರಿಗೆ ವರದಿಯನ್ನು ಬರೆದನು ಅನರೂ ಬಂದು ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿದರು 
ಹುಡುಗನ ತಂದೆ 6 ಮೂರು ಹರದಾರಿಗಳಿಗಾಚೆಯಿದ ಒಂದು ಹಳೆಯ 
ದನು. ಪೋಲೀಸಿನನರು ಹುಡುಗನ ತಂದಿಯೆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ 
ಹುಡುಗನು ಸ್ರಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹೋದುದನ್ನು ತಂಜಿಗ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದಿ 
ತೆಂಬುದು ನ ಗೌಡನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು ಸಾಯಂಕಾಲವು) ನೆಮಾಪಿನು 
ಶ್ರಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಮರುದಿನ ಬೆಳಗೆ ಆಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗೆ ಕಳುಹಿನಬೇಕೆಂದು 
ಅವನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು... ಸೊ*ಲೀಸಿನವರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ವಿಚಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದರು 

ಯಾರು ಎಷ್ಟುಸಾರಿ ತಲೆಕೆರೆದುಕೊಂಡು ಏನೇನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಹುಡುಗನ ನಿಚಾರವು ಬಗೆಹೆರಿಯಲಿಲ್ಲ ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಊರಿ 
ನನರೆಲ್ಲರೂ ಹುಡುಗನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಸಾಕಾಗಿದ್ದರು ಇನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಆಟ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಂಭವವು ಅವರಿಗೆ. ತೋರಲಿಲ್ಲ. 
ಗಳೂ: ತನಗೆ ಬೈರಣ್ಣನ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 


೧ 


ಲಿ 


ಯಾರೆ ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನು? ೬೫ 


ದನು ಅಂಬಡೆ ತಮಿ ಬರಿಗೂ ಬಹು ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪಹ್ರೇಸಣೆಂದೂ. ಆದ 
ಕಾರಣ ಈ ಮನೆಹಾಳು ಕೆಲಸವನ್ನು ಅವನೇ ಮಾಡಿರಬೇಕೆಂದೂ, 
ಒಂದುವೇಳೆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಅವನು ಕೊಂದಿದ್ದ ರೂ ಕೊಂದಿರಬಹುದೆಂದೂ 
ಅವನು ಪೋಲೀಸಿನವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು ಈ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಬೈರಣ್ಣನು ಅಂದು ಬೆಳೆಗಿನಿಂದಲೂ ಊರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ 


ಚೆನ್ನಮ್ಮ ನು, "ಬುದ್ದೀ! ಆ ಹುಡುಗ ಮುದಾ ದ ಹುಡುಗ ಈಗ 
ತಿಂಗಳ ಕೆಭಗೆ ಮೊನ್ನೆ ತಾನೇ, ಮಲೆಯಾಳದ ಸಂನೆಯಿಂದ ಒಬ, 
ಗೋಸಾಯಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರೈರಣ್ಣ ಅನನಿಗೆ ಆಡಿಗೆ ಸಾಮಾನು ಕೊಟ್ಟ; 
ಅವನತಾನ ಬ್ರೈರಣ್ಣ ಎಲ್ಲೋ ಪಿಶಾಚೀನ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡವನೆ ಇಲ್ಲೇ 
ಇದರೆ ನಿನ್ಸೇ ರಾತ್ರೆ ಅವನು ಮಾರವ ಚ ಅಸು, ಥೆ,ರ್ಯವಾಗಿ 
ಹೊಡೀತಾ ಇದನೇ? ಅಂತು, ಆ ಪಿಶುಚೀ ನಹಾ ಹಾಯದಿಂದ ಚೆಲ್ದಾ ತೆಗಿಸಿ 
ಹುಡುಗನ್ನ ಭ್ರರಣ್ಣನೆ ಹೊತ್ತು ಕೊಂದು ಹೋಗನನೆ ಆದಕ್ಷೇ ಅವನು 
ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಊರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅವನ್ನ ಕರೆಸಿ ನೇಣು ಹಾಕಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕು 
ಬುದ್ದೀ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


cl 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ವೋಲೀಸಿನವರಿಗೂ ನಗು ಬಂದಿತು ಮಾರಮ್ಮ 
ನನ್ನು ee ರ್ಧವೇನೆಂದು ವೋಲೀಸು ಅಧಿಕಾರಿಯು ಕೇ ಅದನು 
ರಂಗೇಗೌಡನ ibe ಅದನ್ನು ಒಂದು ಗಂಟಿಯ ಕಾಲ ನಿಸ್ನ೦ಸಿ 
ಹೇಳಿದಳು ಅದು ನಮಗೂ ತಿಳೆಯಬೇ ಕಾದದ್ರೇ ೧; ಏಕೆಂದರೆ. ಅದರಂದ 
ರಂಗೇಗೌಡನ ಮಾನವು ಹೋಗದ ಇಓ ದರು ಅವನಿಗೆ ಬ್ಬರಣ್ಣನ ನ ಮೇಲೆ 


ದ್ವೇಷವು ಈಗಿದ್ದಷ್ಟು ಹೆಚ 


ಆ ಊರಿಗೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ಲೇಗು ರೋಗವು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿತು ತನ ಮೈ ಊರಿಗೂ ಅದೆಲ್ಲ ಬರುವುದೊ: ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಯವ 
ರ್ರ್ವರಿಗೂ ಶಂಕೆಯ) ಂಭಾಯಿತು ಹೆಳ್ತಿಯೆವರು ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾರಮ್ಮ ನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆಕೆಯು ಕುಶಲ ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳುವು 


೬೬ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ದುಂಟು ವಿಗ್ರಹೆದ ಮೇಲಿರುವ ಹೊಗಳು ಬಲಗಡೆಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಊರು 
ಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದು ಪ್ಲೇಗು ಬಾರದೆ ಇರುವುದೆಂದೂ, ಎಡಗಡೆಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಸ್ಥ ಗು 
ಬರುವುದು ನಿಶ್ಚ ಕ| ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದುಂಟು, NE ಕಡೆ 
ಮಾರಮ್ಮ ನೇ ಇತರರ “ಮೈದುಂಬಿ'' (ಆನೇಶ ಬಂದು) ಮಾತನಾಡು 
ವುದೂ ಹ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಬರಿಯ ಮೋಸ ಆದರೆ, 
ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಇದು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಡಿ 
ಅದನ್ನು ನಂಬುವುದೂ ಬಿಡುವುದೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ತನ್ಮು ಊರಿಗೆ 
ಪ್ಲೇಗು ಬರವುದಿಲ್ಲವೊ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿ ಊರಿನವರೆಲ್ಲ ರೂ 
ಮಾರಮ್ಮನ ನನ್ನು *ಶುಶಲ'' ಕೇಳಿ ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದ ರು ದೇವಿಯು ಏನು ಸೂಚಿ 
ತಸ ಎಂದು ಪೂಜಾರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ತೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ತನಕ; ಏಕೆಂದರೆ; 
ಅವನ ಮನೆಯ ಕಲಗಚ್ಚಿನ ಬಾನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದು 'ಜಿಳಗ್ಗೆ ಒಂದು ಸತ್ತ 
ಇಲಿ ತೇಲುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆದಕೆ ಅವನು ಅದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 

ಇಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಸಾಡಿ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಇದನು ಊರನ್ನು ಚ 
ಬಂದರೆ ಗುಡಿಸಲು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ವಸಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಿರಲಲ್ಲ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅದು ಖೆ ರ್ರೇಗಿನ ಜಂ ೪ನೇ ೪೨ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಅವನು ಸಿದ್ರಾಂತಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು “ಆದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳ, ಏನೂ” ಚಸಲ ಪ್ರತಿ 
ಮೆಯ ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹೂಗಳು ಬೀಳುವುವೋ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅತುರ 
ದಿಂದ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು ಇದ್ದಿದ್ದ ಹಾಗೆ: “ ಹುಃ ಜು ಬು 
ಚಳಿ ಬಂದವರು ನಡುಗಿದಂತೆ, ಕುದುರೆಯ ಮರಿಯು ಕನೆದಂತೆ, ಶಬ್ದ 
ವಾಯಿತು ಬರೂ ಕಕ್ತುಬಿಕ್ಟಾಗಿ ನೋಡಿದರು ರಂಗೇಗೌಡನು ತಲೆ 
ದೂಗುತ್ತ ಹೂಂಕಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಹಃ ಮಾರಮ್ಮ ಮು ಮೈದುಂಬಿದಳೆಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಡಗರ ಬೈರಣ್ಣ ಗೆ ky ಮಾರಮ್ಮ ನೂ ಸಕ್ತಪಾತಿ 
ಯೆಂದೇ ತೋರಿತು ಮಾರಮ್ಮನ ನ್ಸೃವೆ: ಲೆ ಏಕೆ ಲಷ ಶ ಬರಕೂಡ 
ದಾಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದು ಅವನ ಜಸ po ಸಡಗರದಿಂದ ಓಡಾ 
ಡುತ್ತ, ಮಾರಮ್ಮ ನಿಗೆ--ರಂಗೇಗೌಡನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಘುಡುಘುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಾರಮ್ಮನಿಗೆ--ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ದೇವರ ವಿಗ್ರಹದ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರಾ ಡಿಸ? ೭೭ 


ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ ಜಿಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕೋರಡೆಯನ್ನು ರಂಗೇಗೌಡ-ಮಾರಮ ನಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದೊನ್ಸಿಸಿ. `ಿದುಕೊಳ್ಳ ವ್ಹಾ! ಕೋರಡೆಯನ್ನೊ ಸ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳ ನ 
ನಿನ್ನ ಆಯುಧ ನಿನ್ನ ಕ್ಷ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆ ನಮ್ಮವ್ವಾ !'' bp ಹೇಳುತ್ತ 
ರೆಬಗ್ಗು ಬಾಗಿ ಪ್ರದರ್ರಣೆ ಸಮಾಡಿ ಅಕ್ಕ ಬಿದನು ರಂಗೇಗೆೌಡ- ನಮ 
ರಡೆಯನ್ನು ಬೀಸಿ, ಭಿ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಏಟನ್ನು 
ಹಿ ಮಂದೆಬೋಳರ ಊರು ಇದು ನಾ ಹೆಸಿದು ಬಂದರೆ ಕೆಗೆ 
ಕೋರಡೆ ಕೊಟ್ಟಿ-ಯಾ ಮೂಢ! ಬು, ಸಿ*2ಬಿಡುವೆ ಸಿನ್ನ'' ಎಂದು 
ಗರ್ಜೀವಿದಳು ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ರಂಗೇಗೌಡನು ವೇಷ ಹಾಕು 
ತ್ರಿದವನು ಇದು ಹಾಗಿರಲಿ. ದೇವರ ಮಹಿನುಯನ್ನು ನೊಡಿ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಅಚ, ೦ಯಾಗಬುತು ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಊರಿನವರು ಕೆಲವರು ತಿರು 
ಪತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದರು ರ 4 ಮಾರಮ್ಮನು 
ದ ಕೊಣಯುಂಬೆ *'' ಎಂಬ ಗಾದೆಯು ನಿಒವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ರಂಗೇ 
ಗೌದ-ಮಾರಮ್ಮನು, “ ಮಂಡೆಬೋಳರ ಊರು” ಎಂದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಇಲ್ಲನಂದು ಕ ನ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ 
ದರು ಊರ ಯಜಮಾನ ಹೆನುಮಂತೇ ಗನಿದನಂತು ಮಾರಮ್ಮನು 
ತನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರನ* ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹಾಗೆ ಹ ರಬಿ?ಕಂದು, ಕೂದಲು 
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ಮುಕ್ತಾಲುಸಾಲು ಉದುರಿಹೊಗಿ 

ಆನಂದನಟ್ಟನ ನು ಪೂಚಾಂಯಿ 1 ಬೆನ್ನಿನಮೇಲ de ಹಸಿ 
ಬೋನ ಕೊಡ್ತೀನಿ, ಹೊಟ್ಟಯನೇಲೆ ಹೊಡೀಬೇಡ ನಮ 
ಎಂದು ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಡಬರಿಯ ತ ತುಂಬ ರಸುಯನವನೂ 
ಮಾಡಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಹಾಲನ್ನೂ ತಂದಿಟ್ಟಿನು. ಕೆಲವರು ಜೇನಿನ ಕೊನೆ 
ಗಳಿಂದ ಬಿಜ್ಜ ಣವಿಕ್ಕಿ, ಅರಿಸಿನವನ್ನು ಎರಚಿದರು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಅರಿಸಿನದ 
ಬಟ್ಟಲು ಬರಿದಾಯಿತು ರಂಗೇಗೌಡ-ಮಾರಮ್ಮನು ಆಗಾಗ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ, 
ತುಂಬಿದ ತೊರೆಯಂತೆ ಮೊರೆಯುತ್ತ, ಪದೇ ಪದೇ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತ, 
ರಸಾಯನನನ್ನೂ ಹಾಲನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಳು ಬಳಿಕ, “ಈಗ 
ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬದೆ, ಮಗನೇ ಬೇಕಾದ್ದು ಬೇಡು'' ಎಂಬ ಉತ್ತರ ಹೊರ 


ಓಳ ಹಳ್ಳಿಯೇ ಕಥೆಗೆಳತಿ 


ಟಿತು ಬೈರಣ್ಣನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯುರಿ, ಅವನ ಹೈದಯದಿಂದ ಚೇಳು ಬಾಣ 
ಗಲೂ: ಹಾವು ಬಾಣಗಳೂ ನುರಸುರನೆ ಎದ್ದು ಹೊರಗೆಹೋಗಲು ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದುವ್ರು ಪೂಜಾರಿಯು ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ, ತನ್ನ 
ಸೊಂಟದಿಂದ ನನ್ಯದ ಡ ಡಬಿಯು ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಹೋದುದನ್ನೂ ಬಾ 
“ ಮಹಾತಾಯಾ! ಕೋರಜಿಯು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಡೆ, ಈಗ 'ಫ್ಲೈರ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳ್ತೇನಿ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲ ಹಳ್ಳಗಣಾಗೆ ನಗು ಮಾರಮ್ಮನ ದಳ್ಳುರಿ 
ಎದದೆ ದ್ಯ ನಮ್ಮ! ರು ನ್‌ ಡಾ ಸ ಎತ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 
ಮಾರಮ್ಮ, x; ನಾಕೆನು. ನುನೂಬ್ಬ ಛಂ, ಈಗ ಬಂದಿ 
ರೋವು ನೆಲೇ ಅಂಯಡೆ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಅಲಯೋ ಮುಕ್ಚಗಳು, ಒಂದಲ್ಲ. ಎರ 
ದನೆ ಹಾಳು ಡೇವತೆಗಳು ಪಹಿಳೇಶು (ವ್ಲೇಗು) ದೇವತೆ 
ಅವುಗಳಾಗೆ ದೊಡ್ಡ ನೀಡೆ ಐದೂ ಬಲೆ: ಬಲಮಗಿಸೆ ಊರು ಬುಗಂಗೆ 
ಬಂದು ಅತುಕೊಂಡಿವೆ, ನುಗ್ಗೆ ಬೇಕು ಒಳನ್ಟೇ ಅಂತ ನಾನು ಕಷ್ಟನಟ್ಟು 
ತಡೀತಾ ಇದ್ದೀನಿ ಆದರೂ ಪೂರ್ತಾ ತಡಿಯೋ ಹೆಂಗೆ ಜಾಣೆ, ಡ್‌ 
ಸಕ್ತಿಮಾರಿ ತಡೀತೀನಿ'' ಎಂದು ಉತ್ತರಬಂದಿತು ಈ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೇಳ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಳಮಳವುಂಬಾಯಿತು. ಪೂಜಾರಿಯು, " ಹೋಗಲಿ 
ನಮ ನ್ನ ನೀನು ಮಾಡೋದೇನು! ಕಲಾದಸು, ಮಾಡ್ಕೀಯೆ ಒಂದು 
ಸಮಯ ಪಿಳೇಕು ದೇವತ ಬಂದರ ಯಾರ ಮನೇ ಮುರಿದಾಳು' ನಮ್ಮ 
ಮನೇಗೇನಾರಾ ಭಯವಾ "'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರನಾಗಿ, 
ಸಮು ಕನ್ನ ಚಕ್ಕ ನಿಂಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ ಅವಳು ಬಂದಕೆ ಈ ಊರುಗೆ 
ದೊಡ್ಡ ತಲೆಯನಿಸಿಕೂಂಡಿರೋ ಕಾಗೆ ಬಡಿದೆ ಹೈದನಿಂದ ಮುರೀತಾಳೆ, 
ಅವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನ್ನ ಕಾಡ್ತುನೆ ಅನನು ನಂಗೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತಂಗೂ 
ಶರಣು ಬಿದ್ದರೆ ನಿಳೇಕುದೇವಕೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗದ ಹಂಗೆ ಕಾಪಾಡ್ತೀನಿ '' 
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ಇದನ್ನು ಕೇಳೆ ಬೈರಣ್ಣ ನಿಗೆ ಕೋಪವು ಮಿತಿಮಿರಿ ನ್ಫುಮೇಲೆ 
ಎಚ್ಚರತಪ್ಪಿಡಂತಾಗಿ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಬಾಣಗಳು ಹಾರಲು 
ನಕಾಶವಾಯಿತು, ಹೊರಟಿತು ದುಳ್ಳುರಿಯ ಸಿಡಿಲು ಬ್ರೈರಣ್ಣನು 


ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕೋರಡೆಯನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಂಗೇಗೌಡ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ? ಓ( 


ಗೆ ಯದಾಶಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಸೇವೆ ಮಾಡಲು ಆರಂಬಿಸಿದನು ರೆಂಗೇಗೌಡನು 
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“ಆಆ! ನಾನು ಮಾರಮ್ಮ ! ನನ್ನ ಮ್ಯಾಗೆ ಕೈಮಾಡ್ತೀಯಾ '' ಎಂದು 
ತತ್ತರಿಸಿದನು ಬೈರಣ್ಣನು, “ ನೀನು ಮಾರನ್ಮುನಾದಕೆ ಸಾನು ಬೀರೇ 
ದೇವರು, ನನ್ನ ಭಕ್ತನ ಮಾತೇಕೆ ನೀನು ಎತ್ತಿದ್ದು ಆ ಯು ಚೂ 
ನಾಲ್ಕು ಏಟುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಮಾರಮ್ಮನು ವಲಾಯನವಾಗಿ ರಂಗೇ 

ಬ ಕ್ರ ರ 


ಗೌಡನು ಮಾತ್ರನೇ ಉಳಿಯಬೇಕಾಯಿತು ಪೂಜಾರಿಯು ಸಿನೂ ತೊ 
ದವನಾಗಿ ಬ್ರೈರಣ್ಣ-ಬೀರೇದೇವರಿಗೂ ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡಿದನು ದೇ 
ಡು ಗೆ ಗೆ 


ಬ. ಬ 
೯ 


ತಡಿ, ತಡಿ, ಇವಳನ್ನ ತೀರಿಸಿಬಿಡ್ಡಿಇನಿ'' ಎಂದು ರಂಗೇಗೆ*ಡನಿಗೆ ಮತ್ತೆ 
ನುಲ್ಡು ಒಟುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಬೆರಗಾದರು 
ಕಲವರು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು ತಮಗಲ್ಲ ದೇವರ ಪ್ರಸಾದವು 
ದೂರಯುವುಜೋ ಎಂಬ ಭಯವೆ* ಅದಕ್ಕ ಕಾರಣ ೦ಗೇಗಣಡನು. 
“ಮುನ ನುನೋ; ರಂಗೂಗೌದ! ಇದುವರೆಗೆ ಮಾರಮ್ಮನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ 
ಹೂಡಿಯೋದೇಕೂ* ನೀನು ”'' ಎಂದನು ಬೃರಣ_--ಬೀರೇದೇವರು. 
ನಿನ್ನ ಕೋರ್ಟಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೀನಿ. ಅವರೂ ನಿನಗೆ ಉಡುಗೆರ ಕೊಡ್ತಾರೆ 


ನಾನ್ಯಾಕ ಹೊಡಿಃಲಿ ನಾನು ಹೊಡೀಲೆ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ನಾನೆಫ್ಲಿ ಹೂಡೆದೆ ' 
ಈ ಚಾವಟಿಯಾಕೆ ನನ್ನೆ ಕ್ಟಲಿ ಬಂತು”'' ಎಂದು ಉತ್ತರ 


ಟೆ 


ರಡೆಯೆನ್ನು ಕಳಕ್ಷನೆದು ಒಡಿಹೂೋದನು ಎಜ್ಞರಿಗೂ ಊಟದ ವೆ: 
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ನಮಾಪಿನಿತು. ಹೆನುಮಂತೇಗಿ ನಡ ಒಬ್ಬ ಹೊರತು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮಾರಮ್ಮನಗಿಂತ ಬೀರೂದಿೀವರ ಬಲುಮಯೆ? ಜೊದ್ಮದೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕೃಮುಗಿದು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು ಆ 
ಮುದುಕನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಓನೋ ಒಂದು ವಿಧದ ಸಂಶಯದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕಿರುನಗೆನಕ್ಕು ಮೊದಲು ನುನೂ ನೋನಹೋಗಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ ! ಮಾರಮ್ಮ ನಿಗೆ 


C೧ 


ತಕ್ಕ ಬೀರೇದೇವರು ಸಿಕ್ಕಿದ'' ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಹೇಳಿ 


೧೧ 


ಕೊಂಡನು ರಂಗೇಗೌಡನ ನೋರೆಯು ಪೆಚ್ಚುಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು ನುಂಗಲಾರದ 
ತುತ್ತನ್ನು ನುಂಗಿ ಅನುಭನಿಸಿದ್ದವನು ಅನನು ಆಗ ಅವನ ಕೋಪ 
ವೆಜ್ಸವೂ ಬೈರಣ್ಣನ ಮೇಲೆ ಮರುದಿನಸ ಹುಡುಗನೂ ತನ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೮೦ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ರಂಗೇಗೌಡನ ರೊಟ್ಟಿಯು ಜಾರಿ ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು ಬೈರಣ್ಣನೇ 
ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಯಿತು 


ಪೋಲೀಸಿನವರು ಮುಂದೆ ನಡೆಯಸಿದೆ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ರಕೃತ ಬ್ರೈರಣ್ಣಿನಿಗೆ ನೇಣುಹಾಕುವುದು ಖಂಡಿತನೆಂದೂ; ಕುಳಮ್ಮನ 
ತಾಳಿಯು ಹೋಗುವ ದುರದೃಷ್ಟವನ್ನು ಕಂಡು ತನಗೆ ಅನುತಾಸವೆಂದೂ: 
ಜಿನ್ನಮ್ಮ ನು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯರಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು ಆದರೆ, 
ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರ ಅನುತಾಸದ ಸೂಚನೆಯೇನೂಃ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಹುಡುಗನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಎರಡನೆಯ ದಿನ ಅವನ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಕರೆತರಲು ರಂಗೇಗೌಡನು ಆಳನ್ನು ಅಟ್ಟದನು ದಾರಿಯಲ್ಲ ಹೊಳೆಯನ್ನು 
ದಾಟ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದು ಪ್ರವಾಹೆ ಅದು 
ಇಳಿಯುವವರೆಗೂ ಮರು ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ ತಾನು ರಂಗೇಗಾೌಡನನೊೇಲೆ 
ಎಸದ ಕೆಲವು ಕಲ್ಲುಗಳು ಗುರಿತಪ್ಪಿ ಹೋದುದೊಂದು, ತಾನು ಇನ್ನೂ 
ಅವನನ್ನು ಕೋಟಲೆಪಡಿಸಬೇಕಂದಿರುವಾಗಲ* ಈ `ಅವಾಂತರ'' ಒದ 
ಗಿದುಜೊಂದು ಇವುಗಳಿಂದ ಬೈರಣ್ಣನೂ ಮಂಕಾದನು ಅವನಿಗೆ 
ಯಾನುಗ ಪೋಲೀಸಿನವರು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯುನರೊ* ಎಂಬ ತಳಮ 
ರಂಗೇಗೌಡನನ್ನು ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಹಿಂಡಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಆಸೆ ಆದರೆ: ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣು ನುಣಿಚಿಕೊಂಡರೆ, ಮಾಡುನಜೀನು? 
ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿ ಯು ದೊಡ್ಡ ಉರಿಯನ್ನು ತೋರಿ ಕೊನೆಗೆ ಆರಿಹೋಗು 
ವಂತೆ, ತಾನೂ ಏನುದರೂ ಮಾಡಿ ರಂಗೇಗೌಡನಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಅಸರಾಧವನ್ನು ಹೇರಲು ಅವನಿಗೆ ಕಾತರ 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತೂಕಡಿಸುವವನಿಗೆ ಹುಸಿಗೆಯೂ ತಲೆಗಿಂಬೂ ದೊರೆತಂ 
ತಾಯಿತು ಬೈರಣ್ಣನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಅವನ ಎತ್ತು ಕಾಲುಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿ 
ದ್ದಿತು ಅದಕ್ಕೆ ರಂಗೇಗೌಡನನ್ನೆ? ಹೊಣೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವದು ಗೊತ್ತೇ 
ಇದೆ ರಂಗೇಗೌಡನು ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಒಂದು ಗಾಯಕ್ಕೆ ಔಷಧದ ಹೆಸು 
ರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಅದೂ ಬೈರಣ್ಣನ ತೋಟದ 
ಬೇಲಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೂರನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವರು ಕೆಲನರು ಅಂದಿನ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ? ಅಗ 


ಅರೆದಾಟಿವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬೈರಣ್ಣ ನಿಗೆ ಆಸ್ತರು 
ಎತ್ತಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಸಿ, ಚ್ವಿರಣ್ಣ ನು ರಂಗೇಗೌಡನ ಮೇಲೆ ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಅವನ ಆನ್ತರೆಲರೂ ಸಾಕ ಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯಲು 

ಸಿದ್ಧರಾದರು. ವ್ಯವಹಾರವು ಪ್ರಾರಂಭ ನವಾಯಿತು 
ಈ ವೇಳೆಗೆ ಹುಡುಗನು ತನ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಐದಾರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋಗಿದ್ದುವು ಬೈೆರಣ್ಣಸಿಗೆ ses ಮೇಲೆ ಕಳೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಅವನಿಗೆ ಯಾನಾಗ ನೊಲಾಸಿನನರು ಬರುವರೋ ಯಾವ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ತಾನು“ ಲುಕೂವು '' ನೇರಬೇಕಾದೀತೋ ಎಂಬ ಭಯ ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಾನು ಹಿಂದು ಮುಂದು ನೋಡಿದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮೊಕದ್ದಮೆಗಳನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸುತ್ತ ಬಂದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟಗಳು ಬಂದು ಒದಗಿರುವನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಅವನು ಯೊ ಮಾ ನನು ದ್ರೇಷ ಸಾಧನೆಯು ಯಾರಿಗೂ ತರವಲ್ಲ 
ಚು ಹೆನುಮಂತೇಗೆೌಡನು ಬುದ್ದಿವಾದ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದುದ ದು ಅವನಿಗೆ ನೆನ 
ವಾಗಿ ವ ದ್ಧನ ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿವೇತವುಂಟಿಂದು ಅವನಿಗ ಹೊಳೆಯುವುದು 
ಚಟ ಸೆಂಗೇಗಾಡನು ಮೊದಲು ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ಹಾಕದಿದ್ದರೆ 
ಇಲೆ ಮೊಕದ್ದಮಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಣು. ದೇವರು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ 
( ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 

ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
ಊರಿ ಪ್ಲೇಗು ರೋಗವು ಬಂದೇ ಬಂದಿತು ರಂಗೇ 
[ ೦ಟಿರೂ; ಬೈರಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ನಂಟಿರೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಓಡಿಹೋದರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
513 ನೆರೆಯ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ನಾಲೆ ದು 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುದೇ ಕಾರಣ ಬಂಧುಗಳು ಹೊರಟು 
Fy ಮರುದಿನವೇ ಬೈರ ಣ್ಣನ ತಾಯಿಯು ಊರಿಗೆ ಬಂದಳು ಅವಳು 
ಎರಡು ಮೂರು ವರುಷಗಳಂದಲೂ ಮಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಎತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಿ ಗಿದ್ದವ ನೊಬ್ಬನ ನ್ನು ಮಾರಮ್ಮ ಮೈದುಂಬಿ ಬೈೆರಣ್ಣ 
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6೨ ಹಳ್ಳಿಯೆ ಕಥೆಗಳು 


ನಿಗೆ" ಓಳೇಕು'' ತಗುಲುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳು 
ಓಡಿಬಂದಳು ಬೈರಣ್ಣ ನು. “ ಈಗ್ಯಾಕೆ ಬಂದೆ? ಹಿಳೆೇಕು, ಇಲಿಗಳು 
ಬಿದ್ದಿವೆ, ಊರು ಬಿಡ್ತೀನಿ” ಎಂದನು ಅವಳು, “ಮಗಾ! ಮುರಿದರೆ 
ನಿಳೇಶಕು ಮಾರಮ್ಮ ನನ್ನುರಾ ಮುರಿದು ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟರಲೀ ಅಂತ ಓಡಿ 
ಬಂಜೆ ನಾನು ಇವತ್ತಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬುಗಿಲತಾವ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಮಲಿಕ್ಟೋತೀನಿ ಸಿಳೇಕು ಮಾರ ಶ್ಯ ಬಂದರೂ ನೊದಲು ನಾನೇ 
ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳೋಕೆ ಸರಿಹೋಗ್ಯದೆ'' ಎಂದಳು ತಿಂದು ತೇಗು 

ತ್ತಿದ್ದ ಬಂದುಗಳೆಲ್ಲ ಲರೂ ಹೇಳದೆ ಕೇಳ ಓಡಿಹೊದುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ 
ಬಿರ ಸಿಗೆ ಈ "ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲ ಸೀರು. ಗ 
ಮುದುಕಿಯು, "' ಇದ್ಯಾಕೆ ಹಿಂಗಾಡ್ತೀ ? ಅಳ ಬ್ಯಾಡ ಮಗಾ! ಮಾರಮ್ಮ 
ನಿನ್ನ ಏನೂ ಮಾಡಾಲ್ಲ ಮಾರಮ್ಮ ಸೈದಂಬಿ ಹೇಳೋದು ಎಸ್ಟೋ 
ಸಲ ಸುಳ್ಳಾಗೈತೆ ಇದರ ಮೇಲೆ ನಾನು ಬಾಗಿಲೆದುರಿಗೆ* ಮಲಿಕ್ಟೊ *ತೀಸಿ'' 
ಎಂದಳು 


ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಬೀದಿಯೆಸಿ ಹೊಗುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂಗೊಗೌದನನ್ನು 
ಕಂಡು, “ಏನೋ ಮಗಾ! ಮಗು ರಂಗಣ್ಣ ಜಿನ ಗಿದ್ದೀಯಾ*'' 
ಎಂದಳು, ಹಿಂದಣ ವಿಶ್ನುನ ರಂಗೇಗಣಡನು. "ಉತ್ತ ರ ಹೆಸರಪೆ ಹೊರಟ್ಟೀ 
ಹೋದುದನ್ನು ಕೆಂಡು, ಅವಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಸಿ ಇ್ಲನುಗೆ 

ಸಲು ಹಾಕಿಸಲು ಹೊ ರಟುಹೋದನು' ಹೊಲಗಳ ಕೊಯ್ಲು ಮುಗಿದ] 
ಅವರೆಯಗಿಡ ಒಣಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ಹೊಲಗ 
ಗುಡಿಸಲುಗಳನ್ನು ಶಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ರಂಗೇಗೌಡನು ಉತ್ತರ "| 
ಹೊರಟು ಹೋ ೫೫8 'ಕಾರಣವನ್ನೆ ಲ್ಲ ; ಹಾಳಮ ನು ಮುದುಕಿಗೆ ತಿಳಿಯೆ 
ಹೇಳಿದಳು ಮುದುಕಿಯು ಆಗಾಗ ನಿಟ್ಟು ನಿರುಬಿಡುತ್ತ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೇಳಿದಳು ಕಥೆಯು ಪೂಕೈೈಸಿದಮೇಲೆ, ಬೈರಣ್ಣ ಏನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನೇ ನಮ್ಮವ್ವಾ! ಅನರಪ್ಪ ದೊಡ್ಡ ಗೌಡ ಇದ್ದರೆ ಇದ ನೋಡಿ 
ಅತ್ತು ಬಿಡೋರು. ಅವರ ಕಾಲದಾಗೆ ಎಷ್ಟು ಸ್ನೇಹವೇ ನಮ್ಮನ್ಹಾ! 
ನೀನಾರಾ ನಿನ್ನ ಗಂಡಂಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಕಾಗ್ದಿತ್ತ ಮಗಾ! ಇಪ್ಪಕ್ಕೂ ನೀನು 


ಟಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ? ೮8 


ಹುಡುಗೆ, ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸಿನ ಮಾತ ಕೇಳ್ತಾರಾ? ಹೆಣ್ಣುದ್ರೇನು ಗಂಡಾ 
ದ್ರೇನು ನಡತೆ ಚೆಂದಾಗಿರಬೇಕು ರಂಗೇಗೌಡ ತಾನೆ ಹಿಂಗೆ ಕುಣಿ 
ಯೋದಾ?'' ಎಂದಳು ಬ್ಬೆರಣ್ಣನು ಮನೆಗೆ ಬಂದೆಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೊಳಿದಳು 

ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹುಡುಗನು ಸಿಕ್ಕಿದುದರಿಂದ ಬ್ಬೆ ರಣ್ಣ ನಮೇಲೆ 
ಖೂನಿ ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ನಡೆಯಲು ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿತು ಮಾರಮ್ಮನ 
ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಗರಣ ನಡೆದ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಊಟ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು 
ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ತನಗೆ ಬೇಗ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕೋಪದಿಂದ, 
ಆ ಹುಡುಗನು ಕರುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬೀದಿಗೆ ಅಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟು, ಎಲ್ಲರೂ ಏಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದೆನು ತಂದೆಗೆ ದೂರನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಅವನಿಗೆ ಆತುರ ಅವನು ಊರಿಗೆ ಹೋದಬಳಿಕ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹೆವು 
ಬಂದಿತು. ವೋಲೀಸಿನವರು ವಿಚಾರಮಾಡಿ. ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೊರ 
ಗೆಡಹಿ, ಹುಡುಗನನ್ನು ರಂಗೇಗೌಡನ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದರು ಬೈರಣ್ಣನ 
ಮೇಲೆ ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅಸವಾದವು ಮಂಜಿನಂತೆ ತೇಲಿಹೋಯಿತು 

ಎತ್ತಿನ ಕಾಲನ್ನು ಮುರಿದ ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ತಾನು ಮಾಡದ ತಸ್ಪಿತವನ್ನು ದ್ವೇಷದಿಂದ ತನ್ನಮೇಲೆ ಹಾಕಿರುವರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ರಂಗೇಗೌಡನು ಬಾಲ ನ್ದ ತುಳಿದ ನಾಗರಹಾವಿನಂತೆ ಬುನು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದನು ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು? ಆ ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು 
“ ಆರೋಗ್ಯನೊುಂಓಗೆ'' (ಆರ್ಗ್ಯುಮೆಂದಿಗೆ) ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಉಭಯ ಕಕ್ಷಿಯವರೂ ಸಂಶೋಷದಿಂದಿದ್ದರು ನೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಹುರು" 
ಳಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಬೇಕೆಂದು ರಂಗೇಗೌಡನ ಊಹೆ ಮೊಕ 
ದ್ಹನೆಯು ಬಹಳ ಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ: ಅಪರಾಧಿಯು ಬೊಗಳುವುದನ್ನು 
ಬೊಗಳಿಬಿಡಲೀ ಎಂದು ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾ ನದವರು “ ಆರೋಗ್ಯಮೆಂಟಗೆ'' 
ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂದು ಬೈರಣ್ಣನಿಗೆ ಭರವಸೆ “ ಆರೋಗ್ಯಮೆಂಟನ'' ತಾರೀಖು 
ಇನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಸಟೇಲನು ಮತ್ತಾವುದೋ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆ ದಿನನೇ ತನ್ನ ಮೊಕ 


ಆ೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ದ್ಹನೆಯೂ ತೀರ್ಮಾನವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ರಂಗೇಗೌಡನಿಗೆ ಚಪಲ ಮೊಕ 
ದ್ಲಮೆಯು ಸುಳ್ಳೆಂಬುದೇನೊ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದ ವಿಷಯ ಆದಕಾರಣ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಇದರಮೇಲೆ ಪಟೀಲನೂ ನ್ಯಾಯಸ್ಟಾ ನಕ್ಕೆ 
ಆ ದಿವಸ ಹೋಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಜಡ್ಲಿಯೋರು ಅದನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದ ರೂ 
ಇರಬಹುದೆಂದೂ: "ವನಿಗೆ ಊಹೆಯನೇಲೆ ಊಹೆ, ಅನುಮಾನ 

ಮೇಲೆ ಅನುಮಾನ ಆದಕಾರಣ, ವರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ ನಗ ಆಗುತ್ತ 
ದೆಂದು ನಂಬಿರುವ ವಿದ್ಯುರ್ಧಿಯು ವರ್ತವಾನ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಫಲಿತಾಂಶದ 
ಸಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಡುವ ಹಾಗೆ ಟಾ. ರಂಗೇಗೌಡನೂ 
ಪಟೇಲನ ಆಗಮನನನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದೆ ದ್ದನು ಕೊನೆಗೆ ಪಟೇಲನು 

ಸಿಕ್ಕಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿದನು ಅವನು ಬಹಳೆ ಕುಡೋದ್ರದ ವಾ ಇತರ 
ರನ್ನು ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಸಿಹೆದರಿಕಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸುವುದರಲ್ಲ ಪ್ರವೀಣ 

ಆ ದಿನ ಅವನು ಹೊಸ ಕಿರಿಕಿ ಚಡುವನ್ನು ಮಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಡು 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಚಡಾವು ಅವನ ಕಾಲನ್ನು ಕಚ್ಚಿ, ನುಲ್ಚೈದು ಕಡೆ ಹೊಪ್ಪಳೆ 
ಯೆದ್ದಿದ್ದಿತು, ಹಿಮ್ಮಡಿಯಲ್ಲ ರಕ್ತ ಸೂೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಉಊರಿಗಲ್ಲ ದೊಡ್ಡವ 
ನಾಗಿ ಕೃಯಲ್ಲ ಚಡಾವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಅವನಿಗೆ ಅವ 
ಮಾನ, ನಡೆಯಲು ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿ ಕೊನೆಗೂ ಚಡುವನ್ನು ಕೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಅನನು ನುಲ್ಲಗೆ ಕುಂಟುತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಂಗೇಗೌಡನು ಕೇಳಿದ ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಪಟಲನು ತನ್ನ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಳೆಕೊಂಡಾಗ ರಂಗೊಗೌಡನು ತನ್ನ ಅನುತಾಪನನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ, ಹುಸಿನಗೆ ನಗುತ್ತ. ಬಾಕೇಹೆಜ್ಜೆ, ನಂಧಾ ಮನುಸ, 
ನುಖದ ಪುಟ್ಟಿ ಸಾಮಿಗಳಿಗೆ ಆಗೋದೇ ಹಿಂಗೆ ಚಡಾವು ಕಾಲು ಕಡಿದರೆ 
ಹಿಂಗೆ ಕುಂಟಬೇಕಾ' ಕಾಲ ಬಲೇ ನಾಜೋಕಿಗೆ ಬಂತಣ್ಣಾ ' ಇದೇನೋ 
ನಾಗಲೀಕತೆ ಅನ್ನೊ ದು” ಎಂದನು ಮೊದಲೇ ನೊಂದಿದ್ದ ಫಪಬೇಲನಿಗೆ 
ಇದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೋನವೂ ಬಂದಿತು, ಕುಚೋದ್ಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನಕಾಶವೂ ನೊರೆಯಿತು. ಹಿಂದಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿ ಹೊಸ ಅಧಿ 


ಕಾರಿಯು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿಯೂ: ಆತನು ಬೆಂಕಿಯಂಥ ಮನುಸ. 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿ? ಆಜ 


ನಾದುದರಿಂದ ತುಂಟಿರ PPh ಅಡಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಠವನ್ನು 
ತಾಳಿರುವುದಾಗಿಯೂ;, ಎ ನ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ರಂಗೇಗೌಡನಿಗೆ ಭಾರಿ 
ಜುಲಾ ಒನೆಯನ್ನೂ ರ AK ಸಜವನ್ನೂ ವಿಧಿಸಿ ಕರಕರನೆ ಹುಕುಂ 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಸಟೇಲನು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ನು ಹಾಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇ ಚ 
ವುದರಲ್ಲಿ feta br ತಾನು ಹೋಗೂ ತಟೇ "ಕೋನ 
ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ತನ್ನ ಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿದನು ರಂಗೇಗೆ ಸಾ 
ಮುಖವು ತೀರ ಇಳೆ ಹ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೈರಣ್ಣನೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆ? ಇಂತಹೆದನ್ನೆಲ್ಲನೆ ದೈ ವಸಂಘಟನೆಯೆನ್ನುವುದು? 
ಪಟಿಲನಂತೂ ಹೊರಬೇಹೋದನು ರಂಗಾ ನಡನು ಕಲ್ಲಿನ ಬೊಂಬೆಯ 
ಹಾಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನಿಂತಿದ್ದು; ಹೊನೆಗೆ ಬೈರಣ್ಣ ನ ಕಡೆಗೆ ರಣಜಹೆದ್ದಿ ನಂತೆ 
ದೃಷ್ಟಿಸಿ yk ಡಿ, “ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೇ ಉರಿದುಹೋಯ್ತು, ಸುಳ್ಳು "ಮೊಕ 
ದಮೆ ಮಾಡಿ ನನ ಸಡಾ ಮಾಡಿಸಿದೆ, ನಾಳೆಯೋ ಚತತ ನನ್ನ 
ಎಳಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಾರೆ, ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಜಾ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ, 
ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಇಂಧ ತರಕ ಬಂತು, ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೇ ಉರಿಸಿದ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ 
ಮನೇ ಉರಿಸಿ ನಾನು ಊರುಬಿಟ್ಟು ಹೋಗ್ನೇ ಇದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಕುಕೋ. 
ಕುರೋ ಎಂತ ಕರಿ, ಧೂ ಅನ್ನು'' ಎಂದು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು ರಂಗೇಗೌಡನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆರ ಹುಟ್ಟಿ ಅವನು ಹೇಳಿದು 
ದನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುವನೆಂದು ಬೈರಣ್ಣನಿಗೊ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಳವಳವಾಯಿತು 
ರಂಗೇಗೌಡನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿಶೆಂಬ ವಿಷಯವು ಕಾಡುಕಿಚ್ಛೈನಂತೆ ಎಲ್ಲರ 
ಗುಡಿಸಿಲಿಗೂ ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲೇ ಹರಡಿತು ಅವನೇ ಅನೇಕರೊಡನೆ 
ಅದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು ಬೃರಣ್ಣಿನ ತಾಯಿಯು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ 
ನೀಚಂಡಿದಳು ಕಮಾಗುಣದಲ್ಲ ಅವಳು ಭೂದೇವಿ ಯಾವ ಜಾತಿ 
ಯಾದರೇನು? ಗುಣಕ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯತೆಯು ಸಲ್ಲಲೇಬೇಕು 


ಬೈರಣ್ಣನು ಏನೂ ತೋರದೆ, ಒಣಗಿದ ಮರದಹಾಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು ಆ ನೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹನು 
ಮಂತೇಗೌಡನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬೆ ಣ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡಿ: “ಏನು ಹುಡುಗಾ! 


೪೬ ಹಳ್ಳೆಯ ಕಥೆಗಳು 


ಕೊನೆಗೂ ಹೆಲ್ಲಾ ಹತ್ತಿ ನಗಾರಿ ಬಡಿದೇಬಿಟ್ಟಿ'' ಎಂದು ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಬೈರಣ್ಣನಿಗೆ ಜೇಳು ಕಡಿದಂತಾಯಿತು 
ಬೈರಣ್ಣನ ತಾಯಿಯು ಹಲವು ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬೋಧ 
ನೆಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವಳು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಕಾಲದ ಸುಖದ ದಿನ 
ಗಳನ್ನು EE ಹೆಂಳಿ, ಗಂಡನ ಸದ್ದು ಗಳನ ನ್ನೂ ರಂಗೇಗೌಡನ 
ತಂಜಿಗೂ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೂ ಇದ್ದ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ "ನುಮತೆಗಳನ್ನೂ 
ಬಣ್ಣಿಸಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ, ಕಣ್ಣೀರು ಕರೇ ಇದ್ದಳು ಅವರ ಹೊಲಕ್ಕೆ 
ಆಳುಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ತಮ್ಮ ಆಳುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದುದೂ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಾಮಾನು ಮುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದಕೆ ತನ್ನ 
ಗಂಡನು ಅವರ ಉಗ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದುದೂ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಂಗೇಗೌಡನ ತಂದೆಯು 
ನಗುತ್ತ, “ಮಾಡಿದರೆ ಹಿಂಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ಮನಸು ಮನಸು ಏಕವಾ 
ಗಿರೋವಾಗ ಹೇಳೋದು ಕೇಳೋದೇನು ಚಂದ? ಇದೇ ಸೈ, ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ 
ನಾನು '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದೂ, ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬಿಸಿ 
ಯಾಗಿ ಅಡಿಗೆಯಾದರೆ: ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮನೆಗಳ ಮಕ್ಚಳಿಗೂ 
ಬಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದೂ, ಇಬ್ಬರ ಮನೆಯ ಬಳಕೆಗೂ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಮಜ್ಚಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಳಿದುದನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಗುಡಾಣಕ್ಕೆ ತುಂಬಿ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ Hi ಇಲ್ಲದವರ ಮನೆಗೆ. ಹಂಚಿ ಒಗ್ಗು ಪ .ಧ್ರದೂ, pe ವರು 
ಬಡತನದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮನೆಯವರಿಗೂ ಖಲದಂತೆ ಮಜಿ 3 ಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಉಳಿದುದನ್ನು ನೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ಆಗ ತಾವು 
ಸ್ವಪ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳದೆ ಇದ್ದುದೂ ಹೆಬ್ಬಗಳ ಇ ಓಬ್ರಕೊಬ್ರರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಧದ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಎರಡು ಮನೆ 
ಯವರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗ 
ಳನೈಲ್ಲ ಮುದುಕಿಯು ಮಗನಿಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳಿ, “ರಂಗೇಗೌಡನ್ನ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ 
ಮಗನ ಹೆಂಗೇ ಕಾಣ್ತಾ ಇದ್ದರು, ನೀನು ಹಿಂಗೆ ಅವನೊಡನೆ ಹೆಗೆತನಾ 
ಮಾಡೋದು ಕಂಡಿದ್ರೆ ಅವರು ಭಾನೀಗೋ ಕೆರೇಗ್ಫೋ, ಬಿದ್ದುಬಿಡೋರೋ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನೆ? 68 


ಏನೋ! ಅವರು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ನೀನಿನ್ನೂ 
ಹುಡುಗ, ಅವರ ಗುಣ ನೀನು ನೋಡ್ಲಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಯದಿಂದ ಆಸ್ತಿ 
ಯೆಲ್ಲ ಪಾಳುಬಿತ್ತು ಹೆಣಾನ ನೀರಿನ ಹಂಗೆ ಪೋಲುಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೀಯ. 
ಈ ಹಣ ಧರ್ಮಕ್ಕಾರಾ ಕೊಟ್ಟಿದ್ರೆ?” ಎಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇದರಿಂದ ತನ್ನ ಅನಿಮೇಕವು ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಂದಟ್ಟಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಹಾಗೆ ಚೇಳು ಕಡಿದಂತಾಗಿ, ಅನನು ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟದ್ದನು 


ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡೆನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಸವರಿ, 
ನೀನು ಯಾಕೋ ಏನೋ ಮುಖಾ ಚಿಕ್ಕದು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಾ? 
ನಂಗೆ ಇದು ತಿಳೇದೆ ಹೆಂಗಂದೆ ವೆಸನ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬರದೆ ಅರೇ 
ಬಂಡೆಗೆ ಬಂದಾತೆ? ನಿನಗೆ ಏನು ವೆಸನವೋ ನಂಗೆ ತಿಳೀದು ಗೈರ್ಯ 
ತಕ್ಟೋಬೇಕು ರಂಗೇಗೌಡನಿಗೆ ಸಜನೆಂತ ಊರೆಲ್ಲ ವರ್ತಮಾನ 
ಹುಟ್ಟದೆ ಆದರೆ ಅದು ಸುಳ್ಳು ಮೊಕದ್ದಮೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಬೈೆರಣ್ಣನು ಬೆರಗಾಗಿ ಅದು ಹೇಗೆಂದು ಕೇಳಿದನು ಬಳಿಕ, ಹನುಮಂತೇ 
ಗೌಡನು ತನ್ನ ಸಾಹೆಸದಿಂದ ನಿಜವನ್ನು ಕೆಂಡುಹಿಡಿದುದನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ರಂಗೇಗೌಡನೇ ಎತ್ತಿನ ಕಾಲನ್ನು ಮುರಿದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ತಾನು ಛೀಮಾರಿ ಮಾಡಿದುದು. ತಾನು ಮೂಲಿಕೆ ಸೊಪ್ಪನ್ನು 
ಹುಡುಕಲು ಹೋಗಿದ್ದುದಾಗಿ ಅವನು ಹೇಳಿದುದು ಅದು ಸುಳ್ಳೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಹನುಮಂತೇಗಾದನು ಸುಮ್ಮನಾದುದು, ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ 
ನುಮಂತೇಗಾಡನು ನುಯಿತುಲಸಿ ನೊಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಬೈರಣ್ಣನ ತೋಟಕ್ಕೆ 
ಹೋದುದು. ಆಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಗಿನ ಗುಡ್ಡೆಯನ್ನು ಕಂಡುದು, ಎತ್ತು 
ಕಾಲು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅದು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದುದು. ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣ ಹುತ್ತವೊಂದು ಇದ್ದುದು ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾಷಕಕ್ಕೆ ಬಂದುದು, ಅವನು 
ಅದೆಲ್ಲ ಹೋಯಿತೆಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಕೊರೆಗೆ ಸಂಶಯ ಹೆಟ್ಟಿ 
ತರಗನ್ನು ಓರೆಮಾಡಿ ನೋಡಿದುದು, ಆಗ ಹುತ್ತವನ್ನು ಕಂಡು ಅಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು, ಯಾರೋ ಎತ್ತನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು 


೪೮ ಹಳಿ ೈ ಯ ಕಥೆಗಳು 


ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಅದರ ಕಾಲು ಹುತ್ತದ ದೊಗರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮುರಿದಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ತಪ್ಪು ಮುಚ್ಚಲೆಂಬ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ಮಾವಿನ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ತರಗೆಲೆಯನ್ನು ಗುಜ್ಜೆ ಮಾಡಿ 
ಹುತ್ತಕ್ಕೆ ಮುಚ್ಚಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ನಿರ್ಧರಮಾಡಿದುದು; 
ಕೊನೆಗೆ ಅನನು ಬೈರಣ್ಣನ ತೋಟದ ಸಕ್ಕದ ತೋಟಿದನನ ಮಗನು ಆ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ತಾನು ಪಕ್ತೆಮಾಡಿದುದು--ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡನು ಬೈರಣ್ಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು ಬಳಿಕ 
«ಶ್ಯ ಊರು ಪಟೇಲ ಕುಚೋದ್ಯಗಾರ, ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸುಳ್ಳೋ 
ನಿಜವೋ ಕೇಳೋಣಾ ಅಂತ ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ದೀನಿ, ಅವರ ಗುಡಿಸಿಲ ಬಳಿಗೆ 
ಬೈರಣ್ಣ ! ಧರ್ಮವನ್ನ ನಂಬಿ ಈ ರಗಳೇ ಬಿಡು ಹೆರದಿಂದ ಬರೋ 
ದೇನು? ಹೀರಂಗು ದಿನ ಶಿಕ್ಷೆ ಆಗದೆ ಇವತ್ತೇ ಆಗಿರೋದು ಸುಳ್ಳಿದ್ದರೂ 
ಇರಬಹುದು ಯಾವುದೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ರುಜೀ ಮಾಡಿಕೊ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ 

ಹೆಸರು ಉಳಿಸು ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹೊಡೆದೋರಿಗೂ ಜೆಣ್ಣೆಕೊಡೋ ಮನಸ 
ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಮುದುಕ ಬೊಗಳ್ತಾನೆ ಅಂದ್ಯೋಬೇಡೆ ಊರೋರೆಲ್ಲ ಸ್ನೇಹೆ 
ವಾಗಿರೋದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಸತ್ತರೆ ನನಗೆ ಅದೇ ಸಾಕು, ಊರು 
ಯಜಮಾನನಾದ್ದಕ್ಕೆ ಸುರ್ಧಕ ಪ್ರೀತಿ ಗಿಣೀಹೆಂಗೆ. ದ್ವೇಷ, ಕೆಂಪು 
ಚೇಳಿನ ಹೆಂಗೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು ಬೈರಣ್ಣನಿಗೆ ತಾನು 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳಂಕವನ್ನು ತಂದವನೆನ್ನಿಸಿತು ಸುಳ್ಳುಮೊಕದ್ದ ಮೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ತಾನು ಮೋಸಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬಹೆಳ ವ್ಯಧೆ 
ಯಾಯಿತು ಅವನು ಇನ್ನೆಂದೂ ಹಾಗೆ ದುಡುಕಬಾರದೆಂದು ದೇವರ 
ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದ್ರಢವಾಗಿ ಪ್ರತಿಜೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು 
ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡನು ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ಸುಳ್ಳೆಂಬ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವನ ತಾಯಿಯ ಕವಿಗೂ ಹಾಕಿದ್ದನು ಮುದುಕಿಯು 


ER 
ಆ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಿಳು 


ಮುದುಕಿಯು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಸುಮ್ಮನಾಗಲಿಲ್ಲ, ರಂಗೇಗೌಡನ ಗುಡಿ 
ಸಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಸಡ್ಡೆ ತೋರಿದರೂ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿನೆ? ಳ೯ 


ಅವಳು ಅದನ್ನು ಲಕ್ರಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ರಂಗೇಗೌಡನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಗಾ! ಇದು ಸುಳ್ಳು ನೊಕದ್ದನೆ ಶಿಕೆಯು ನಿಂಗಲ್ಲ ನಂಗ ಆದಹೆಂಗಾ 
ಯಿತು ಈ ಶಿಕ್ಷೆ ತಪ್ಪಿಸದೆ ಹೋದರೆ ನಾನು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ ನೊರೆಹಾಲಿಗೆ 
ನನ್ನ ಮಗ ಇದ್ದಿಲು ಪುಡಿ ಬೆರಸಿದರೆ ನಾನು ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದೇನಾ? ಶಿಕ್ಷೆ 
ತಪ್ಪಿಸೋಕೆ ನ ನನ್ನ ಕ್ಕೆ “ಕೈಲಾಗದೆ ಹೋದರೆ ನಾನು ನಮೂ ಯೆ ಇಕಿಗಿ ಬಿದು 
ಪ್ರಾಣಾನೇ ಬಿಡ್ತೀನಿ” ನನಗೆ ಜೈರನೂ ಒಂದೆ. ನೀನೂ ದ ನಾನು 
ಅವತ್ತು ಮಾತಾಡಿಸಿದ pe ಮಾತಾಡ್ಲಿಲ್ಲ ನುನು ನಿಂಗೇನು 


ಮಾಡಿದೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೇಕೆ ಮಗಾ, ಅಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು 9೫ ಎಂದಳು 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಂಗೇಗೌಡನ ಚ ಸು ಕರಗಿಯೋಯಿತು ಅವನು 


ಮುಂದೆ ಅಳುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ ಮುದುಕಿಯ » ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು: 
“ ಸತ್ರು ಹೋಗಿದ್ದ ನಮ್ಮವ್ವ ಇವತ್ತು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಹೆಂಗುಯಿತು, ನನ್ನ 
ತಪ್ಪು ಮನಸ್ಸಿಗೆ. "ತಕ್ಕೋಬೇ ಡೆ ನೀನೇ ನಮ್ಮನ ಕಾನಂಡೊ ಗ್ರಾಮ 
ದೇವತೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


ಖಿ 


ಅತ್ತ, ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಬ್ಬೆರಣ್ಣ ನು ತನ್ನ ಗುಡಿಸಿಲಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಳಮ್ಮನು ಬ್ಬ ಂವ್ನಳು ಬ ಸ ರಣ ನು ತನ್ನನ್ನು ನೆರೆಯ 
ಹೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಔತಣದ ಊಟಕೆ ಕರೆದರು ತಿಂದೂ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
1.812. ಹೇಳಿ ಹೊರ ಟಬುಹೊ”ದನು ಹಾ ನಂಗತಿಯು 
ಬರಿಯ ನೆಸನೇ ಹೊರತು ಸಿಶ್ಚಯವಲ್ಲ 
ಊಟಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದ್ದೆ ತ ಮಿಗ ಮ ಸ ಕೆ 
ಅವನಿಗೆ ಹೀನಾಯ ಆದುದರಿಂದ, ಅವನು ರಾತ್ರಿ Ree ಸದ್ದಡಗಿ, 
ಗುಡಿಸಿಲುಗಳ ದೀಪಗಳೆಲ್ಲ ಆರುವವರೆಗೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚನ 
ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದು. ಕಾಲು ಸೋತಮೇಲೆ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು ಸಾತ ಗುಡಿಸಿಲಿನ ತಡಿಕೆಯನ್ನು ಎಂದಿನಂತೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಮುಚ್ಚಿದ್ದಳು ಬ್ಬೆರಣ್ಣ ನು ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಒಂದು ಬೊಂತೆಯನ್ನು ತಲೆಯ ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಪೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿದನು ರಂಗೇಗೌಡನು ಅಂದು ತನ್ನ 
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ಗುಡಿಸಿಲಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕೆಬಹುದೆಂದೂ, ಆಗ ತಾನು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅನನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಅನನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಅದುವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಗೂ ಹೆನುಮಂತೇಗೌಡನಿಗೂ 
ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಬಾರದೆಂದೂ ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು ಆ ರಾತ್ರಿ ಅವನಿಗೆ ಊಟವಿಲ್ಲದೆ ಬ ಪೂ 
ಸುತ್ತಿಸ ತ್ತಿ ಸಾಕಾಗಿದ್ದು ಸಿನಿ ನೇರಿ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ 
ಹತ್ತುವ ಹಾಗ ತೋರಿತು ಆದರೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಿದ್ದೆಗೆ ಅವಕಾಶ 
ಕೂಡದೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರಲು ಹೋರುಡುತ್ತಿದ್ದನು ಸ್ವಲ್ಪ ಎಚ್ಚರ, ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿದ್ದೆ. ಮತ್ತೆ ಎಚ್ಚರ ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು ಅವನು ಬಂದು 
ಮಲಗಿದಾಗ ಸಕ್ಕದ ಗುಡಿಸಿಲಿನವರು ಇನ್ನೂ ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದರು ರಾತ್ರಿ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ ಅವರೆ ನಂಬರು ಬಂದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಅಡಿಗೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಿತು ಬೈರ ಣ್ಲ್ಹನು ಎಷ್ಟು ಹೆಣಗಿದರೂ ನಿದ್ದೆ ಅವನನ್ನು 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ 


ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿರಬಹುದು, ಕೊನೆಗೆ ಡ್ಯ 
ಬಾಧೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಗುಡಿಸಿಲಿನ ಚಾಪೆಯ ಸಂ 
ಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಉರಿಯು ಕಂಡಿತು ತಾನ ು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿದುದು ಅವಿವೇ ತ 
ವಾಯಿತೆಂದು ಬೆ ಬ್ರೆರಣ್ಣ ಮು ಸರಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಬಂದು "ಕಣ್ಣನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಕೂಳ್ಳು 
ಶ್ರಿ ದ್ದನ ನು, ನಿದೆಯ ಜೋಂಪು ಇನ್ನೂ ಹೆರಿದಿರಲಿಲ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಏನೋ ದಡದಡನೆ ಓಡಿಹೋದ ಹುಗಾಗಲು ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣೆ ರದು 
ನೋಡಿದನು. ಒಂದು ಅವರೆಯ ಒಣಗಿಡವು ಉರಿಯುತಿ ಶ್ಕಿದ್ದಿ ತು; "ಅದರ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲಿನ ಮೆದೆ. ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬೈರಣ್ಣನ 
ಗುಡಿಸಿಲು "'ಜ್ಹಿರಣ್ಣ ನ ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಉರಿಯನ್ನು ಆರಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಆದರೆ ಅವನು ರಂಗೇಗೌಡನನ್ನು ಹದಡಿಯಬೇ ಆ ಕುತೂಹೆಲವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅಛ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು "ಹೊಣೆ ಯನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ೦ ಹಿಡಿದು; ಓಡಿ 
ಹೋದ. ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿದ ಕಡೆಗೆ ತಾನೂ ಸ ಲಾಂಬಾನಾ 
ಮುಳ್ಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬೇಲಿಯು ಅವನಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿತು ಅದರ ಆಚೆ 


ಯಾರು ಹೆಚ್ಚ ಯಾರು ಕಡಿನೆ? ಗಿ 


ಓಡಾಟದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸಿತು “ ಸಿಕ್ತಿದೆಯಾ, ಸಿಕ್ತಿದೆಯಾ!'' ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಂಡು. ನಿದ್ದೆ ಯ ಮೊಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ಅವಸರವಸರವಾಗಿ ಅವನು ಹೇಗೋ 
ಬೇಲಿಯ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ನುಸಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೋದನು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೆ; ಒಂದು ನರಿಯನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಬೈರಣ್ಣನ ನಾಯಿ 
ನರಿಯು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು ರಂಗೇಗೌಡನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಈ ಹಾಳು ನಾಯಿ ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟ್ಬಿತೆಂದು ಬಗೆದು. ಬೈರಣ್ಣನು 
ಕ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಏಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಅದು ರೋದನೆಮಾಡುತ್ತ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನ ಕಾಲಿಗೆರಗಿತು 
ಸಂಜೆಯಿಂದಲೂ ನೊಂದಿದ್ದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಇದರಿಂದ ಕರಗಿ ನೀರಾ 
ಯಿತು ನಾಯಿಯೊ ತನಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿತೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ತಾನು ಅದನ್ನು ಹೊಡೆದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಸಸಟ್ಟು. ಅವನು 
ಅದನ್ನು ಮೈದಡವಿದನು ಅದು ನೋವನ್ನು ಮರೆತು. ತನ್ನ ಹಿಂಗಾಲ 
ಮೇಲೆನಿಂತ್ಕು ಮುಂಗಾಲನ್ನು ಬೈರಣ್ಣನ ಗ ಕಾಜು ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿ 
ನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿತು ಬೈರಣ್ಣನೆ ಕ್ರಿ ನಿಂದ ನೀರು ಬಂದುದು 
ನಾಯಿಗೆ ತಿಳೆಯಲಿಲ್ಲ 


ಅಂತು, ಬೆ ಬೈರಣ್ಣ ನ ಉದ್ದೆ ೇಶವೇನೊ ನೆರನೇರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ತನ್ನ 
ಗುಡಿಸಿಲಿನ ಹೆತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ PSR ಅವರೆಯ ಗಿಡದ ಉರಿಯು 
ಹೆಲ್ಲಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಗುಡಿಸಲು ಹೊತ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತು ಕಾಳಮ್ಮ ನೂ ಅವಳ 
ಅತ್ತೆಯೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಸತು ಹೋ ವಂದು ನೊಕೆಯಿಡುತ್ತ 
ನೆರೆಹೊರೆಯವ ನ್ನು ಕೂಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು ರೂ ಗಾಬರಿಸಟ್ಟು ಓಡಿಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಕೂಡಿದ್ದ ರು; ಒಬ್ಬೊ! ಬ್ರರಾಗಿ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು; ಕಲವರು ನೀ "ರನ್ನೂ "ಮಣ್ಣನ್ನೂ 
ಗುಡಿಸಿಲ ಮೇಲೆ ಎರಚುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ 
ಬಂದ ಬ್ರ ರಣ್ಣ ನುಆ ನಹುಯಕರಲ್ಲಿ ರಂಗೇಗೌಡನನ್ನೂ ಕಂಡು ರೋಷ 
ದಿಂದ ಉರಿದುಬಿದ್ದ ನು ಅವನು ರಂಗೇಗೌಡನ ೬೪%. ಮೊದಲು 
ನಿರ್ಧರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ರಂಗೇಗೌಡನು 
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ಬೂಟಾಟಕನೆಂಬ ಭಾವನೆಯುಂಬಾದುಜೀ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅನನು 
ರಂಗೇಗೌಡನನ್ನು ಕುರಿತು, ” ಸಂಜಿ ನನ್ನ ಕೈಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬೆಂಕಿಯಿಟ್ಟು 
ಮರಳೀ ಹೆಂಗೆ ಈಗ ಸಾಮಾನು ತೆಗೆದೀಯಾ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ದೊಣ್ಣೆಯ 
ನ್ನೆತ್ತಿದನು ಅವನ ತಾಯಿಯು ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅಡ್ಡವಾಗಿ 
ನಿಂತು ಹೊಡೆದರೆ ನನ್ನ ಹೊಡಿ, ಮನೆ ಹಾಳ! '' ಎನ್ನು ವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವಳ ಶಲೆಗೆ ಸೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು ಬೈರಣ್ಣನು, “ಅಯ್ಯೋ ಡೆ 
ಎಂದು ಕನಿಕರ ಮ ಕೂಗಿದನು ಆ ವೇಳೆಗೆ ಗುಡಿಸಿಲಿನ ಉರಿ 
ಯನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಆರಿಸಿದ್ದರು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ರೈತರು ಮರುದಿನ 
ಕಣವನ್ನು ಸಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆಂದು ಗುಡಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದು ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಅನರ್ಧವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ರೈತರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಉರಿಯನ್ನು ಅರಿಸಿದರು ಚರು 
ಹೆಚ್ಚು ನಷ್ಟವೇನೂ ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ ಬೈರಣ್ಣನ ತಾಯಿಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಗಾಯವಾಗಿ ರಕ್ತವು ಬಂದಿತು ರೈತರು ಹೆಳುಪುಡಿಯನ್ನೂ ಕುಂಕುಮ 
ವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ತುಂಬಿ ಕಂಬಳಿ ಹಾಸಿ ಅವಳನ್ನು ಮಲಗಿಸಿದರು ಪಾಪ! 
ಹತ, ಅನಳಿಗೆ ಬಹಳ ನೋವಾಯಿತು ಆದರೂ ಅವಳು 
ಅದನ್ನು ಬಕೋಡು, “ಇನ್ನೊ ಬದಿಗೆ ಎರಡು ಬಗೆದರೆ ಆಗೋದೇ 
ಹಿಂಗೆ Rie ಕುಮಾರಸಾಮಿ ಬಂದು ಬೆಕ್ಕಿನ ತಲೇಮೇಲೆ ಹೊಡೆ 
ದ್ಬಕ್ಕೆ ಹಾ ಅಮ್ಮ _ನೋರ ತ್ರಲು ಬೇಕೆ ಹೋಗಿತ್ತ ಂತೆ ನಂಗೂ 
Ki ಹೆಂಗೇ ಆದಂಗೇ ಆಯಿತು '' ಎಂದು ಕಣ್ಣಿ ರು ಸುರಿಸಿದಳು 
ಬೈರಣ್ಣ ನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಭರ್ಜಿಯಿಂದೆ ತಿನಿದೆಂತಾಯಿತು. 


ಮುದುಕಿಯ ತಲೆಯ ಗಾಯವು ಬಹೆಳೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಿತು 
ಅವಳ ಬೋಧನೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಾಳೆಗದ ಆಳುಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸಂಧಿಗೆ 
ಒಡೆಂಬಟ್ಟಿರು ರಂಗೇಗೌಡನು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದವನಲ್ಲ ರಾತ್ರಿ 
ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿದ ನೆರೆಯ ಗುಡಿಸಿಲಿನವರು ಇಷ್ಟು ಹೆಗ 
ರಣಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾದರು ಯಜಮಾನಿಯು ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಿದ್ದಕೆ 
ಗುಡಿಸಿಲು ಹೊತ್ತಿ ಕೊಂಡೀತೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟು. ನಿದ್ದೆಯು ಹೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದ 


ಯೂರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ ? ೯4 


ರಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗಲೊಲ್ಬದೆ: ಆ ಗುಡಿಸಿಲಿನ ಅವರೆಯ ಗಿಡದ 
ಕೆಳಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸುರಿದು ಈ ರಗಳೆಯನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟಳು ಈ ವಿಷಯವು 
ಗೊತ್ತಾದೆ ಮೇಲಂತು, ಬೃರಣ್ಣನು ಕುಸಿದುಬಿದ್ದು ಇ ನು ಮುದು 
ಕಿಯೂ ಹನುಮಂತೇಗೌಡನೂ ಸಿೌತಿಬೊದೆ ಮಾಡಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಇದ್ದ 
ದ್ವೇಷದ ಹುಬ್ಬಿನ್ನೇ ಅಡಗಿಸಿದರು ಆದರೂ, ಮೊದ ದಲ್ಲೇ ತಕ್ಕ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚದೆ ಫಡ ಮೋಳೆಯು ಕೆರೆಗೆ ಅಸಾಯನಾಗುವಂತೆ, ಇವರ 
ದ್ವೇಷವೂ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. "ಆರೋಗ್ಯ ್ಯಮೆಂಟನ'' ಶಾರೀಖನ ದಿನ 
ಎತ್ತಿನ ಮೊಕದ್ದ ಮೆಯಲ್ಲಿ ಗೌಡೆರಿಬ್ಬ ರೂ ರಾಬಿ rnd. ಬೇಕೆಂದು 
ಹುಮ್ಮಸಿ ಸ ನಿಂದ ನ್ಯಾಯಸ್ಟು ನಕ್ಕೆ ಹೋದರು ದರೆ ಅದು ಮದಿ ಪ ಪ್ರತಿ 
ನದಿಗಳು ನಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾದ pe ; ಮೆಯಲ್ಲನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿತು ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ಕೆಟ್ಟು ಹೊದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಬ್ಬೆರಣ್ಣ ಮೆ 
ಬಯಕೆ ಅದೂ ನೆರನೇರಿತು ಸಾಕ ವು ಸಾಲದೆ ಮೊಕದ್ದಮೆಯು 


೨೨೬ ೨) 


ವಜಾ ಆಯಿತು ಆಗ ಬೈರಣ್ಣನ ಆನಂದಕ್ಕ ವಾರವೇ ಇಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಮುದುಕಿಯ “ತಲೆಯ ಗುಯವು ವಾಸಿಯಾಯಿತು ಬಳಿಕ 
ರಂಗೇಗೌ ಡನೂ ಬೆ ಬೈರಣ್ಣ ನೂ ಇಬ್ಬರೂ ನೇರಿ ತಮ್ಮ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಊರಿ 
ನವರಲ್ಲರಿಗೂ ಕುಲದ ಊಟಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡು ಜಾಜಿ ಬೈರಣ್ಣನ ತಂಗಿ 
ಯನ್ನೂ ಅವಳೆ ಗಂಡನನ್ನೂ ST ತೋಟಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲದ್ದ 
ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿಯನ್ನು ಕತ್ತೊಗೆದು ಅದರ ಗುರುತೆ: ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ. 
ಎರಡು ತೊ:ಟಿಗಳನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದರು ಈ ಔತಣದ ದಿನ 
ಹನುಮಂತೇಗೆ ಗಡನ ಓಡಾ ಟನೇ ಓದಾಟಿ ರಂಗೇಗೌದನೂ ಬೈರಣ್ಣನೂ 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಬೇ ಲಿಗಳನ್ನೂ ಕಿಶ್ನೆನೆದುದರಿಂದ. ಇದ ಲ ಮಾರ್ಗ 
ಹ್‌ ಊರಿಗೂ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ, ಅವರ ಏಳಿಗೆಗೂ ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂದು 
ಹನುಮಂತೇಗೌಡನು ಹಿಗ್ಗಿ ದನು ದಡಿಮಾಸೆಯ ಧನಕೋಟ ಗೌಡನೂ 
ಆಗತಾನೆ ಊಟಮಾಡಿದವನು ಕೈಯಿಂದ ಹೊಟ್ಟಯನ್ನು ಸವರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ. 
“ನಮ್ಮೂರಿನ ಶನಿ ಇವತ್ತಿಗೆ ಬಡುಗಡೆಯಾಯಿತನಾ '! ನಮಗೆ ಸ್‌ 
ಸಂತೋಶ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುನಾಗಲೇ, ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಆಕಳೆಸಿದನು 


CL 


ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಹುಡೆಗರೆಲ್ಲರೂ ನಕ್ಟರು ಅಂದು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ನಗುನೇ ಔತಣದ 
ಸಡೆಗರವು ಟ್‌ ರಂಗೆ:ಗೌಡನು ಬೆ ಬೈರಣ್ಣನ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು, “ಜಿಕ್ಕನ್ಹಾ! ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನೀನೇ ಕುಲದೇವತೆ. ಇಷ್ಟು 
ದಿನವೂ ನಿನಗೆ ಬೈರಣ್ಣ ನೊಬ್ಬ ನೆ: ಮಗನಾಗಿದ್ದ, ಇವತ್ತಿನಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ತಳು'' ಎಂದು ಹೆಳಿ ಅಡ್ಡೆ ಬಿದ್ದನು, ಬೈರಣ್ಣನೂ 
ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದನು ಆವ ನಕ ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿದು ವ್ರ. ಕಣ್ಣ ನಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿದಿತು ಅವನ ತಾಯಿಯು ಇಬ್ಬರ ತಲೆಯನೇಲೂ ಕೃಯಿಟ್ಟು, 
“ಎಳಿ ಹುಚ್ಚು ಮುರುವಗಳಾ! ಏಳಿ! ದೊಡ್ಡ ಗೌಡೆರುಗಳು ಇಬ್ಬ ರೂ ನಕ್ಷ 

ಗಳಾಗೆ" ಅವಶೆ, ನಮಗೆ ಇಂಧಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂದು ತೋರಿಸಾಕೇನೂ 
Wie ಆದರೂ, ನಕ್ಷಶ್ರಗಳಾಗಿ ಅವರಿಬ ರೂ ನಿಮ್ಮನ್ನೆ ನೋಡ್ತಾ 
ಅವರೆ ದೇವರು ನಿಮ್ಮಿಬರ ರ ಹೊಟ್ಟೇನೂ ಧಣ್ಣಗೆ ಮಡಗಿರಲಿ! ಇಬ ರಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ ಅನ್ನೊ” ಭಂಗ ಇಲ ಳ್ಳಿ ಮ 
ಹಾಲು ಬಂಗುರಗಳಾ! ೩೫!” ಎಂದಳು, ಬ್ರರಣ್ಣನು ಮ್ಮ ತಾಯಿ 
ಯೊಡನೆ, “ಅವ್ವಾ! ನನಗೆ ಜನ್ಮಜ ನ್ಮುಂತರಕ್ಕೂ ನನಯ ಶುಯಿಯಾಗೋ 
ಹಂಗೆ ದೇವರು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದರ ಸಾಕು, ನಂಗೆ ಇನ್ನೊಂದೂ 
ಬೇಡೆ'' ಎಂದನು ಅದಕ್ಕೆ ಅವಳು, " ನನ್ನ ನುನಸ್ಸಿನಾಗೂ ಎಷ್ಟೋ 
ದಿನದಿಂದ ಹಿಂಗೇ ಅದ ಜೀವರು ಜೊಡ್ಡೋನು ನನ್ಮುಬೇಡಿಕೆ ನಂಸಿಯೆಳ್ಳ 
ಕೊಡ್ತು,ನೆ'' ಎಂದಳು ಆನೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ 
ಮೋಡವು ಓರೆಯಾಗಿ: ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಹಾಲರಚಿದಂತಾಯಿತು, ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ ಬೆಳ್ಳಿಯ ರಸದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿದಹುಗಾಯಿತು ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಅವಳೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು fs 
ಬಹುದೆ? ಅದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾರು? 


pe 


ip 








೬ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಧಗಳು ಚರ್ಜೆಯಮೆಲೆ ಚರ್ಚೆಗಳು ಮರುದಿವಸ ಸ್ವಾಮಿಗಳ 


ನವಾರಿಯು ಚಿತ್ತೆ ಸುವ್ರದಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದಮೇಲೆ ಸಾಮಾನ್ನವೆ? ಸ್ತಾಮಿಗಳೆವರ 
ಆಗಮನದೆ ನಿಚಾರದಳ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಶಿ 
ವೈದಿಕರಿಗೆ ತಾವು ತಮಗೆ ಬರುವಷ್ಟು ನೇದನುಂತ್ರಗಳೆನ್ನೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಶಾಲುಬೋಡಿಗಳನ್ನು ವಡೆಯಬೇಕಂಬ ಸೆಯಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಲೌಕಿಕರಿಗೆ ಸ್ವುಖಿಗಳವರನ್ನು 
ಸತ್ವರಿಸುವ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಏಂ1ಷ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ ಓಡಾಡಿ. ಯಶಸ್ವಿ 
ಗಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ೦ಂದ ಹುಚ್ಚಿದ ಸಂತೊಷ, ಹೆಂಗನರಿಗೆ 
ಸ್ರಾಮಿಗಳು ಬಂದಾಗ ಅಡಿಗೆಯ ರಗಳೆಯು ತಪ್ಪುವ್ರದೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ 
'ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂತೋಷ ಹುಡುಗರ ಮಾತನ್ನ ಂತು ಹೇಳಬೇಕಾದುವೇ 
ಹಲ್ಲ. ಅವರೂಬ್ರರೂ ಅನೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಐ್ಲಃ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಬಂದರೆ 
ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದಬೆಂಬ ಆನೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆನಂದ ಅನರಲ್ಲ 
ತೆ ಕಂದೂ: 
ಹಿಂದಿದ್ದವರಿಗೆ ಆನೆಯು ಕಾಣದಂತ ಮಾಡಬೇಕಂದೂ ಸಂಕಲ್ಲ ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟರು ಆನೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣುವಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಣಿಯೆಂಬುದು 
ಅವರಿಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ 


ಅಂದು ನಮ್ಮ ಉರನಲ್ಲ ನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ವ್ಯಾಕ್ಳಾರ್ಧಗಳ ಮೇಲೆ 
ರ್ರ 
ಇತ್‌ ಎವೆ 


cH 
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ಕೆಲವರಂಶತು. ಶುವು ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಆನೆಯನ್ನು ನೋದಬೆ 


1೦ 


2 


ಇತರರೆಲ್ಲರ ಸಂತೋಷವೇ ಒಂದು ತೂಕವಾದರೆ ನಮ್ಮ ಊರಿನ 
ತೀಪೂಭಟ್ಟರ ಸಂತೋಷವೇ ಒಂದು ತೂಕ. ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ಪುದಪೂಜಿ 
ಯಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಸೀಬೆಯಹೆಣ್ಣಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಅನಾ 
ಚಾರವನ್ನೂ ಪಾತಕವನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ 


೪೬ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ವನ್ನು ಹಾಕಿಸುನೆನೆಂಬ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮೈಮರೆತಿದ್ದರು ತಾವು 
ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಮಡಿ 
ಯನ್ನುಟ್ಟು ರೀನಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದು 
ಅವರ ಆನೆ. ಆದಕಾರಣ. ಅವರು ಬಹಳ ಶ್ರಮನಟ್ಟು ಸಂಚೆಗಳನ್ನು 
ಒಗೆಯಕೊಡೆಗಿದರು ಬಿಸಿಸಿ: ದು ನೆನೆದು ಮಾಸಲು ಬಣ್ಣ ಕ್ಕೆ 


ರು ಬಿಡಲೊಲ್ಲರು ಈ ಮಾತು ಹೇಗುದರೂ 
ಸಡಿದ್ದ ಅನರುಧಪೇಫೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಅರಿಕೆ 


ಡಕ 
ಮಾಡುವೆನು. ಒಮ್ಮೆ ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಆಸ್ತವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದ್ಹವರು, ಆದರೆ, ಈಚೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಎಣ್ಣೆ ಗೂ ಸೀಗೆಯ 


ಕಾಯಿಗೂ ಇರುವಂತಹ ನ್ಹೇಹ 


ಪತಗ ಬೂಕರೆಂಯ ಭಾಪಿಸಿಕುವ ತರು ಕೂಡ ಶಕಿಸಳನು. ಹಂದುಸಾರಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು, ಮಸಿಯೆ ಅ೦ನಯಲ್ಲ ೪ಟ್ಟದ ಮಾಣಿಕ್ಯ | 
ಗಳು ಇದ್ದುರೆನ್ನು ವಷ್ಟ ನ್ನಾದರೂ ಅವರು ಒಪ್ಪಿಯೇ ಒಪ್ಪುನರು ಇದರ. 
ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ 

ಒಂದು ದಿವಸ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟು ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ 
ಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ ಆ ವೇಳೆಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು ಅವರ ಹೆಸರು ನಾವನಾತಿನೀ ರಮಣಭಟ್ಟತೆಂದು 
ಅವರ ತಂದೆಯು ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರಂತೆ ಅವರು ಪಾಪನಾಶಿನಿಯಲ್ಲ 
ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದಾಗ ಪುನನೆಲ್ಲ ಕೊಚ್ಚೆ ಹೋಗಿ ನೀರು ನೊರೆಗಟ್ಟ ಹರಿಯಿ 
ತಂತೆ ಆ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ರೋಶ್ಸವವಾಯಿತಂತೆ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ಇಟ್ಟೆೇತೀರಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತೋರಿತಂತೆ ಆ 
ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು ಹ್ರೆಸ್ತವಾಗುತ್ತ ಬಂದು. ಕೊನೆಗೆ ಸಾಪಂಭಟ್ಟಿಕೆಂಬ ರೂಸ 
ವನ್ನು ತಾಳಿತು. ಭಟ್ಟರನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


[ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ೪೬ 


ಭಟ್ಟರು, “ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಅದರಂತೆ ನಡೆದುಬಿಡವ್ಸು! ನಾನು ಎಷ್ಟಾದರೂ ನಿನಗಿಂತಲೂ 
ಹಿರಿಯ ಚಕ ತಂದೆಗೂ ನನಗೂ ಏಕದೇಹ ನ್ಯಾಯವಾಗಿತ್ತು ಆದುದ 
ರಿಂದ; ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬೇಡ ಅಲ್ಲದೆ. ಅವನು ಬಡವ, 

ಎ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ತಾಳಿದವನು ಬಾಳುವನು ಅಮೃತ ಕುಡಿ 
We ಉಳಿಗಾಲವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ವಿಷಕುಡಿದರ ಬದುಕುವ ಆಸೆಯುಂಟೋ? 
ರಮಾಡಬೇಡ ಚಕಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ “ಗೆದ್ದೋನು ಸೋತ: 


ನಾಣಿ? 


ಸೋತೋನು ನತ್ತ' ಎನ್ನುವ ಹ Rg ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊ; 
ಫ್‌ 
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ನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದದಿ ಅಲವೆ, ಹಸಿದ ಹುಲಿಯಂತೆ. ಆರ್ಭಟ 
ಶ್ರ 4 ಅವರಿವರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ, ನನ್ನ ಮಾತು 
ಳಿ ಮಣ್ಣು ಹುಯ್ತೊ ಅಂತ ಹೇಳಿದಹಾಗೆ ನಮ ಗ್ರಹಚಾರಕ್ಕೆ ಇವರ 
ಬೋಧನೆ ಬೇಕಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರ ಒಳ್ಳೆಯವ ರೇ ಸಿಕ್ಕಿದರು ಮೊನ್ನೆ 
ಬಡ್ಡಿ ಬಂದಿದ್ರೆ ನನಗೆ ಒಂದು ಧರ್ಮಾವರದ ಸೀರೆ ಎರಡು ಬೊತೆ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಬಳೆ ಸುಖವಾಗಿ ಆಗ್ತಾ ಇತ್ತು. ಅಷ್ಟೂ ಬಿಡಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಅನಲು 
ಮಾತ್ರ ಕೊಡಿಸಿ ತಲೆ ಸವರಿಬಿಟ್ಟರು ಆ ಅಸಲನ್ನೂ ಇವರು ತಮ್ಮ 
ಸಾಲಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಕೂತರು ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಚಿನ್ನ ಒಳ್ಳೇ 
ದಾಗಿದ್ರೆ ಅಕ್ಕಸಾಲೆ ಏನುಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದ? ಈಗ ಹಿಡಿದಿರುವ ಕೆಲಸವ 
ಬೇಡ ಅಂತ ಹೇಳಿ ಹೋದರು'' ಎಂದು ಮಾತಿನ ಗೂಡೆಯನ್ನು ಒದರಿ 
ಬಿಟ್ಟರು ಸ್ತ್ರೀಜನ ಸುಲಭವಾದ ಅಳುವಿನ ಅಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡಿಯಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅಂತು ಗುಡುಗಿನೊಡನೆ ಮಳೆಯೂ ಬಂದುದರಿಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬೆಪ್ಪಾದರು ಲಕ್ಷಮ್ಮನವರು, “ಏಳಿ, ಏಳಿ! ನಿಮಗೆ ಸಂಸಾರವೇ ಬೇಕಿಲ್ಲ, 
ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ನನಗೇಕೆ ನಿನ್ಕೂರ? ಯಾವುದು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗಲಿ'' 
ಎಂದರು. 
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೪೮ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಮಾನನಪ್ಪದ ಮೊಕದ್ದ ಮಯ ಸಂಬಂ 
ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ಬ ರಗಳೆಯಲ್ಲ. ತೀಪೂಭಟ್ಟ ರೇ 
ಸೂತ್ರಧಾರಿಗಳು ಅಪರಾಧಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯೂ ಆಗಿ ಅವನಿಂದ ಮಾನನಷ್ಟದ 
ಹಣವೂ ಬರುವ ಸುಯೋಗವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂಬುದು ತೀಪೂ 
ಭಟ್ಟರ ಉಪದೇಶ ಲಕ್ಷಮ ನವರೂ ಈ ನಲಹೆಯನ್ನೊಸ್ಸಿ ಹಿಮ್ಮೇಳಕ್ಕೆ 
ನಿಂತರು ಶಾಶ್ರಿಗಳ ಮನಸ್ಸು ಇದಕ್ಕೊನ್ಸದು, ಚ 1 ಮಾನವು 
ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಆಕ್ರೋಶದ ಬಾಧೆ "ಈ ಸಂದಿಗ್ಧ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಮ್ಮ 
re ಬೋಧನೆ. ಅದರ ಜೊತಗೆ ತಾರ್ಕಿಕರು ಕೂಡ ತಲೆದೂಗುವಂತೆ 
ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಉಪದೇಶ ಮಾಕ್ಕಗಳು ನಮ್ಮೂರಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳೇ ದೊಡ್ಡ ಒಕ್ತಲು, ಅವರು ಡ್ನ ಬೆ 'ದೀದಾರರು, ಇನುಮತಿ 
ಜಾಗಾ ಅವರಿಗೆ ಜಿ ಜಬ ಇಂತಹನರಿಗೆ ಮಾನ 
ನಸ್ಟದ ದಂಡ ದ್ರವ್ಯವು ಬ ಬೇಕಾದರೆ ಅವ Pi ತಡೆಯುವಷ 
ಭಾರಿಯಾದ ಮೊಬಲಗೇ ಬರಬೇಕಷ್ಟೆ! ಆ ನೊಬಲಗಿನಿಂದ ಚಿನ್ನ 
ಡುಬಿಗೆ ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜೋಮಾಲೆಯ ಸರಕ್ಕೂ ಹಣವು ಒದಗುವು 
ವರ ಆನಿ ಇಂತಹ ನಮಯದಳ್ಲ ನ್ಯಾಯಸ್ಟಾನ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲ ರಾಜಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ವಾವಂಭ ಟ್ರಿರು ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿ ಗೆ 
ನವರಿಗೆ ರೇಗದೆ ಇದ್ದೀತೆ? ರಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಹೊಡಿಬಿಟ್ಟರು ವಿಚಾರಣೆಯ ದಿನವೂ ಒಡಿಬಂದಿತು 


et 


ಆ ದಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲವೋ ಗದ್ದಲ ದೇವರದು 
ಧಾರಾಳ ಮನ ಸ್ಸೈಂಬುದಕ್ಕೆ ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರ ಗಂಟಿಲೆ ಶೇ ನಿದರ್ಶನ; ಅವರು 
ಒಬ್ಬರಿದ್ದರೇ ೫ ಇದ್ದತ್ತು ಮಂದಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಗದ್ದಲ 
ಅವರೊಬ್ಬರಿಂದಲೇ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳದು ಅತಿ ನಿಧಾನ 
ಪ್ರಕೃತಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ದೇವರ ಪೂಜೆಗೆ ಕುಳಿತರಂತು, ಅವರಿಗೆ 
ಹೊತ್ತು ಎಷ್ಟಾಯಿತೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅನರು ಆನಂದ 
ಮಯರಾಗಿ ಕುಳಿತು ನಮ್ಮನ್ನು ತಾನೇ ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಜೆಳ 
ಗಿನ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಮೋಟಾರು ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನರು ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟು, 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ೯ 


ನ್ಯಾಯಸ್ತಾ ನನಿರುನ ಊರಿಗೆ ಹೆನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿಗೆ ತ್ಗಸಬೇಕು ಆದ 
ಕಾರಣ, ಅವರ ಆಲಸ್ಯದ ನಿಸಿಯಿಂದಿ ಮೋಬಾರು ಬಸ್ಸು ತಪ್ಪಿ ಹೋದೀ 
ತೆಂಬ ಕಳವಳದಿಂದ, ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ನಿದೆ ಕೂಡೆ ೫1 ಬಾರದೆ 
ಹೋಯಿತು ಬೆಳೆಗಾಗುವುದೇ ತಡ; ಅವರ 'ಹಾಟವು ಮೊದಲಾಯಿತು 
ವಾಪಂಭಟ್ಟಿರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳಗೆ ಮತೊ ಫ್‌ ಇ ಹೇಸದರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ 
ಅದನ್ನು ಬ್‌ ಆಸೆ , ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಉಭಯ ಸಂಕಟ ಲಕ್ಷ ಮ್ಹನವರ 
ಕಾಟವು ಒಂದುಕಡೆ, ಕೀವೂಭಟ್ಟ ರುವ್ರೊೋ ತಾಹವ್ರ ಒಂದುಕಡೆ pA 
ದೆನೆಯೆಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೆಣ್ಲಾದರು ತಾನೇನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನೆಂಬ 
ವರಿಜ ನನೆ: ಅಲಿ ಅವರು ಯಂತ್ರದ ಬೊಂಬಯಂತೆ ಕೆಲನಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಧದ ಅಸಮಾಧಾನವು 
ಉಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ಪ್ರಯಾಣ 
ರೆ ರ 


ಇ 


ಸುಮಾರು ಏಳೂವರೆ ಗಂಟೆಯ ನಳಳೆಗೇ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ದೇವತಾರ್ಚ 
ನೆಗೆ ಪ್ರಾರಂಒಸಿದರು ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಬತ್ತವನ್ನೂ ಮೊಸರನ್ನೂ ಕಲಸಿ 
ದಂತಾಗಿದ್ದಿತು ಈ ಮಧ್ಯೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಹಿತ್ತಿಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸೀಬೆಯ 
ಮರದನೇಲೆ ಮಾಗಿದ ಎರಡು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಂಡರು ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ 
ಅವೇ ಪ್ರಥಮ ಫಲಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷ ಮತ್ತಲ್ಲಯೂ ಸೀಬೆಯಹಣ್ಣು ಮೊರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 


ದೇವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳ ಚ ನೈವೇ ದ್ಯ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವ 
ಸುಯೋಗವು ಲಭಿಸಿತೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಆನಂದ ಅವರಿಗೆ ಸೀಜಿಯ 
ಹಣ್ಣಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಂದು ಹುನೆರು ಬಂದುದಕ್ಟೂ, ಅವರ ಹಿತ್ತಿಲಿನ ಚಂದ್ರ 
ಸೀಬೆಯ ಮರನೇ ಕಾರಣ ಅದು ದೊಡ್ಡ ಮರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಬಂಡಿ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಹೆಣ್ಣು ಗಳು--ದೊಡ್ಡ ಸ್ಟಾ ಲಿಯ ಗಾತ್ರದ ಹಣ್ಣು ಗಳು- 
ದೊರೆಯುತ್ತಿದು ತ ಇದರ ಮೇಲೆ, ಆ "ಮರದ ಹಣ್ಣು ಸ ಸಕ್ಕ ಕೆಯಂತೆ 
ಸಿಹಿಯಾಗಿರುತ್ತಿ. ದ್ಹುವು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆಪ್ತ ವರ್ಗದವರೆಲ್ಲಂಗೂ ಪ ಪ್ರತಿ 
ನರ್ಷವೂ ಸೀಬೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹಂಚುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 


ಹಂಂ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಪಾತ್ರರಲ್ಲದವರು ನಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು 
ಗುರುತಿಲ್ಲದವರು ಕೇಳಿದರೂ; ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆದರದಿಂದ ಸೀಬೆಯ ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೆ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರೇ ಅನೇಕರಿಗೆ 
ಮರೆತುಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸೀಬೇಹೆಣ್ಣಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೇ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ನಿಂತಿತು ತೊದಲು ಮಾತಾಡುವ ಚಿಕ್ಟ ಮಕ್ತಳು ಕೂಡ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನ್ನು 
“ ಚೀಬೇ ಅಣ್ಣಿನ ಚಾತ್ರಿಗಳೇ'' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು ಹುಡುಗರು 
ಹಾಗೆ ಕೂಗಿದಾಗ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸಂತೋಷನೇ ಸಂತೋಷ 

ಆ ದಿನ ಶಾಸ್ಕಿಗಳ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯೂ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ, 


ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಧದ ಬೇಗುದಿ ನೈನೇದ್ಯ ನಮರ್ಸ್ಷ 


« ( 


ಣೆಗೆ ಮೊದಲು, ಹಾಲುಮಡ್ಡಿಯ ಧೂವಾರತಿಗಾಗಿ ಕೆಂಡವನ್ನು ತರಲು 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ದೇವರ ಮನೆಯಿಂದ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು ಅವರು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಸೀಬೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದ್ಹುವು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದರು, ಆ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಹೆಣ್ಣನ್ನೂ ಈ ಕೃಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಅವಸರದಿಂದ ಕಚ್ಚಿಕಚ್ಚಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡೊಡನಯೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕನು 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಎಂದಿನಂತೆ ಆ ದಿನ ಹಸನ್ಮುಒದ ರಾಸ್ತ್ರಿಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು ಹುಡುಗನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಕ್ಕಾಗ ಅವನು 
ತಮ್ಮನ್ನು ಅಣಕಿಸಲು ಹಾಗೆ ನಕ್ತನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿತು 
ಅವರು ಅವನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಭಟೀರೆಂದು ಬಲವಾಗಿ ಒಂದು ಏಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ಧೂಪಾರತಿಯಿಂದ ಕೆಂಡಗಳು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುಹೋದುವು ಹುಡುಗನು 
ಅಳುತ್ತ ಓಡಿಹೋದನು ಹಾಗೆ ಓಡಿಹೋಗುವ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಕೆಂಡವನ್ನು ತುಳಿದು, ಉರಿಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತು ತತ್ತರಿಸುತ್ತ ಓಡಿ 
ಹೋದನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಧದ ವಿಕಾರ 
ಹುಟ್ಟಿತು, ಅವರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿದ್ದಿತು 
ಆವರ ಸ್ಥಿತಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ ಬಳಿಕ, ಅನರು ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ೧ಿ0ಗಿ 


ಪೂರೈಸಿದರೂ; ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಎಂದಿನಂತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಕೆಲಸನನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವುದು ಅಂದು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರ ಅವಾಂತರವು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳದು ಅತಿ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿ, ಅವರು ಯಂತ್ರದ ಜೊಂಬೆಯಾದುದಕ್ಕೆ 
ಅದೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ, ಅಪರಾಧಿಯಮೇಲೂ ಅವರಿಗೆ ಕೋಸನಿದ್ದಿತು 


ಅಂದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಲಕ್ಷಮ್ಮನನರು ಬೇಗ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿದರು; ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳಿಗೆ ಊಟವೂ ಆಯಿತು ಅವರನ್ನು "ದಿಖಾವಾಗಿ' ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡೆ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ತೀಪೂಭಟ್ಟರ ಅಭಿಲಾಷೆ ಮಾನನಷ್ಟದ ಮೊಕದ್ದಮೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಆದೀತೆ? ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಉಡುಪನ್ನು ಹಾಕು 
ವುದರಲ್ಲಿ ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಎಷ್ಟು 
ಬೇಡನೆಂದರೂ ಭಟ್ಟಿರು ಬಿಡರು ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆಗಿನ 
ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನಿನಮೇಲಕ್ತೆ ಜೇಬು ಬರುವಂತೆ ಷರಟನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡರು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತೀಪೂಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು 
ನಗು “ಇವು ಎಂದೂ ಅರಿಯದ ನನಗ್ಯಾಕಪ್ರ, ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲ!'' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ, ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅಂಗಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ತೇನೋ ಸಮ್ಮತಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ, ತೀವೂಭಟ್ಟಿ ರು ಎರವಲಾಗಿ ತಂದಿದ್ದ ಷರಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಯಿತು ತೀಪೂಭಟ್ಟಿ ರು ಜರತಾರಿಯನ್ನು 
ತೀಡಿ ತೀಡಿ ಒಂದು ರುಮಾಲನ್ನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸುತ್ತಿದರು ಅದೂ 
ಲೌಕಿಕರ ಮನೆಯಿಂದ ತಂದಿದ್ದ ಎರವಲು ರುಮಾಲು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅದ 
ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ. “ಅಯ್ಯೋ ನಿನ್ನ ಹಣೆಯ ಬರಹೆನೇ! 
ಏನು ಅವಸ್ಥೆ ಬಂತು ನಿನಗೆ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ರುಮಾಲನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟರು, ಷರಟನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿಹಾಕಿದರು. ಭಟ್ಟರು, “ಎಲ್ಲೋ 
ಶುದ್ಧ ನೈದಿಕ ಗೊಡ್ಡು!'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು ತಾವು ಹೆಸರಿನಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಇನ್ನೂ ವೈದಿಕರಾಗಿಯೇ 


ಹಿರಿಪಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಉಳಿದಿದ್ದ ಅಂಶವು ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಆಗ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಎರಡು ಶಾಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒಂದನ್ನು ಹೊದೆದು ಮತ್ತೊಂ 
ದನ್ನು ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡರು 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಕಂಠ ಜೋಯಿಸರು ದಡದಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು ಅತ್ತುಅತ್ತು “ಡ್ಡ ಕೆಂವಾಗಿದ್ದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನು ಅವರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಟುತ್ತ ಬಂದನು ಆ ಹುಡುಗನು ಅವರ ಮೊಮ್ಮೊಗ 
ಜೋಯಿಸರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ ಒಳ್ಳೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಜೆಯಯ್ಯಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀ! ಒಳ್ಳೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ! ನಾಲ್ಕು ಬೆರಳೂ ಬಾಸುಂಡೆ ಬೀಳುವಂತೆ 
ಮಗುವಿನ ಕೆನ್ನೆಯಮೇಲೆ ಹೊಡೆದಿದ್ದಿ 41 ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ! 
ಅವನ ಚ ನಾಯಿಪಾಡು ಕನ್ನೆ ಊದಿಹೋಗಿದೆ. “ಅಂಗಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಪ್ಪಳೆ ಬಂದಿದೆ ನಿಮ್ಮತಂದೆ ದೇವರ ಹಾಗಿದ್ದರು ಅವರು ಒಳ್ಳೇ 
ಮಗನ್ನ ಪಡೆದರಪ್ಪ! ಒಳ್ಳೇ ಮಗನ್ನ ಸಡೆದರು!'' ಎಂದರು ಹುಡುಗನ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮುಖವೂ ಸೆಚ್ಚು ಬಿದ್ದಿತು ಆದರೂ, 
ಅವರು, “ ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗ ನೈವೇದ್ಯದ ಹೆಣ್ಣು ತಿಂದ, ನಾನು ಹೊಡೆದೆ” 
ಎಂದರು ಜೋಯಿನಸರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ರೇಗಿತು "ತಿಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚ 
ಮುಳುಗಿಹೋದದ್ದೇನು? ಈ ಚಂಡಾಲ ಕೋಪ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಲೆ, 
ದೇವರು ದಣಿದೀಹೋದ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯ ವೈಭವಕ್ಕೆ! ಹುಡುಗ ಹೆಣ್ಣು 
ತಿಂದನಂತೆ! ತಿಂದರೇನೆಯ್ಯಾ ? ನಿನ್ನ ತ ಜು ನಾನೇ 
ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದ್ದೆ ನೀನು ದೇವರ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದೆ ಹುಡುಗ; ಹೆಣ್ಣು 
ನೋಡಿ ಆಶೆಯಾಯ್ತು; ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿ ತಿಂದರೆ ತಿಂದ, ಹೆಸುಮಕ್ಷ 
ದೇವರ ಸಮಾನ ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ದೇವರಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು'' ಎಂದು ಜೋಯಿಸ ರು ಗರ್ಜಿಸಿದರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಯಾತನೆಯುಂಟಾಯಿತು ಏನೋ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ 
ಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರು ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಕೊಂಡು ಕಲ್ಲಿನ ವಿಗ್ರಹೆದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ನಿಂತಿದ್ದರು ಈ ಮೊಕದ್ದ ಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದ ತಾವೂ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಗಿ೦ಕ್ಕಿ 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ತೀವೂಭಟ್ಟರ ಇಷ್ಟ; 
ಆದರೆ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ, ಅದನ್ನು ಅವರು ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಸಿಯೂ ಇದ್ದರು ಆದಕಾರಣ, ಅವರು ಹೊರಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ 


ಮೋಟಾರು ಬಸ್ಸು ಅಂದು ಹೊತ್ತು ಮಾರಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಗೆ ER ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ತಲಪುವುದಕ್ಕೆ "ಸಾಧ್ಯ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು ಅವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರುವ ವೇ ತಿಗೆ ಒಂದು ಸೊಕದ್ದ 
ಮೆಯು ವಿಚಾರಣೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತೀಪೂಭಟ್ಟಿ 
ರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಜ್ವರ: ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನಿಗೆ ಏನೋ ಅನಿವಾರ್ಯ ಆದಕಾರಣ, ಸಾಕ್ರಿಗಳುಯಾರೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಉದ್ದೇಶ, 
ಒಬ್ಬ ಲಾಯರನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೂ ಅವರ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮೊಕದ್ದ pr ನ್ನು ಕೂಗುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಹೆಳೆ ಕಾಲವಾಗುವು 
ಜು ಗುಮಾಸ್ಕೆ ಯು ತಿಳಿಸಿದನು 


ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾನ ಮಂದಿರದ ಎದುರಿಗೆ. ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ 
ಆಲದ ಮೆರವಿದ್ದ ತು ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿಯೂ ಮಟ್ಟಿ ಸವಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದು ಸತ್ತಿ ಗೆ 
ಯಂತಿದ್ದ ಆ ಮರದಲ್ಲಿ ಹವಳದ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಹಣ್ಣುಗಳು 
ತುಂಬಿದ್ದು ವು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಪಚ್ಚೆ ಯ ಹಾಸಿಗೆಯಂತಿದ್ದ ಹೆಸಿರು ಹುಲ್ಲು; 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಸವಡಿಸಿ ಒಂದು ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಗೂಳಿಯು ಮೆಲುಕು 
ಹಾಕುತ್ತಿದಿತು ಮರವು ತನ್ನ ಬೆರಳುಗಳಿ ೦ದ ಗೂಳಿಯ ಮೈಯ್ಯನ್ನು 
ಸವರುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಲದ ಜು 
ಗಳು ಈ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಬೆರಗಾದರು 
ಅವರು ಆ ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಿಶ್ರ ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿಕರ್ತನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅವರ ರೈತನಾದ ಕುನ್ನನು ಬಂದು 
ಸ ಬುದ್ದೀ! ವಾದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದ '' ಎಂದನು ಅವನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪ್ರತಿ 


೧೦೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಕಕ್ಷಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು; «ಏನೋ ಕುನ್ನ! ಉಂಡೆಮನೆಗೆ ಎರಡು ಬಗೆಡೆ?'' 
ಎಂದರು. ಕುನ್ನನು ಆದಿಕರ್ಣಾಟಕ ಪಂಗಡದವನು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಅನನು: “ಆ ಹಾಳು ಈರುಳ್ಳಿ ಸಾಸ್ತ್ರಿ ನಂಗೆಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾ ಹಾಕನ್ನೆ ಬುದ್ದೀ! 
ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೇ ನನ್ನಮ್ಯಾಗೆ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಮಾಡವ್ರೆ ನಾನೇನೋ ಅವ 
ರನ್ನ ಈರುಳ್ಳಿ ಹಾರವಯ್ಯನೆಂತ ಕರೆದದ್ದುಂಟು ಅವರು ಕೋಪಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನನ್ನ ಬೈದದ್ದೂ, ನಾನು ರೇಗಿದ್ದೂ, ಪಟೀಲ ಅವರೆಲ್ಲಾ 
ಕಂಡದ್ದೂ, ಎಲ್ಲಾನೂ ಉಂಟು ಅಲ್ಲಾ ಬುದ್ದೀ! ನನ್ನ ತೋಟದ-- 
ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ; ನೀವು ನಂಗೆ ಬೇಸಾಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರೋ ತೋಟಿದ ಈರುಳ್ಳಿ 
ಮೂಲಂಗೀನೂ ಅಗ್ಗವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಆಗಾಗ ಮಾರೋದುಂಟು 
ಅಲ್ಲಿನ ಮರದ ಪರಂಗೀಹಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟಿನ್ನಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಇದರಾಗೆಲ್ಲಾ 
ನೀರು ತುಂಬಿರಾಕಿಲ್ವಾ? ಇವು ತಿನ್ನಾಕೆ ಅವರಿಗೆ ಎಗ್ಗಿ ಲ್ಲ ಬೆಂಡೇಕಾಯಿ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಾಕೆ ಎಗ್ಗು ನೋಡಿ ಬುದ್ದೀ! ಒಂದು ಬುಧವಾರ 
ಅವರು ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ರು ನಾನು ತೋಟದಾಗೆ ಸಣಬು ಹೊಸೀತಾ 
ಇದ್ದೆ ತರಕಾರೀ ಪಾತೀಲಿ ಬೆಂಡೇಗಿಡದಾಗೆ ಕಾಯಿ ಇತ್ತು ನಾಲ್ಕೈದು 
ಗಿಡ ಹಾಕಿದ್ದೀನಿ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅದರ ಕಾಯಿ ಬೇಕೂ ಅಂದ್ರು “ಕುಯ್ಯೋ 
ನಮ್ಮಪ್ಪ” ಅಂದೆ ಅವರು, "ಗಿಡದ ಸುತ್ತ ನೀರು ಹಾಕಿದ್ದಿ, ನೀನೇ 
ಕುಯ್ಯಿ' ಅಂದ್ರು ನಾನು ನಗಾ ತಡಿಲಾರದೆ "ನಾನು ನೀರು ಹಾಕಿ 
ಬೆಳಸಿ ಈರುಳ್ಳಿ ಮೂಲಂಗಿ ತಂದು ಕೊಟ್ಟರೆ, ಅದರ ತುಂಬ ನೀರಿದ್ರೂ 
ಎಗ್ಗಿ ಲ್ಲ; ಗಿಡದ ಸುತ್ತ ನಾನು ಹಾಕಿದ ನೀರಿದ್ರೆ ಎಗ್ಗೋ?' ಅಂದೆ 
ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಬಂದು ವಾಜ್ಯ ಬಿತ್ತು ಅವರ ಹೆಸರು ತಿವ್ಸಾ-ತಿಫ್ಸೆ-ಅಲ್ಲ- 
ತೀಪುಭಟ್ಟಿರಂತಲ್ಲಾ ಬುದ್ದೀ! ಅವರನ್ನ ನಾನೇನೋ ಈರುಳ್ಳಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಅಂತಾನೆ ಕರೆಯೋದು ಅವರು ಈಗ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಹಾಕವ್ರೆ'' ಎಂದು 
ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕಕ್ತುಬಿಕ್ತಾದರು; ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನ 
ರಿಗೆ ನಿಜಸ್ಸಿತಿಯು ಗೋಚರವಾಯಿತು, ಕುನ್ನನು ತಮ್ಮನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ 
ಬೈದನೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ: ತೀಪೂಭಟ್ಟರು ಹೆಗರಣವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟ 
ಕೆಂಬುದು ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು “ಭಟ್ಟನು ಬಡವ, ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನದ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ೧೦೪ 


ಅವನಲ್ಲಿ ಹಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅನನು ಈ ಅಡ್ಡ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು'' ಎಂಬುದೂ ಶಾಶ್ರಿಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ, ಸಾಧುವಾದ ಆತನ 
ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಿಸಿಹೋಯಿತು ತಾನು ತೀಪೂಭಟ್ಟರ ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಸೂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಕುಣಿದುದೂ, ಆತನ ಚಾಡಿಯ .ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದುದೂ, ಕುನ್ನ ನನ್ನು ಒನ್ಮೆ ವಿಚಾರಿಸದೆ ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ಹೊಡಿ 
ದುದೂ, ಕ್ಷಮಿಸಲಾಗದ ಅಪರಾಧವೆಂದು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿತು 


ಕುನ್ನನು “ ಘ್ರ್ಯ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ನೋಡಿ ಬುದ್ದೀ! ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಉರೀತೈತೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಒಂದು ಪುಟ್ಟಿ ಜಾಯಿಕಾಯಿ ಮರದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನೂ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಚ್ಚಳದಂತಿದ್ದ ಒಂದು ಹಲಗೆಯ ಸೀಳನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅದೇನೆಂದು ಕೇಳಿದರು ತಾನು 
ಆಗಾಗ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಪುಡಿ ಕಾಸುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದನೆಂದೂ. ತನ್ನ ಕಾಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳುಕಿದ್ದುದರಿಂದ 
ತಾನು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕಾಯಿತೆಂದೂ. ಬಂಡಿಯ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ದುಡ್ಡು 
ಸಾಲದೆಹೋದುದರಿಂದ ಆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದುಡ್ಡನ್ನು ತಾನು ತೆಗದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೆಂದೂ. ಆಗ ಹುಡುಗನು ಅದನ್ನು 
ಕೊಡದೆ ಹೆರಮಾಡಿದುದರಿಂದ, ಅವನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಬಲವಾದ ಒಂದು ಏಟನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದೂ; ಕೂನೆಗೆ ಅಳುವ ಹುಡುಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬರಲುರದೆ, ಆ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ತುಂಬ ದುಡ್ಡನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಬಂದೆನೆಂದೂ ಕುನ್ನನು ತಿಳಿಸಿದನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯ 
ವಾದ ಯಾತನೆಯುಂಬಾಯಿತು ಆತನು ಉತ್ತರ ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕುನ್ನನು ಹೊರಟುಹೋದನು ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ 
ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗರಿಗೆ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು ನೋವಾದದಕ್ಕೂ ತಾನೇ ಕಾರಣಭೂತ 
ರಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಬಹಳ ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟಿ ರು, ಕೊನೆಗೆ, ತಮ್ಮ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಮೆಲುಕುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಗೂಳಿಯನ್ನು ಅವರು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ. 
 ಈಶ್ವರಾ! ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಪಶುವಾಗಿಯೋ ಮರವಾಗಯೋ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ನಿರ 


ಪರುಧಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ ?' ಎಂದು ಸಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಟ್ಟರು 


೧೦೬ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ನೊಕದ್ದಮೆಯು ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, “ಈ ನೊಕದ್ದನೆಯು ನಡೆಯಕೆಲಸವಿಲ್ಲ ಮಹಾಸ್ಟಾಮಾ 
ರಾಜಿಯಾಗಿದೆ'' ಎಂದುಬಿಟ್ಟರು, ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗೂ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು, ಕುನ್ನನ ಮನಸ್ಸಂತು. ಸಂತೋಷ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ತೇಲಿ ಮುಳುಗಿ ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡಿತು ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲಏನೂ ತೋರದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿನು. ಕಾಗದಕ್ಕೆ ರುಜುವಾದಮೇಲೆ: ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಇನ್ನು ಹೊರಡಬಹುದೆಂದು ನ್ಯಾಯಾಧಿಸರು ತಿಳಿಸಿದರು ತಮ್ಮ ಒಡೆಯರು 
ಕನಿಕರಗೊಂಡು ತನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದರೆಂದೂ: ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರು 
ಬಾರದಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವರು ತನಗಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆಂದೂ ಕುನ್ನನು 
ಭಾವಿಸಿದನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದವರು ತೀವೂ 
ಭಟ್ಟರೆಂದೇ ಕುನ್ನನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದನು. ಅನನು “ನಮನ್ಸ್‌'' ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ 
ದಾಗಲೂ ಕೂಡ, ಭಟ್ಟರ ಹೆಸರು ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕೈತನ್ಸಿನಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಹೆಸರು ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತೆಂದೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ ತನಗೆ 
ಶಿಕ್ಷೆ ತಪ್ಪಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನು ಪಟ್ಟಿ ಆನಂದಕ್ಕೂ, ತೋರಿಸಿದ ಕೃತ 
ಜ್ಞತೆಗೂ ವಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ಅತ್ತು 
ಬಿಟ್ಟನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಮೂರು ರೂವಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆ 
ರೂವಾಯಿಗಳಿಗೆ ಚಿಲ್ಲರೆಯ ತಾಮ್ರದ ಕಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಂಡು 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗೆ ತುಂಬಿ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದರು 
ಕುನ್ನನು ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾ 
ಯಿತುಃ ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೇನೋ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ ತಂದೆಗೆ ದುಡ್ಡನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಗನು ವೆಟ್ಟುತಿಂದ ನೋವು ಹೋದಂತಾಯಿತೇ ಎಂಬುದು 
ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಯೋಚನೆ ಇದಲ್ಲದೆ, ತಾನೇ ಅಂದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ಜೋಯಿಸರ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಹೊಡೆದುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಬಹೆಳ ದುಃಖಿ 
ಸಿದರು, ತಮ್ಮ ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವ್ರಾಯತ್ಚಿಶ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೂ 
ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು ಆದರೂ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಲ ; 
ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಳವಳ, ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾತರ. * 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ೧೦೬ 
4 * * * 3 


«ಈ ಕಲಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ ಆಗದೆ 
ಏನು? ನನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಲಿದೇ ಬಿಟ್ಟ ನಲ್ಲಾ | ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರು ತಮ್ಮ ಮುಂದಿದ್ದ 
ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ನಲಿಯುತ್ತಿದ್ದರು: ನಟಿರಾಜನು ತಾಂಡವ 
ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಭಕ್ತನುದ ನಂದನು-- ಮಾನವರಿಗೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ 
ನಾದರೂ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಆದರಣೀಯನಾದ ಹೊಲೆಯ ನಂದನು--ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ತಲ್ಲೀನತೆಯಿಂದ ದೇವದೇವನ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಶ್ರೀಮಚ್ಛಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಭಕ್ತಾವತಂಸನೆಂದು ಹೊಗಳಿರುವ ಬೇಡರ 
ಕಣ್ಣಿಪುನು ು ಪುಳಕಬಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೇ ಎವೆಯಿಕ್ಟ ದೆ ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ಲಾನೆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ತ ಕ 4 ಕೂಡಿ 
ಸಿಂಹೆವಾಹಿನಿಯಾದ ದೇವಿಯು: ಎಡಗೈಯನ್ನು ತನ್ನ ವಾಹನದ ಕೊರಳಿನ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ ಅಚ್ಚರಿ! 
ಅಚ್ಚ ರಿ! ಬಾಲವೋಹೆನನಾದ ಮುದುಕೃ ಸ್ತ ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದುದನೂ 
ಅವನ ಕೆನ್ನೆಗಳು ಊದಿಹೋಗಿದು ದನ್ನೊ ಕಂಡು ನಟರುಜನು ನೃತ 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಸಿದನು ದೇವಿಯ ಮಂದಹಾಸವು ಮಾಯವಾಯಿತು, ಘನ 
ವಾದ ಅಂಧಕಾರವು ಕವಿದು ಭುವನನೋಹೆಕವಾಗಿದ್ದ ದೃಶ್ಯವು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಮರೆಯಾಯಿತು, ಸಿಂಹೆವೂ ಒಮ್ಮೆ ಗರ್ಜಿಸಿದಂತಾಯಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳೆ ಸ್ಫಸ್ನವೊೂ ಮರೆಯಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು 
ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕು ಹೆದರಲಿಲ್ಲ ಬೀದಿಯಲ್ಲ ಒಂದು ನಾಯಿಯು ಬೊಗಳುತ್ತ 
ನಿಂತಿದ್ದಿತು ಬೆಳದಿಂಗಳಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅದನ್ನು ಕಂಡರು 
ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಚತ್ರದ ಕ್ರ ಸಾಲೆಯಲ್ಲ ಮಲಗಿದ್ದುದಾಗಿಯೂ 
ಭಾಸವಾಯಿತು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅಂದು “ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾ ನದಿಂದ 
ಬಂದಮೇಲೆ ಅವರ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಲೋಚನೆಗಳೂ 
ಅವರು ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಚತ್ತದೆ ಕೈಸಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣಿಕ 
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ನೊಬ್ಬನು, “ಬೇಗ ಬಾರೋ ಬಾಲನೋಹೆನಾ” ಎಂಬ ಹಾಡನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದ್ಲುದೂ ಆ ಸ್ವಪ್ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ನಿಜವಾದ ವಿದ್ಯಮಾನವ 
ನ್ನರಿತು ಒಮ್ಮೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಿರು ಪರಿಚಯಸ್ಪರಿಲ್ಲದ ಊರಿಗೆ ಬಂದು 
ಚತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಸ್ಪಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡರು ಬೆಳಗಿನ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಒಂದು ಚತ್ರದ ವಾಸ 
ವಲ್ಲವೆ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕಿತು 


ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಊರಿಗೆ ಹೋದಬಳಿಕ ಅವರಿಗೂ ತೀಪೂಭಟ್ಟರಿಗೂ 
ಅಂತಃಕಲಹವೂ ವೈಮನಸ್ಯವೂ ಉಂಟಬಾದುವು ಏಕೆಂದರೆ, ಸಾಧುಜೀವಿ 
ಗಳಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಕೆಸರಿಗೆ ತಳ್ಳಿ, ಕುನ್ನನಮೇಲೆ ದ್ವೇಷವನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದು ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರ ಸಂಕಲ್ಪವಾಗಿದ್ದಿತು ಅದು ನೆರ 
ವೇರದೆ, ಭಟ್ಟಿರ ಮೋಸವು ಬಯಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು, ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯಾಯಿತು ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲ ಬದ್ದದ್ರೇಷವುಂಟಾಯಿತು ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ 
ಮೂಗು ಮುರಿಯಬೇಕೆಂದು ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಬಲವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆ ಒಂದು ದಿನ 
ಮಟಮಟ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಕೆರೆಯು ತುಂಬಿದ್ದಿತು ಕೋಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲನ್ನು ಇಳಿಯಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನು ಕುಳಿತು 
ಕಫ್ಸೆಯ ಚಿಪ್ಪನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ತಿಕ್ನುತ್ತಿದ್ದನು ಅದರ ಬೆನ್ನಿನ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪ ಅದರ ಕಪ್ಪು ಹೋಗಿ ಬೆಳ್ಳ 
ಗಾಗುತ್ತ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವನ ಮುಖವು ಅರಳುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆ ಸಂತೋ 
ಷಾತಿಶಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಆಯತಪ್ಪಿ ಕೋಡಿಯ ಒಳಮುಖಕ್ಕೆ ಮಗುಚಿ 
ಕೊಂಡನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು “ಹಾ. ಹಾ!'' ಎಂದು ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಉತ್ತರೀಯದಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಸುಟು ನೀರಿಗೆ ಇಳಿದು ಹುಡುಗನನ್ನು 
ಹಿಡಿದೆತ್ತಿದರು ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಎದೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ನೀರಿದ್ದಿತು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಹುಡುಗನ ಪ್ರಾಣವು ಉಳಿಯಿತು ಹುಡುಗನು ಭಯದಿಂದ ಬೆಚ್ಚಿಬೆಚ್ಚಿ 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದವನು; ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡನು ಅವನು 


ಕುನ್ನನ ಮಗನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ೧೨೪ 


ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಜನಗಳ ಗುಂಪು ಸೇರಿತು ಕುನ್ನನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು, “ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆದೇವರೋ ನಮ್ಮಪ್ಪ! ವೆಟ್ಟಗೆ ತುಂಬಿ ನೀವು 
ದುಡ್ಡು ಕಳುಹಿಸಿದ ಹೈದ ಇವನೇ ಬುದ್ದೀ ಇವತ್ತು ಇವನ ಜೀವ 
ಉಳಿಸಿದಿರಿ ನಾನು ಸುಯೋವರೆಗೆ ಗುಲಾಮನಾಗಿದ್ರೂ ತೀರದು, ನನ್ನೂ 
ಡೆಯಾ!'' ಎಂದನು ಬಲಗ್ಗೆ ಜಂತಿಯ ಹುಡುಗನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ರಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಜೀವವನ್ನುಳಿಸಿದರಲ್ಲಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ರೈತರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಚ್ಚರಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಒಗೆದು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಾ ನಮಾಡಿ ಊರಿಗೆ ಹೋದರು 
ಅಸ್ಪಶ್ಯರ ಹುಡುಗನನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮುಟ್ಟದುದು ಅಶುಸ್ತ್ರೀಯವೆಂದು 
ತೀಪೂಭಟ್ಟಿ,ರು ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಗಳು 
ಬರುವ ವರ್ತಮಾನ ಹುಟ್ಟಿ ತೀಪೂಭಟ್ಟರಿಗೆ ಚತುರ್ಭುಜನಾಯಿತು 


ರಾಸ್ಟ್ರಿಗಗಮೇಲೆ ಅನಾಚಾರದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೇರಲು ಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವೂ ದೊರೆಯಿತು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಅವರ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯ ವಿಧಾನವೇ 
ಬದಲಾಯಿತು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಅವರ ನೈನೇದ್ಯ ನಮರ್ಸಣೆಯ ಸಾಮಾನು 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದುವು ಅವುಗಳನ್ನು ಅವರು ಬಾಲಕರಿಗೆ ಹಂಚುತ್ತಿದ್ದರು 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳೆಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ವರ್ತನೆಯು ಇನ್ನೂ ಬದಲಾಯಿಸಿತು. 
ನೈವೇದ್ಯದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹೆಂಚುನಾಗು ಹುಡುಗರು 
ಮೈಲಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ; ಶುಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ತಿಂಡಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು ಆ ಬಳಿಕ ದೇವರಿಗೆ ಉತ್ತರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 
ಅಂತೂ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಮಾಡುವ ವೇಳೆಗೆ ಹುಡು 
ಗರ ಹಿಂಡು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ನೈವೇದ್ಯದ ಕಾಲದಲ್ಲ ಹೊರತು ಉಳಿದ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೈಲಿಗೆ--ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ದಾರದ 
ಎಳೆ--ಸೋಕಿದರೂ ಅವರು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬೇರೆ ಮಡಿ ಪಂಚೆಯನ್ನು ಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ನೈವೇದ್ಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮೈಲಿಗೆಯ ಹುಡುಗರನ್ನೂ 
ಮುಟ್ಟಿ: ಆದರದಿಂದ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಹಂಚುತ್ತಿದ್ದರು. ನಗುವಿನ ಲಹರಿ 


೧೧೦ ಹಳ್ಳಿಯೆ ಕದೆಗಳು 


ತ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಭಾವನೆ ನೈವೇದ್ಯದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹೆಂಚು 


ವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಆನಂದನೆಂಬುದನ್ನು ಅವರೊಬ್ಬರೇ ಬಲ್ಲರು 


ಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಓಲಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಕರು ಬಾಲಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೆಂದು 


ಶುಸ್ರಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಿದೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವಿಧಾನದ ನಿಜಸ್ತಭಾವವು 
ತೀಪೂಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಭಟ್ಟರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲ ಅವರು ದೇವರಿಗೆ 
ಮೈಲಿಗೆ ಮಾಡಿದ ದೈವದ್ರೋಹಿಗಳೆಂದೇ ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು ಸ್ವಾಮಿ 
ಗಳು ಪರಿವಾರ ಸಮೇತವಾಗಿ ಬಿಜಯಂಗೈದರು ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ವಿನ ವಾದಪೂಬಿ ತೀಪೂಭಟ್ಟಿ ರ ಓಡಾಟವೇ ಓಡಾಟ ಅದರ 
ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿದೇ ಇದೆಯನ್ಪ ! ಅವರು ಆ ದಿನ ಸ್ವಾಮಿಗಳ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ನನೈವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಸ್ಫದವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತು ಆದರೆ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹಿಡಿದಮೇಲೆ ಈ ಸಣ್ಣ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಹೆದರಲಾದೀತೆ? ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಚತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದರು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ವಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಅವರು ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಗೆ ಬಿಜಯಂಗೈದರು 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಸವಾರಿಯು ಚಿತ್ತೈಸಿದಾಗಲೆ ಅವರ ದರ್ಶನ 
ಲಾಭವನ್ನು ವಡೆದು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದರು ಶ್ರೀಗಳವರು ವರಿ 
ವಾರದೊಡನೆ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಗೆ ಬಿಬಯಂಗೆಯ್ಕುವಾಗ: ಒಂದು 
ಮನೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನೆ ದೊಡ್ಮದೊಡ್ಡ 
ಜಗುಲಿಗಳು, ಅವುಗಳ ತುಂಬ ಹುಡುಗರು ಕುಳಿತಿದ್ದರು, ಆದೆರೂ, ಅಂದು 
ಹುಡುಗರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ಸಡಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ ಉಳಿದವರು ಆಗಲೇ 
ಒಂದುಸಾರಿ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದಿದ್ದರು ಆದರೂ: ಅವರ ಆಸೆಯು 
ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೀರಿರಲಿಲ್ಲ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಬಿಡೆಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ 
ಅವರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಹೆಂಚು 
ತಿದ್ದುದನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಗಳು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ. ತಮ್ಮ ನಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡಿದರು, ಕೊನೆಗೆ ಎನೆಯಿಸೃದೆ ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ 
ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು, ಆ ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪ 


Lo 


ಶತ ಬಿದಿರಿ 


ಇತಿ ಇವೆ 


ನಕ್ಕು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕಾಳಭ. Signin ಅಸ್ಟುಹೊ, ಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳು ನಿದ್ದೆಯಿಂದೆಜ್ಬೆತ್ರವರಂತೆ--ಸರಕ್ಕನೆ ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಂದ 
ಬಹಿರ್ಮುಖರಾದ ಯೋಗಿಗಳೆಂತೆ-ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯ ನೊ”ಟಿವನ ಸ ಕಂಡು, 
ತಿಂಡಿಯೆ ವಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹುಡುಗರಿಗೊನ್ಸಿಸಿ  ಇದಷ್ಟೂ ನಿಮ್ಮದೇ, 
ಹೆಂಚಿಕೊಂಡು ನಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕೊಡಿ '' ಎಂದು ಹೇಳಿ ದಡದಡನೆ 
ಓಡಿಬಂದು ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಹ ದಂಡ ಪ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಿದರು, ತರುವಾಯ ಶ್ರೀಗಳವರೊಡನೆ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನಿಗೆ ತೆರಳಿ 
ದರು ಅತ್ತ ತೀವೂಭಟ್ಟರು ತಮ್ಮ ಪ್ರೇಷಪ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಮನೆಯ 
ರಂಭಿಸಿದರು ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ ಖುದುಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ನೀಚಕ ೈತ್ಯನನ್ನು 
ಜೆ ನಕ್ಟಿರುವಾಗ ಭಟ್ಟಿ ರಿಗೇನು ಕೊರತೆ? ವಾದಪೂಬೆಗಾಗಿ 
ನುಜಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಶ್ರಸಗಳವರು ವಡೇ ಪದೇ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನ್ನೇ 
Fog ತೀಪೂಬಟ್ಟರಿಗೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ಆಸಮಾಧಾನವಾಗಿದು ದಃ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವರು ಠಿರ್ಧರ ಮಾಡಿದರು 
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ಅಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ ಮರದಲ್ಲಿ (ಚತ್ರದಲ್ಲಿ) ಸ್ಹುಮಿಗಳ ಉವನ್ಯಾಸ 
ಚತ್ರದ ತುಂಬ ಜನರು ತುಂಬಿದ್ದರು ಗಂಗುವ್ರಮಹೆದಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳ 
ಉಪನ್ಯಾಸ ನಂಡಿತ ವಾಮರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು 
ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ TG ಅವರ 
ಉಪದೇಶ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳ ಆನಂದಿನದವರೇ ಇಲ್ಲ ಆದ ರ ತೀಪೂಭಟ್ಟ 
ಕೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂತೋಷಕ್ಕಿಂತ ಕೇವಲ ಆತಂಕವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತು 
ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ ಎಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೋ, 
ತಮಗೆಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಮೇಲೆ ದೂರುಹೇಳಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದೀತೋ- 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವರಿಗೆ ಆತಂಕ, ಆದರೂ ವೀಗಳವರ ಉಪನ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಆನಂದಸಟ್ಟಂತೆ ನಟಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ತಾವು ಕಟ್ಟ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದ 
ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಬಲವಾದ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ; ಈ 


ಆತಂಕ ಕುತೂಹಲಗಳ ಅನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರು ಕೋಟಲೆಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಏತಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಆದಕಾರಣ, ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕೇಳುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಪರಿಣಾಮವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪೆಯು ಕಮಲದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಅದರ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಆನಂದಿಸ 
ಬಳುದೆ? 


ಯಧಾಕಾಲದಲ್ಲ ಸ್ಟಾಮಿಗಳ ಉನವನ್ನಾನವು ಮುಗಿಯಿತು ಒಡನೆಯೆ 
ತೀಪೂಭಟ್ಟರು ಸರಕ್ತನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಘನಸಂಗೀತಗಾರನೆಂಬುದಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಗೆಂಟಿಲನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು: 
“ಮಹಾಸನ್ನಿಧುನದ ಪಾದಧೂಳಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಟೇ ಪನಿತ್ರವಾಯಿತು 
ಶ್ರೀಗಳವರ ಉನವದೇಶರದಿಂದ ನಾವ್ಲೊರೂ ಧನ್ಯರಾದೆವು ಆದರೆ, ಈ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯನೆ ೨ ತಲೆತಗಿ ಸುವಷ್ಟು, 
ಅನಾಚಾರವು ನಡೆಯುತ್ತ ಇಡೆ ಪಿ"ಗಳವರು ಅವರಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಟಾರ ಸತ್ರ 
ಜಾ ಬಾಜೂ ಬ್ರುಹ್ಮಣ್ಯದ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಬೇಕು” ಎಂಬ ಹೀರಿಕೆ 
ಯೊಡನೆ ಶಾಸ್ತಿ ಸ ದೂರನ್ನು 1 ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಬಾಯಿ 
ಪಾರಮಾಡಿದ್ದ ಮೊದಲಣ ನಾಲ್ಕು ವಾಕ್ಕಗಳೊ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕೆ ಭಟ್ಟರ 
ಮುರುಡು ಫು ನಾಗಾಲೋಟಿದಲ |ಡಿದುವು ತೀವೂಭಟ್ಟರ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು ಮುಗಿದಮೇಲು ಮಾಪೆಂಭಟ್ಟಿರು, ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ನಡೆದಂತೆಯೇ ತಿ:ಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪರವಾಗಿ ಮಾತನುಡಿದರು. ಆ ಬಳಿಕ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು: "ಅವರು ಇಲ್ಲಿದ್ದುರೆಯೆ”'' ಎಂದರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
“ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ”' ಎಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು ಸ್ವಾ ಮಗಳು 6 ತೀವೂ 
ಭಟ್ಟರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ “ಇವರ ವಿಷಯವೋ ನಿ ವ್ರ ಹೇಳಿದ್ದು? ಈ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವುದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರಜ್ನ ದಯ ಇವರು 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಹೆಂಚುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿದೆವು 
ಆಗ, ಭಕ್ತಿಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ತೊರೆದು: 
ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ, 
ತಬ್ಲೀನತೆಯಿಂದ ಆಹಾರ್ಯವಸ್ತುವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ವಿನಿಯೋಗ ಮಾಡು 


೨ 


ತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಗ ಹೆನ್ನಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದೂ ಇಂತಹ ಭಕ್ಕಿಯೋಗಿಗಳಾ 
ರುವದು ನೋಡಿ ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು ಇವರದು 
ರಿಪಕ್ಟವಾದ ಚೇತನ ವರಮಾತ್ಮನ ನೇಲಣ ಭಕ್ತಿಯ ವಿಷಯವು 
2! ಸಾಕು», ಅವರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಆನಂದಬಾಸ್ಸವು ಹೆರಿಯುತ್ತದೆ 
ಸಭಿಕರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಈ ದಿನ ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿರಬಹುದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
ವ್ರಾಯ ಯಶ್ಚಿತ, ವಿಧಾನವು ಮನೋಜ್ಞ ವಾದುದು ಅದು ಅಭಿ ನಂದಿಸತಕ್ತ ಸದ್ದೇ 
ಸರಿ ಇವರು ಮುಮುಕು ಶ್ರೇಷ ರು” ಎಂದು ಅಸ್ರಣೆ ಕೂ 
ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮರದ ಹೆರಿಕಾರನು ಒಂದು ಜರತಾರಿಯ ಶಾಲು 
ಜೋಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮರದ ನರ್ನಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಕ್ಸಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು ತೀವೂಭಟ್ಟಿರು ವಾಕ್ಚಾರ್ಥ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಹರಿ 
ಕಾರನಿಗೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಬ್ಲೆಯಾಗಿದ್ದಿತು ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ಶಾಲುಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿದರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು “ಈ ಅಲ್ಪನಿಗೆ ಮಹಾ 
ಸನ್ನಿಧಾನದಿಂದ ನರಮಾನುಗ್ರ ಹೆವಾಯಿತು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹನಲ್ಲ ಇದೆಲ್ಲ ಸನ್ನಿಧಾನದ ಕೃವಾಕಟಾಕ್ಷ ನಾನೊಬ್ಬ ಕೇವಲ 
ಅಜ್ಜಾ ನಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯ'' ಆ ಶ್ರೀಗಳವರಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿ ದಂಡ 
ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿದರು ಶ್ರೀಗಳವರು ಹೆನನ್ಮುಖದಿಂದ ನಾರಾಯಣ'' 
ಎಂಡು 


ಸಭೆಯು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮನೆಗೆ ಬಂದರು ಲಕ್ಷಮ್ಮ 
ನವರು ಬಿಕ್ವಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತೆತ್ತಿದರೆ 
ಮುಂಗಾರಿನ ಮಳೆ: ಗುಡುಗಿನ ಗಡಾವಣೆ ಆಗಾಗ ಮಳೆಯು ಬೀಳುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ವರ್ಷವೆಲ್ಲ ವರ್ಷಾಕಾಲವೇ ಆಗಿದ್ದಿತೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು ಆದುದರಿಂದ, ಅವರಿಗೆ ಅಂದು ಅತಿಶಯನೇನೂ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಅವರು, “ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ ಅಳೋದು?'' ಎಂದರು 
ಲಕ್ಷನ್ಮುನವರು ಅಳುವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿ, “ನಿಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ತಿಳೀಲಿಲ್ಲ ನೋಡಿ, ಏ-ನೇ-ನೋ € ಅಂದುಬಿಟಿ ಮನೆಗೆ ಮಾರಿ, ಪರರಿಗೆ 
ಉಪಕಾರಿ ಅಂಶ ಎನೇನೋ ಅಂದಿದ್ದೆ. ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಬಂದದ್ದರಿಂದ 
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ಕಿ೧೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ನಿಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಯೋಗ್ಯತೆ ತಿಳೀತು ಚತ್ರದಲ್ಲಿ ನಡೆದದ್ದು ನೋದೋಕೆ 
ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಸಾಲದು ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು “ಪುಣ್ಯವಂತೆ' ಅಂದರು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅತ್ತರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಭಯಪಟ್ಟಿದ್ದ ಮುಂಗಾರು 
ಮಳೆಯ ಹೊಡೆತವು ತಪ್ಪಿ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹಿತಕರವಾಗಿರುವ ತುಂತುರು 
ಮಳೆಯು ಬಿದ್ದಿತು ಅವರು ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯ ಸೌಖ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರು. 








ಹಿಂಜಿ ಬಡಾಯಿ ಜೋರಯ್ಯನೇ ನಮ್ಮ ಊರಿನ ವಸ್ತಾದಿಯಂತೆ 
ಬೆನ್ನಿ ನಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ದಂದೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದರೂ ಅವನಿಗೆ ದಣಿವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವಂತೆ 
ತೋಳುಗಳ ಮಾಂನ ಖಂಡಗಳನು ಉಬ್ಬಿಸಿ ಅವುಗಳಮೇಲೆ ಗುದ್ದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಅವನಿಗೊಂದು ಆನಂದ ಹಾಗೆ ಗುದ್ದಿದವರು ಕ್ಟಯ ಕೆ 
ನೋಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಕಟಿಸಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಘಾಸಿಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಊರಿನ ಯುನಕರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅವನೇ ಅಧಿನಾಯ 
ದೊಡ್ಡವರು ಚಿಕ್ತವರೆನ್ನದೆ ಊರಿಸವರೆಸ್ತರಿಗೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಅವನ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ದುರ್ಗಣನವಿದ್ದಿತು ಬಡಾಯಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲ ಅವನು 
ನಿಸ್ಸೀಮ ಬ ದುದರಿಂದ ಬಡಾಯಿ ಬೋರಯ್ಯನೆಂದೇ ಅವನಿಗೆ ಹೆನರು 
'ನಿದ್ದುಹೋ ು ಆದರೂ, ಅನೇಕರು ಅವನ ಮೆೊಂಭಾವಣೆಯ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು ಬಡಾಯಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, 
ತೂಕನನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ, ಅವನು ಮನಸ್ವಿಯಾಗಿ ಹೆರಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಆದ 
ಕಾರಣ, ಅವನೆ ಬಡಾಯಿಗೂ ಒಂದು ವಿಧದ ಕಳೆಯಿದ್ದಿತು ಜನರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅವನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಆದರ ಅವನೊಡನೆ ಅರೆಗಳಿಗೆಯಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಬೇಸರವೂ ಮಾಯವಾಗುವುದು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿ ವನಾಗಿದ್ದೂ ತನ್ನ 
ಗಂಡನು ಇಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಗಟ್ಟಿಗನಾಗಿರುವನೆಂಬುದೇ ನೀಲಮ್ಮನಿಗೊಂದು 
ಹೆಮ್ಮೆ ಆದರೆ, ತಾನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು ತನಗೆ 
ಹೆಸುರು ಬಣ್ಣದ ರೇಷ್ಮೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅನಮಾಧಾನ ಬೋರಯ್ಯನ ದೊಡ್ಡ ತನವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ 
ತಾಯಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದಳು, ಅವನು ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ 
ಒಕ್ಳಲಾಗಲೆಂದು ದೇವರಿಗೆ ಎಷ್ಟುಸಾರಿ ಹರಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಅವಳ 
ಮನಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 


© a 


ಗಿಗಿ೬ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಒಂದು ದಿನ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದಲವೋ ಗದ್ದಲ ಈಗಿನ 
ಶಾನುಭೋಗರ ಹಿರಿಯರು ಆಗ್ಗೆ ಶಾನುಭೋಗರು ದೊರೆಗಳ ಚಿತ್ರಪಟ 
ವನ್ನು ಅವರ ಮನೆಗೆ ತಂದಿದ್ದರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು 
ಊರಿನವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕುತೂಹೆಲ ಜನನೆಂದಣಿಯನ್ನ್ನಂತು ಹೇಳತೀರದು 
ಮರದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯ ಗಜ”ನೆಯೆಂತೆ ಅಂದು ಬೋರಯ್ಯನ ಗಡಾವಣೆ 
ಸಟವನ್ನು ನೋಡಿದವರು ಒಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಬೇಕೆಂದೂ, ಉಳಿದವರಿಗೆ ಸ್ಥಳ 
ವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದೂ ಅವನ ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯ 
ಪಟಕ್ಕೆ ಇನನದೇನು ನಾರಪತ್ಯನೆಂಬುದಾಗಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಕೋಪ ಆದರೂ, 
ಅವರು ಬಾಯಿ ಬಿಡುವುದಕಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಹೆದರದೆ ಇದ್ದರೂ, ಅವನ 
ದುಂಡು ತೋಳುಗಳಿಗೆ ಅವರು ಗೌರವವನ್ನು ಕೊಡೆಲೆಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅನಿ 
ನಾರ್ಯದ ಬಾಧೆಯು ಅವರ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗವಾಗಿದ್ದಿತು ಅವನನ್ನು 
ಅಪಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾದರೂ ತ್ಸಸ್ತಿಗೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ 
ಕುತೂಹಲ ತಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯು ಈಡೇರಲು ಸಮಯವು ಸಿಕ್ಕೀತೇ 
ಎಂದು ಅವರು ತೊಳಲುತ್ತಿದ್ದರ 


ದೊರೆಗಳ ವಟವನ್ನು ನೋಡಲು ನಲಮ್ಮನೂ ಬಂದಳು ಶಾನು 
ಭೋಗರ ಹೆಂಡತಿಯು ಅವಳಿಗೂ ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಬಂದಿದ್ದ ಇತರ 
ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಪಟವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, “ನೋಡಿತುಮ್ಮಾ, ನೋಡಿ !'' ಎಂದಳು 
ಗಂಡಸರ ಗುಂಪಿನವರು ವಟದ ಕಡಿಗೆ ನುಗ್ಗುವ ಹಾಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು 
4 ನಿಮ್ಮ ನರದಿ ಮುಗಿದಿದ್ದೂ ಹೆಂಗನರಿರೋದನ್ನೂ ನೋಡದೆ ನುಗ 
ಬೇಡಿ; ಎಲ್ಲೋ ಕುರಿಗಳು!” ಎಂದು ಬೋರಯ್ಯನು ಗದರಿಸಿದರು ಇದ 
ರಿಂದ ಗಂಡಸರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಸಮಾಧಾನವು ಹೆಚ್ಚಿತು ಬೋರಯ್ಯನು 
ಶಾನುಭಜೋಗರೊಡಸನೆ, “ನಮ್ಮ ದೊರೆಯವರನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿಸಿದೆ; ತಣ್ಣ 
ಗಿರು ನಮ್ಮಪ್ಪ ! ನೋಡಿ ಬುದ್ದೀ! ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ ಹೆತ್ತಿರ ಚಾಕರಿ 
ಮಾಡಬೇಕು ನಾನೇನೋ ಅನರ ಹೆತ್ತಿರ್ಲೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡ್ಕೀನಿ'' 
ಎಂದನು ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ತುಂಡಾಂಡಿಯೊಬ್ಬನು, ಜು ನಮ್ಮ ಬೋರ 
ಯ್ಯನ ಬಡಾಯಿ ನಾಲಿಗೆ ಮೊಳದುದ್ದ, ಇದ್ದರೆ ಹಿಂಗಿರಬೇಕು'' ಎಂದು 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ನಿಗಿ 


ಬಿಟ್ಟಿನು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಗಹೆಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕರು ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಅವರ ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ವಾದ ನಗುವನ್ನು ಕಂಡು ಹೀನಾಯವಾಯಿತು ಅವನೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದನು ನೀಲಮ್ಮನು ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದೆ! ತನ್ನ ಗಂಡನು 
ಶಾನುಭೋಗರೊಡನೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟರೆಂದು 
ಅವಳು ತವ್ಪಾಗಿ ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡಳು ಹೆಂಗಸರ ಪರವಾಗಿ ತಾನೂ ಏನ 
ನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಆಸೆ. ಇದರ ಮೇಲೆಯೋ ಶಾನು 
ಭೋಗರ ಹೆಂಡತಿಯು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಹೆಸುರುಬಣ್ಣದ ಜರತಾರಿಯ ಸೀರೆಯಲ್ಲೇ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ನಾಟಹೋಗಿದ್ದಿತು ಅವಳು ಶಾನುಭೋಗರ ಹೆಂಡತಿ 
ಯೊಡನೆ, “ ಉಟ್ಟರೆ ಇಂಧಾ ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಡಬೇಕು. ತಾಯಾ |'' 
ಎಂದುಬಿಟ್ಟಳು ಜನಗಳೆಲರೂ ಮೊದಲಿಗಿಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ನಕ್ಟರು ತನ್ನ 
ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಅವರು ತಲೆದೂಗಿ ಸಂತೋಸಷಿಸಿದರೆಂಬುದು ಅವಳ ಭಾವನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವಳೂ ಅಟ್ಟ ಹುಸದಿಂದ ನಕ್ಟಳು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವು 
ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ನಗಜೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನಭಿಕರು ಚವ್ಪಾಳೆ 
ತಟ್ಟುವುದುಂಟಿಷ್ಟ! ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದವು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಲ್ಲ, ಪಾತ್ರವು (ನಟನು) ಹಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತೆರೆಯ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲೆಂಬುದು ಅದರ ಆಶಯ ನಟರು ಅದನ್ನು ಅರಿಯದೆ. ಸಭಿಕರು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷಿಸಲೆಂಬ ಆನೆಯಿಂದ ಹಾಡಿದುದನ್ನೇ ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ 
ಹಾಡಿ: ಮದ್ವಲೆಯವನನ್ನು ಕುಸ್ತಿಗೆ ಕರೆಯುವುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿಲ್ಲವೆ? 
ಪಟ್ಟಣಿಗರ ಸಾಡೇ ಹೀಗಾದಮೇಲೆ, ಹಳ್ಳಿಯವಳಾದ ನೀಲಮ್ಮನನ್ನು 
ನಾವೇಕೆ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಬೇಕು? ಈ ವಿಷಯವು ಹಾಗಿರಲಿ ಬೋರಯ್ಯನ 
ಮನಸ್ಸು ಕಳೆಗುಂದಿ, ಬೇಸಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟದ ದೊಣೆಯ ನೀರು 
ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದುಹೋಗುವಂತೆ, ಅಧಃವಾತಾಳಕ್ಕಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಆದರೂ; 
ನುಂಗಲಾರದ ತುತ್ತನ್ನು ಅವನು ನುಂಗಬೇಕಾಯಿತು “ ಅತ್ತೆಯ 
ಮೇಲಣ ಕೋಪ ಕೊತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ, ಕಂಡೇ ಇದೆ ನೀಲಮ್ಮನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ತನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅಸಮಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿಶೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ; ಬಾಲವನ್ನು ತುಳಿದ ಹಾವಿನಂತೆ: ಅನನ ಮನಸ್ಸು 


ಗಿ೧೪ಳ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಪ್ಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ವರ್ತಕನು ಗುಮಾಸ್ಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ರೇಗಿದನಂತೆ, ಗುಮಾಸ್ಕೆಯು ಆಳಿನಮೇಲೆ ರೇಗಿದನಂತೆ, ಆಳು 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕಲ್ಲನ್ನು ಎಸೆದನಂತೆ. 
ಬೋರಯ್ಯನ ವರ್ತನೆಯೂ ಸ ಸ್ಪಲ್ಪ ಲ್ಸ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇದೇ ಸುಬ 


ಮರುದಿನದಿಂದ ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಬೋರಯ್ಯನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡು 
ನವರೇ ಆದರು. ಹರೆಯದ ಹೊಸಲನ್ನು ಮೆಟ್ಟು ತ್ತಿ, ದ್ದ ಜಿ ಜಾ 
ನೀಲಮ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಸೆನಪಿನಲಿಡಲಿಲ ಏನಿದ್ದರೂ 
ಜೋರಯ್ಯನಮೇಲೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅವರೆಲ್ಲರ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗ ದೊರೆಗಳ 
ಬಳಿಗೆ ಎಂದು ಸಯಣನೆಂದು ಕೆಲವರು, ದೊರೆಗಳ ಅರಮನೆಯಿಂದ 
ಇನಾಮು ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು, ಅಂತು; ಹೆಲವು ವಿಧಗಳಲ್ಲ ಹೆಲ 
ವರು ಅವನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡತೊಡಗಿದರು ಬೋರಯ್ಯನು ಹರಗಾರನೂ 
ಹೌದು ಅನನು ಇದೊಂದಕ್ಕೂ ಸಗ್ಗಡೆ, ತಾನು ಆಡಿದಂತಿ ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಕರಿಗೆ ಸೇರಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೂಗು ಮುರಿಯಬೇಕೆಂದು ದೃಢ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ತಾಯಿಯು ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಳು 
ಗವ್ಯ ಪರಸ್ಪ ಛನ್ನೆ ಹೋಗದ ಮಗನು ಐದು ಮಜಲು ಪಯೆಣದ 
ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹ ಗಣೇಕ ದು ಛಲನನ್ನು ತೊಟ್ಟರೆ ಅವಳು ಸಹಿಸುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ನೀಲಮ್ಮ ನಿಗೂ ತನ್ನ ಬ ಸರನ್ನ ಳಕ್ನೆ ಹೋಗುವುದು 
ಮೊದಲು ಸಮ್ಮ ತವಿರಲಿಲ್ಲ ಆಕ ಬೋರಯ್ಯನ ನು ಜು ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಾಶದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ 
ಸೆರೆಹಿಡಿದರು " ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯ ಸೀರೆಯ ಅಪ್ಪನಂಧ ಹೆಸರು 
ಸೀರೇನ ತಂದು ಕೊಡ್ತೀನಿ” ಎಂಬ ಶನಧವೇ ಅವನು (ಉಪಯೋಗಿಸಿದ 
ನೋಹನಾನ್ರ 

ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳ ವ್ಯವಸಾಯದ ಕೆಲಸ ಸವು ಪೂರೈ ಸಿದ್ದಿ ತು ಆದಕಾರಣ, 
ಜೋರಯ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಆರು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ದವನ ತುಂಬಿ 
ದ್ದಿತು ಪರುಷದ ಉಳಿದ ಆರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ನನಗೆ ಕೂಲಿಯಿಂದ 
ಜೀವನ ತಾನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಸಂವಾದಿಸಿದರೆ ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರದ 


ಹಸುರು ಹೀಕೆ ಗಿಗ 


ಕಾರ್ಪಣ್ಯವು ಕೊನೆಗಾಣುವುಜಿಂಬ ಆಸೆಯು ಅವನ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಮತ್ತಸ್ಟು ಹುರಿಗೊಳಿಸಿತು: ಅವನು ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಡುವ ದಿನವೂ 
ಓಡಿಬಂದಿತು ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರಿಬ್ಬರೂ ವಿಧವಿಧದ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅವನಿಗೆ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು Ce ಬೋರಯ್ಯನು ಹೊರಟೀ 
ಹೋದನು ಅವನ ಆಪ್ತರು ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ ಅವನೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಹರಸಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದರು ಅಂದು A ಅವನ ಹುಮ ಸನ್ನು ಹೊಗಳುವವರೇ 
ಆಗಿದ್ದರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿದಮೇಲೂ ಬೋರಯ್ಯನ ತಾಯಿಯು 
ಮಗನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋದಳು ನೀಲಮ್ಮನಿಗೂ ಅವಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ 
ಬರಬೇಕೆಂಬ ಇಷ್ಟವಿದ್ದಿತು ಆದರೆ ಸರಿಯವರು ಚಿಕ್ಕವಳಾದ ತನ್ನನ್ನು, 
ಗಂಡುಬೀರಿಯೆಂದು ಹಳಿಯ ಬಹುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅವಳು ಮನೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು ಅತ್ತ; ಬೋರಯ್ಯನು ತೋಪಿನಿಂದ ಮರೆಯಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ಅನನ ತಾಯಿಯು ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು ಅವಳ ಅಂಕೆಗೆ 
ಸಗ್ಗದೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸು ಹೆರಿಯುತ್ತಿ ದಿತು ಅವಳು ಮಗ 
ನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದಳು ಬೋರಯ್ಯನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು “ ನಿನವ್ವಾ 
ಕಕಿಡೆ?” ಎಂದನು ಅವಳು, “ ಸುಮ್ಮ ನ ಕೆಜಿ ಕಣೋ ಮಗಾ! 
ಹೋಗಿ ಬಾರಪ್ಪಾ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆದರದಿಂದ, ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಸವರಿದಳು. ಆದರೆ, ಅವಳ ಕಣ್ಣೀರೇ ಅವನಿಗೆ ಸರಿಯಾದಉತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳಿತು 


ಒಂದು ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೇಲೆ ಸುಮಾರು ಮೂರು ಗಂಟೆಯ 
ಹೊತ್ತು ಆಗ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಒಂದು ಕುದುರೆಯ ಬಂಡಿಯು ಬಹೆಳ ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಸೇನಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದಲೋ ಎಂದು ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಬಂಡಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳೆರಡೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿದ್ದುವು ಬಂಡಿಯನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ವವನಿಗೂ ಅದನ್ನು, ಕಂಡು ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು ಸ 
ವೇಗದ ದೆನೆಯಿಂದ ಮಾರ್ಗದ ುಕಗಳೇ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು ಇದು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದವರ ಮಾತಾಯಿತು. ಮಾರ್ಗದ 


೧ತಿಂ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೊರಗಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧೆದಲ್ಲಿ 
ವೇಗದ ಅನುಭವವು ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಕುದುರೆಗಳು ತಮ್ಮ ಗೊರಸುಗಳ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಧೂಳೆಯು ತಮ್ಮ ಮ್ಹೆಗೆ ಸೋಕುವುದಕ್ಕೆ 
ನೊದಲೇ ದೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು Fy 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕುದುರೆಗಳು ಬೆದರಿ ಹಾದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪಕ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಯಲಿಗೆ ಓಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದುವು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಬಂಡಿಯ ಒಂದು ಕಡೆಯ ಚಕ್ರಗಳು ಸಮಾಸದ ಕೊರಕಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಂಡಿಯು ವಾಲಿತು ಅದು ಮಗುಚಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಮಾಡಲು, ಮಿಂಚಿನ 
ನೇಗದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಬಂದ ಹರೆಯದವನೊಬ್ಬನು ಬಂಡಿಯ ನಕ್ಸವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡುದೂ. ತಾನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಭಾರದ ದೆನೆಯಿಂದೆ ಅವನು ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿ 
ಬೀಳುವಂತಿದ್ದುದೂ ಬಂಡಿಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣ 
ಬಂದಿತು ಬಂಡಿಯ ಸಕ್ಚವನ್ನು ಗ ನಿಂತಿದ್ದ "ನನು ನಮ್ಮ ಬೋರ 
ಯ್ಯನೇ ಚಕ್ರವು ಚ ಕಾಲಿಗೆ ತಗುಲಿ ಮುಂಗಾಲು ಬಜೆ | 
ರಕ್ತವು ಹೆರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಎರಡು ಅಂಗೈಗಳ ಚರ್ಮವೂ ತರೆದುಹೋಗಿ 
ಅಂಗಗಳ ಮಾಂಸಖಂಡದಿಂದಲೂ ರಕ್ತವು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆದರೂ 
ಅವನು ಹೊರೆಯನ್ನಿಳಿಸದೆ “ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿರೋರು ಬೇಗ ಇಳೀಬೇಕು, 
ನಾನು ಸತ್ತೆ, ಚಕ್ರ ಹೋಯ್ತು ಅಬ್ಬಾ! ಸತ್ತೆ! ಸತ್ತೆ! ಬೇಗ ಬೇಗ 
ಬೇಗ ಇಳೀಬೇಕು !'' ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿ ನೋವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಕೂಗಿ 
ಕೊಂಡನು ಹೀಗೆ ಅಬ್ಬರಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ನೊದಲೇ ಬೆದರಿದ್ದ ಕುದುರೆ 
ಗಳು ಮತ್ರಷ್ಟು ಬೆದರಿ ಕಾಲನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ಒದೆದುವು ಅವು ಒದೆದಾಗ 
ಒಂದು ಕುದುರೆಯ ಕಾಲು ಬೋರಯ್ಯನ ಮೈಗೆ ತಗುಲಿತು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ಹವರು ಕೆಳೆಕ್ಟಿಳಿಯುವುದೂ ತಡವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವರು ಇಳಿಡೊಡನೆಯೇ 
ಬೋರಯ ನು ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದನು ಬಂಡಿಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸು 

ತ್ರದ್ದನನು ಅಷ್ಟ ಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜ.0೫ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು 
ಎರಡು ಭಳ. ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೂ ನಡೆದುಹೋಯಿತು ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದುದೂ ಆಯಿತು, ಬಂಡಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದೂ 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ಗಿಪಿಗಿ 


ಆಯಿತು ರಾಜಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಸಾಲುಮರಗಳಿಗೆ ಮಾವಿನ ಸೊಪ್ಪಿನ 
ಕೊರತೆಗಳ ತೋರಣ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು ಅದು ಯಾವಾಗಲೋ ಕಟ್ಟದ ತೋರಣ 
ಸೊಪ್ಪು ಒಣಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ತೋರಣದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕೋತಿಯು 
ಹಾರಿ ಇಷ್ಟು ಹೆಗರಣಕ್ಕೂ ಮೂಲವಾಯಿತು ಅದು ಹಾರಿದ ರಭಸಕ್ಕೆ 
ತೋರಣದ ಹಳೆಯ ಹುರಿಯು ಕಿತ್ತುಹೋಗಿ, ಕಡಿದುಹೋದ ತೋರಣವು 
* ಪರಪರ’ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸರಕ್ವನೆ ಕುದುರೆಗಳ ಮುಖಗಳಿಗೆ ತಗುಲಿ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಕುದುರೆಗಳು ಅಷ್ಟು ಬೆದರಿ, ದಿಕ್ಟ ಟ್ಟು 
ಓಡುಪುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಟ್ಟುದುದು! ಬೋ ರಯ್ಯ ನು. ಹ ಸಂಜಪ್ಪನ್ನ Fie ಡಿ, 
ಅವನನ್ನು ಕಕತ ಇನ್ನು ಉಳಿದಿತ್ತು, ಆದೂ Geo 
ನನ್ನ ದಾರಿ ನಂಗೆ ಅಂತಿದ್ದೆ, ಅದಕ್ಕೂ ಕಲ್ಲು ಬಿತ್ತು, ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟೀ 
ಹೋಯ್ತು '' ಎಂದುಕೂಂಡನು 


% ¥ % % 


ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿಂಸೆ ಅವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ನರಳುತ್ತ) 6 ಚಾ ನಂಜಪ್ಪಾ! ನಿನ್ನಿಂದ A ದೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಸಹಾಯನಾಗ್ಯದೆ ಎಂದಿದೆ ನಲ್ಲನ್ಪಾ! ನನಗೆ ಈಗಲೇ--ನನ್ನ 
ಕೆಲಸ ನೀನು ಮಾಡಿ ಕೊಡೋಕೆ ಸೊದಲೆ €ಇಂಧಾ ಹೊತ್ತು ಬಂತ 
ಲಪ್ಸಾ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅವನು ವೃಥ ಪಟ್ಟನು 
ಫತೆ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದವನೊಡನೆ “ನಿಮ್ಮ ಧಣಿ ಮಹಾರಾಯರು, 
ಅವರ ಹೊಟ್ಟಿ ತಣ್ಣಗಿರಲಿ! ಆ ನಮ್ಮಪ್ಪ RS ವರುಸೆ ಬದುಕಿರಲಿ, 
ನನಗೆ ಎಷ್ಟು, ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿಸ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ. ಇಂದಾ ಜನರಿರೋ 
ಹೊತ್ತಿಗೇ ಮತ್ತೆ ಮಳೆ ಬೆಳೆ ಆಗೋದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು ಯಧಾಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬೋರಯ್ಯ ನ ಗಾಯಗಳು ಮಾಯುತ್ತ ಬಂದುವು ಅವನು ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಮಟ್ಟಿ ಗಾಯಿತು ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅವನಿಗೂ 
ಆ ಬಂಡಿ ಹೊಡೆಯುವವನಿಗೂ ಸ್ನೇಹವ್ರಂಟಾಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ 
ಬೋರಯ್ಯನು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನೊಡನೆ "ಆ ಗಾಡಿ ಏನು ರುಸ್ತುಂ ಗಾಡಿ 
ಯಯ್ಯಾ! ಏನು ರುಸ್ತುಂ ಗಾಡಿ! ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರು ತುಂಬ ಸಾಹು 


೧ಿ೨ಿತಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಕಾರೆರಿರಬೇಕು!'' ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು. “ ಸಾಹುಕಾರರಂತೆ! 
ಅವರು ಸಾಹುಕಾರರಲ್ಲವೊ! ಸವಾರಿ, ಸವಾರಿ!'' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ 
ದನು ಬೋರೆಯ್ಯನಿಗೆ ಇದು ಅರ್ಧವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು, “ ಹೆಂಗೋ! 
ನೀನು ಬಾಡಿಗೆ ಗಾಡಿ ಇಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಹೆಣಕ್ಕೆ ಸವಾರಿಬಿಟ್ಟದ್ದೀಯೋ? ” 
ನಿಂದನು ಬೋರಯ್ಯನ ಜೊತೆಗಾರನು ನಕ್ಕು ನಕ್ಕು ಸಾಕಾಗಿ 
“ ನೀನೆಲ್ಲೋ ಹಳ್ಳಿಗಾಡು ಮುಕ್ತ! ಒಂದೂ ತಿಳಿಯದು ಅವರು 
೮೫ ನನಗೊ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯರೋ! ಮಹಾರಾಜರು ಕಣೋ!” 
ಎಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದನು ಬೋರಯ್ಯನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬೆರೆಗಾದನು, ಬಹೆಳ 
ಹೊತ್ತು ಅವನಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲ್ಲೀ. ಅದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೂ ಹೌದು 


ತಾನು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯನರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ರೂ ಅವರ 
ಗುರುತು ಸಿಕ್ಷಡೆ ಹೋದುಡೇ ಕೆಂಬುದು ಬೋರಯ್ಯೆನೆ ಸಮಸ್ಯೆ ತಾನು 
ಜೀ ಮಂಕನೆಂದೇ ಅವನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು ಪ್ರಭುಗ 
ಳವರು ಅಂದು ಒಡ್ಡೋಲಗದ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಕಿಂಕಾಪಿನ ಉಡು 
ಪನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಜಿಗಳ ಕಷ್ಟ ಸ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವತಃ ಸರಾಂಬರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಸುಮಾನ್ಯ 
ವಾದ ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸಾಧಾರಣ ಜನರಂತೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿದ್ದರು 
ಇದಲ್ಲದೆ. ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಅಂದು ಸಹಿಸಲಶ್ಚಕ್ಕವಾದ ಯಾತನೆ! ಆದುದ 
ರಿಂದ, ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡುವ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವನು ಇರಲಿಲ್ಲ ಆದಕಾರಣ. ಅವನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೆದಿನಾರಾಣೆಯ 
ಮಂಕನಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 

ಬೋರಯ್ಯನು ತನಗೆ ಮತ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಸಂದರ್ಶನವು 
ಲಭಿಸೀತೇ ಎಂದು ತವಕಸಡುತ್ತಿದ್ದನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಮಹಾಸ್ಟಾಮಿಯವ 
ರಿಗೆ ಅವನು ಯಾವ ಉದ್ದೆ ೇಶದಿಂದ ಮೈಸ ಸೂರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನೆಂಬುದು 
ತಿಳಿದು, ಅವನಿಗೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಒಳ್ಳೆ ಯದೊಂದು ಊಳಿಗವು ಜೊರೆಯಿತು. 
ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. | ಆಸೆಗಳು ಅವಥಿಗಿದ್ದುದೇ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ. ತಾನು ಪ್ರಭುಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬುಶೊಂದು; 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ಗಿತಿಕ್ಕಿ 


ನಂಜಸ್ಪನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೌಖ್ಯದ ವರದಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದೊಂದು, ಊರಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂಬುದೊಂದು, ಇವು ಮೂರೂ ಅವನ ಮನಸಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದ ಬಯಕೆಗಳು ಆದರೂ, ಒಡನೆಯೇ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅವನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಬಡಾಯಿಯ ಬುದ್ಧಿಯು ಅಡ್ಗೆ ಬಂದುದೇ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಊರಿನ ವಸ್ತಾದಿಯು ಬಡಕಲು ಬೋರನಾಗಿ ಹೋದವರುಂಟಿ? 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೂಡದು ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಕೆಲವು 
ಸವಿಗನಸುಗಳೂ ಬಿದ್ದುವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆಮಾಡು 
ತ್ರೇನೆ--(೧) ಅಂಗಸಾಧನೆಯಿಂದ ನೊದೆಲಿಗಿಮ್ಮಃ ಡಿಯಾಗಿ ಮ್ಹೆಯನ್ನು 
ಕೊಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡೇ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, (೨) ೫088, ಸ್ವಂತ 
ವಾಗಿ ತಾನು ಸಾಮು ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ ಮೋತೀಖಾನೆಯಿಂದ 
ತನಗೆ ಖುಸೃತ್ತಿಗೆ ಖಾಸಾ ಲವಾಜಮೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಇದಲ್ಲದೆ. 
ಮೋತೀಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇನುತುಪ್ರದ ಗುಡಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬ ಜತರ ಮಾವಿನ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಊರಹಾಸಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂದೂ: ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತನ 
ಗೊಂದು ಹಣ್ಣ ನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಕೂಡ ಬಕ್ಕಿಯವರೇ ಖುದ್ದಾಗಿ ಅಪ್ಪ ನೃಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾ ಜೂ ಹಿಂದಿ ತನ್ನ ನು ಸಾನ್ಯಮಾಡಿದ್ದೆ ವರಿಗೆ ಹೇಳಿ 8 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯು ಚುರು ಚು ರುಗುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು, (೩) ನೀಲಮ್ಮ ನು 
ತನ ಬಿ ಈಗಿನ ಅಂಶಸ್ನಿಗೆ ತಕ್ಲಂತೆ, ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವದಿಂದ ನಡೆಯುವ 
ಹಾಗೆ ದರ್ಪದಿಂದೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಚಲಾಯಿಸಬೇಕು, 
ಇತ್ಯಾದಿ, ಇತ್ಯಾದಿ 


ಜೋರಯ ನಿಗೆಪ್ರಭುಗಳ ದರ್ಶ ನವು”ಇನ್ನೂ'ಲಭಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದನು ತನ್ನ 015 ಕೆಲಸದ ಜೊತೆಗೆ, 
ವಿರುಮಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸೈಯಂನಾಕ, ದಂಡೆಗಳು, ಬೈಸಿಗೆ 
ಗಳು, ಮುಂತಾದವುಗಳ ಅವಾಂತರದಲ್ಲಿ “ನಂಜಪ್ಪ'ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 


ಅವನಿಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ತಕ್ಕ ವಸ್ತಾದಿ 


ಗಿತಿ೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾದಲ್ಲದೆ ಅವನ ಮೈಸೂರನ್ನು ಬಿಡುವಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಊರಿಗೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಅವನು ಶಿನಿಕಿ 
ತಿನಿಕಿ ಕಸರತ್ತನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನ ಮೈಯೂ ಗುಂಡು ಹಲಸಿನ 
ಹೆಣ್ಣಿ ನಂತೆ ದುಂಡಗೆ ಮಾಟವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತ ಬಂದಿತು ಹೊಸದಾಗಿ 
ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವಾದವರಿಗೆ ಕುದುರೆಯ ವೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯೋ 
ನಮ್ಮ ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವ್ಳೇ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅವನ ಸಂಬಳಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಂದೇ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ 
ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ಉಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಜುಬ್ಬವು ಇನ್ನೂ ಬಿಗಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ 
ಎಂಬುದೇ ಅವನ ಕಳವಳ ಅವನು ಅತ್ಯಾಶೆಯಿಂದ ದೊಗಲೆ ದೊಗಲೆ 
ಯಾಗಿ ಜುಬ್ಬವನ್ನು ಹೊಲಿಸಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ಹೊಣೆಯೇ? 
ಆದರೂ; ಪದೇಪದೇ ಮೈಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಅವನ ಕೆಲನ. 
ಕಸರತ್ತಿನ ದಿನಚರಿಯ ಕ್ರಮುವಂತು, ವರಮಾನವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಬಂದ 
ಪೂಜಾರಿಯ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯ ಕಲಾಪದಂತೆ. ಮೇಲಿನಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಅವನ ದೇಹದ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳೂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದುವು. ಇನ್ನು ಅವನು ಊರಿಗೆ 
ಹೊರಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ವೇಳೆಗೆ ಅವನ ತಾಯಿಯೊ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಬಾಡಿ 
ಗೆಯ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ, ಐದು ಮಜಲು ಪ್ರಯ್ನಾಣದ ಮೈಸೂರಿಗೇ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟರು ಬೋರಯ್ಯನ ಗತಿ ಏನಾಯಿತೋ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂ 
ಹಲದಿಂದ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟರು ಅವರು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಊರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬೋರಯ್ಯನನ್ನು--ಅದೂ ಅವನು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಸತ್ತೆ ಮಾಡುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕಳವಳಸಡುತ್ತಿದ್ದರು ಆದರೆ ಅವರ 
ಬಂಡಿಯು ಊರು ಹೊರಗಿನ ಉಕ್ತಡದ ಬಳಿಗೆ ಬರುವಾಗ್ಗೆ ಬೋರಯ್ಯನೇ 
ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಬೇಕೆ! ಇಂತಹುದಕ್ಕೇ ನಾವು ದೈವಾಯತ್ತವಾದ ಘಟನೆ 
ಯೆನ್ನುವುದು! ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ನಂತೋಷದ ಜೊತೆಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅನೆಮಾಧಾನವೂ ಆಯಿತು ತನ್ನ ಸವಿಗನಸುಗಳು ಸಾರ್ಧಕ್ಕ 
ಹೊಂದಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ, ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅವರು ಬಂದುಬಿಟ್ಟ 
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ರಲ್ಲಾ ಎಂಬುದೇ ಅವನ ಅನಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ; ಆದರೂ, ಸಂತೋ 
ಷದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಅಸಮಾಧಾನವು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕೊಚ್ಚಿಹೋಯಿತು 
ಬಡಾಯಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೋರಯ್ಯನ 
ನಮಾನರಿಲ್ಲ ಅದೊಂದು ದೋಷವೇ ನಮಗೇಕೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಬೇಕು? 
ಅವನ ರಾಜಭಕ್ತಿ: ಕರ್ತವ್ಯ ನಷೆ —ಇನೆರಡು a ಸಾಕು, ನೂರು 
ದೋಷಗಳನ್ನಾದರೂ ೫ ೫. ಅವೆರಡೇ ಸಾಕು 


ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು ಹೆಸುರು ಸೀರೆಗೆ ತಗಾದೆ ಬಲವಾ 
ದಷ್ಟೂ ಬೋರಯ್ಯನ ಬಡಾಯಿ ಹೆಚ್ಚಿ ತು ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಡಾ 
1 ದೆಸೆಯಿಂದ; ಬೋರೆಯ್ಯನು' ಒಂದು ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದು 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಟವನ್ನೇ ತಂದುಕೊಂಡನು ಬಡಾಯಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಲ್ಲ ತಕ ಯಾವ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಸ ನೆಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುವು ದೊಂದು, ಮುಂದೆ ಹಸುರು ಸೀರೆಯ ಸಂಬಂಧದ ರ ರ] ಗಳೆಯಲ್ಲಿ, 
ಅವನ ಬಡಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ತೋರುವಷ್ಟುಮಟ್ಟನವು ಿಬಲ್ಯವು ಅವ 
ನಿಗೆ ದೊರಿತಿದ್ದಿತೆಂದು ತೋರಿಸುವುದೊಂದು- ಇವೆರಡೂ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ « ಅರಿಕೆಮಾಡುಕ್ತೆ, ನೆ 
ಪಂಜಾಬಿನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ವಲಸುನನೊಬ್ಬನು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದನು ಕುಸ್ತಿ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಹೆನರುನಾಸಿಯು ಅಸಪ್ಪಿಷ್ಟಲ್ಲ ಮೈಸೂರಿ 
ನಲ್ಲಯೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ "ಹೆನರುದ ಜಟ್ಟಗಳಿದ್ದರು ಹೊರಗಿನ ಪ್ಟಲ 
ವಾನನ ಮೇಲೆ, ಅವನ ಕೊರಿಕಯ ನ್ರಕಾರವೇ ಮೈಸೂರಿನ ಒಟ್ಟಿ ಗಳೂ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಕುಸ್ತಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು ಅವರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ 
ಬೇ ಡು ವೈಲನಾನನ ಸಂಕಲ್ಪ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಜೂಜು ಒಬ್ಬನು 
ಅವನನ್ನು ನೋಲಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಮ್ಳ ಚ ಒಟ್ಟಿ ಗಳ ಛಲ ವ 
ೈಲನಾನನನೇರೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಕುಸ್ತಿ ಯ 2೬೫. ಅವಾಂತರ! 
ಜನಗಳ ಸಂದಣಿಯಂತು ಹೇಳತೀ ರದು ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟ ಣಗಳಿಗೆ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ "“ ಸೀನರಿ''ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ನಾಟಕ ದವರು ಬಂದಾಗ ನಡೆಯು 
ವಂತೆ ಗದ್ದಲ! ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷ: ಕುಸ್ತಿಗಾಗಿ ಓಕೀಟು 
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ಗಳ ಹಾರಾಟನಿಲ್ಲ; ಮೈಸೂರಿನ ತೂಕವನ್ನು ಕಾವಾಡೆಬೇಕೆಂಬುದೊಂದೇ 
ಜಟ್ಟಿಗಳ ಉದ್ದೇಶ ನೋಟಕರು ಬಟ್ಟಿಗಳಿಗೆ ತಿಂಡಿತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹಂಚುತ್ತಿದ್ದರು ಜಟ್ಟಿಗಳ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ವಾರವೇ ಇಲ್ಲ, ಲಾವಣಿ 
ಗಳಮೇಲೆ ಲಾವಣಿಗಳು, ಜುಬ್ಬಗಳ ಮೇಲೆ ಜುಬ್ಬಗಳು, ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ 
ಕಿರ್ಕಿಯ ಚಡಾವುಗಳ "ಕೀರ್‌ ಕೀರ್‌' ದನಿ ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೋರ 
ಯ್ಯನು ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದೆ ? ಇವರು ನೆಗೆದುಬಿದ್ದು ನೇಣುಹಾಕಿಕೊಂ 
ಡರೂ ಭೈಲವಾನ ಬೇರೆ ನೋಲೋದಿಲ್ಲಪ್ಬ್ಯೋ! ನಾನು ಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು 
ಕ್ಸ ತೋರಿಸಿಬಿಟ್ಟೇನು? ನನಗೆ ಇದ್ಯಾಕೆ ಬೇಕು !'' ಎಂದು ಅವರಿವರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಗು ಇವನದು ಬೊಜ್ಜು 
ಮೈಯೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲರ ನಂಬಿಕೆ ಮೆಸೂರಿಗೆಲ್ಲ ದೊದ್ದ 


ಅವನು ಬೋರಯ್ಯನ ಬಡಾಯಿ ಮಾತನ್ನು ಕೇನ ಅವನು ಗಹೆಗಹಿಸಿ 
ನಕ್ಕನು, ನಗುವಿನ ರಭಸದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಉಸಿರು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಯಿತು. 


ಬೋರಯ್ಯನ ಮಾತೇ ದಿಟಿನಾಯಿತು. ದೊಡ್ಡೆ ರಂಗಾಬಟ್ಫಿಯು 
ಕೂಡ ಕುಸ್ಲಿಯಲ್ಲ ಸೋತುಹೋದನು ಜ್ಬಲವಾನೆನ ಅಹಂಕಾರವು ಆಕಾಶ 
ಬಾಣದಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೇರಿತು ಮೈಸೂರಿನ ಒಟ್ಟಿ ಗಳು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದವ 
ರೆಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾದುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ] ಮಲ್ಲ 
ಯುದ್ಧದ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮೇರೆಗೆ ವೃಲವಾನಳು ಹುಲ್ಲಿನ ಸರವಿಯ 
ತೋಡವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿ 
ದನು ಜಟ್ಟಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವಮಾನಭರದಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸಿ ತಟ್ಟುಬಿದ್ದರು 
ರಣಧೀರ ಕಂರೀರವ ನರಸರಾಜ ಒಡೆಯರವರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬಂದಿದ್ದ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಕಳೆಗುಂದುವಂತಾಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂಬುದೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮನೋ 
ವ್ಯಥೆ ದೊಡ್ಡ ರಂಗಾಜಟ್ಟಿ ಯಂತು, ಗೌರೀಶಂಕರ ಶಿಖರದ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ಸಮುದ್ರತಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದವನಂತಾಗಿದ್ದನು ಅವನು ಹೆಗಲುಹೊತ್ತು ಈಜೆಗೇ 
ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಬಡಾಯಿ ಬೋರಯ್ಯನ ಮಾತು ಅನನ ನೆನಸಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರುವ ಹನುಮಂತನು ಸಿಕ್ಕಿ ದನೆಂದು ಒಬ್ಬ 
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ಗಳ ಪಡೆಯ ಹಾರಾಟಕ್ಕೆ ನೊದಲಾಯಿತು ಎಲ್ಲರೂ ಜೋರಯ್ಯನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಶರಣೆಂದರು ಬೋರಯ್ಯನ ಅಂದಿನ ಇರವು ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳಿಗೂ 
ಬೀಡೆ ಅವನ ಎದೆಯು ಮದ್ದಶೆಯಂತೆ ಡೆವಡನವನೆ ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು ಅವನು ಎಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಜಟ್ಟಿಗಳು 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ “ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ನೀನೂ ನೋತುಬಿಡು'' ಎಂಬ ದಶಾಕ್ಷರೀ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿ ಅವರು ಕೃತಾರ್ಧರುದರು ಕೊನೆಗೂ ಕುಸ್ತಿಯ 
ಬಿತಣವನ್ನು ಜೋರಯ್ಯನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಯಿತು ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡೆ 
ವೈಲವಾನನೊಡನೆ ಕುಸ್ಕಿಮಾಡುವುದೆಂದರ ತನಗೆ ಸಾವು ಸಿದ್ಧವೆಂದು 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿರ್ಧರನಾಗಿದ್ದರೂ; ಬಡಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು ಬೆನ್ನು 
ಬಿಡದು “ ನಾಳೆ ಅಖಾಡದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಚಮಕು ನೋಡೋರಂತೆ!'' 
ಎಂದು ಬೇರೆ ಅವನು ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಬಡಾಯಿ ಕೊಟ್ಟೆ ಕೊಂದಿದ್ದನು 
ಅದು ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವಾಯಿತೆಂದು ಅವನು ಎಷ್ಟು ವೇಚಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು 
ದೇವರೊಬ್ಬನೇ ಬಲ್ಲ ನುಂಗಲಾರದ ತುತ್ತು ಬಂದೊದಗಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಅವನು ಭಗವಂತನನ್ನು ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ವ್ರಾ ರ್ಧಿಸಿಕೊಂಡನು ಹೇಗೂ 


NS, 
ಅಜ) ಬ ರಾಣ 


ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವುದು ಖಂಡಿತನಂದು ಅವನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಶತ್ರುಗಳೂ ನ್ಸಯೆನ್ನುನಂತೆ ನೊಗಸಿನಿಂದ ಕುಸ್ತಿಮಾಡಿ ಸತ್ತುಬಿಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಸಂಶಲ್ಪಮಾಡಿ ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು 
ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ತೊಡೆಯುವುದು ಮಾರ 
ಮ್ಮನಿಗೇ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ತನಗೆ ಆಯುಸ್ಸಿದ್ದರೆ ಈ ಬಡಬಾಯಿ ವೈಲ 
ವಾನನಿಂದ ಏನುತಾನೆ ಸಾಗೀತು ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿದನು, ಅಲ್ಲದೆ, 
ತನ್ನ ವಜ್ರಾಂಗವನ್ನೂ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಈ 
ಕಲ್ಲುಮೈಯಿದ್ದೂ ದಂಡನಾದಾತ? ಒಂದು ಕೈ ನೋಡಿಬಿಡುವ ! ಅವ 
ನೇನೂ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಇಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ'' ಎಂದುಕೊಂಡನು ಅಂತು, 
ಇದೆಲ್ಲದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕುಸ್ಕಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಅವನ 
ಎದೆಯು ಕಲ್ಲೆದೆಯಾಯಿತು. ಕಳವಳಪಡುತ್ತಿದ್ದ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಗೂ 
ಫೀಲನ್ಮುನಿಗೂ ಥೈರ್ಯಹೇಳಿ, ದಂಡನಾಯಕನಂತೆ ರೀನಿಯಿಂದ ಅನನು 


ಗಿ೨೮ ಹಳ್ಳೆಯ ಕಥೆಗಳು 


ಅಖಾಡಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾಸಲಾಗಿಟ್ಟು ಕುಸ್ತಿಗೆ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದ್ದವನು ಬೋರಯ್ಯ: ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಜಟ್ಟಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಗೆದ್ದು ಸ್ವಪ್ರತಿ 
ಷ್ಲೆಯ ಮದದಿಂದ ಬೀಗುತ್ತಿದ್ದವನು ಪ್ರಿಲುವಾನ, ಆದರೆ, ಅವನದು ಬಂಡ 
ವಾಳವಿದ ಬಡಾಯಿ ಬೋರಯ್ಯನೂ ಕಳೆದು ಹುಕುನಂತಿರಲಿಲ್ಲ, ಪೆಟ್ಟು 


ಬಿದ್ದು ಜೀವದ ಮೇಲಣ ಆಸೆಯನ್ನು ತೊರೆದ ಹುಲಿಯು ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬೀಳುವಂತೆ ಬೋರಯ್ಯನು ಎದುರಾಳೆಯ ಮೇಲೆರಗಿದನು 
ಇಂತಹೆ ಭೀಮಬಲವನ್ನೂ ಇಂತಹ ಯಮಥ್ಸೈರ್ಯವನ್ನೂ ಪೈಲವಾನನು 
ನಿರೀಕಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಅವ್ರತಿಭನಾಗಿ ಭ್ರಾಂತನಾದನು 


C 


ಗಿಮ್ಮಡಿಯಾಯಿತು ನೋಟಿಕರನೆ ಬಳ ಮಕ್ಕಗಳೂ, " ಬೇಷ್‌ 
ಭಲಾವ್ಸ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರನಾಕ್ಕುಗಳೂ, ಅವನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಗಿ ೨ 


ಹುರಿಗೂಡಿಸಿದುವು ಜೀವದ ಹುಂಗನ್ನೆಃ ತೊರೆದು ಬೊ”ರಯ್ಯನು ಕುಸಿ 
ಮಾಡಿದನು ಎಷ್ಟು ಹೆಣಗಿದರೂ ವೈಲವಾನನ ಬೆಳೆಯು ಬೇಯಲಿಲ್ಲ 


ಇ 


ಜೋರಯ್ಯನು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ತನ್ನಮೇಲೆ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನೂ; 


ಹಿ 4 ಜಿ 
ಅವನ ಥೈರ್ಯೋತ್ಸಾಹಗಳ ನ್ನೂ ಕೆಂಡು ವ್ಯಲವಾನನು ಬೆದರಿದುದೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನಿರಬಹುದು ಆದರೂ ವೈಲನಾನನೂ 


ಥೈರ್ಯಗುಂದದೆ ಕಾದಿದನು ಅವನ ಸಾಹಸವನ್ನೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಅಭಿ 
ನಂದಿಸಿ, " ಭೇಷ್‌, ಭೇಷ್‌ !' ಎಂದು ಕೂಗಿದರು ಆಗ ಬೋರಯ್ಯನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂಕುಬಿದ್ದನು ಒಟ್ಟಗಳ ಹೆಸರು ಮಣ್ಣು ವಾಲಾಯಿತೆಂದು 
ರಂಗುಜಟ್ಟಿಯು ತಲ್ಲಣಗೊಂಡನು ಅವನ ಕೆನಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು. 
« ನಾವೆಲ್ಲ ನೋತಮೇಲೆ ಈ ಹಳ್ಳಿಮುಕ್ಕ ದಿಳ್ಳಿಕಡಿದುನಾ? ಇದು 
ಜಂಬದ ಕೋಳಿ, ಇದರ ಬಾಳು ಗೊತ್ತೇ ಇತ್ತು '' ಎಂದನು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ "ಹೋ, ಹೊಲ ಭಲಾಪ್ರ' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಕೂಗಿದರು ಜೋರ 
ಯ್ಯನು ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹೋರಾಡಿ, ಸೈಲುವಾನನನ್ನು ಬೆನ್ನುಮಾಡಿ 
ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಕುಸ್ತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ, ಪೈಲು 
ವಾನನು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಸಾಹಸಮಾಡಿ ಮತೊಮ್ಮೆ ಹೋರಾಡಿದನು. 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ೧೨೯ 


ಅದರೂ ಈ ಸಲವೂ ಅವನೇ ಸೋತನು. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಅಭಿನಂದಿಸಿದ 
ಧ್ವನಿಯು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿತು ಪ್ಪ ಲವಾನನೂ ಅವನ ಕಡೆಯವರೂ 
ಮಂಕಾದರು. ಆದೆರೂ ಅವನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕುಸ್ತಿ ಮಾಡಿದನು ಆಗಲೂ 
ಬೋರಯ್ಯನಿಗೇ ಜಯವಾಯಿತು ಇನ್ನು ಅಂದಿನ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಕೇಳೆ 
ಬೇಕೆ? ಅದನ್ನು ನರ್ಲಿಸುವುದಕ್ಳಿಂತ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮೇಲು ಒಟ್ಟಿಗ 
ಳೆಲರೂ ಬೋರೆಯ್ಯನನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಮೆರೆವಣಿಗೆಮಾಡಿ 
ದರು, ಅಂದಿನಿಂದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅವನೇ ನಾಯಕನೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು 


ಬಡಾಯಿ ಬೋರೆಯ್ಯನಿಂದ ಮೈಸೂರು ಜಟ್ಟಿಗಳೆ ಮಾನವು ಉಳಿದ 
ವಿಷಯವು ಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ ತಿಳಿಯಿತು ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜ 
ರೆಂದರೆ ದಾನವೀರರಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯಪರಾಯಣರಾದ ಧರ್ಮಪ್ರಭುಗಳು 
ಬೋರಯ್ಯನ ಸದ್ಗು ಣಗಳು ಮಹಾಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ವಿದಿತವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುವು 
ಅವನಿಗೆ ವಿಜಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಆದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರ ದಿವ್ಯಚಿತ್ತಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು ಅವರ ಪ್ರಜಾನಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನಂತು ಎಷ್ಟು 
ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ ಸಾಲದು ಬೋರಯ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಭುಗಳವರು ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಏನಯ್ಯಾ! ಅಂದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿದೆ ಇಂದು 
ಮೈಸೂರಿನ ಒಟ್ಟಿಗಳೆ ಮಾನವನ್ನು ಳಿಸಿದೆ ನೀನು ಅಂಗಸಾಧನೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ನಿಷಯವೇ ಒಬ್ಬರಿಗೊ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಸಂತೋಷ! ಸಂತೋಷ! 
ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಧನೆಮಾಡಿ ಇನ್ನೂ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಬಾ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಏಳಿಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಪರಮ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಪ್ಪಾ! ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷ! '' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದರು ಆ ಬಳಿಕ ಅವನಿಗೆ ಬಹು 
ಮಾನವನ್ನೂ ರುಮಾಲು ಮುಂತಾದ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಭುಗಳವರು 
ತಮ್ಮ ಅಮೃತ ಹೆಸ್ತದಿಂದ ದಯಸಾಲಿಸಿದರು ಬೋರಯ್ಯನು ಏನನ್ನೋ 
ಹೇಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು, ಅವನಿಂದ ಅದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಅವನಿಗೆ 
ದಿಕ್ಟೇ ತೋರದಂತಾಯಿತು ಅವನು. “ನನ್ನೊಡೆಯಾ! ನನ್ನೊಡೆಯಾ! 
ನನ್ನೊಡೆಯಾ! > ಎಂದು ಮೂರುಸಾರಿ ಹೇಳಿ, ಮುಂದೆ ಮಾತೇ ಹೊರಡದೆ 
ಗಳಗಳನೆ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟನು, ಪ್ರಭುಗಳನರ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದನು 

೦ 


ಗಿತಿಂ ಹಳ್ಳಿ ಯೆ ಕಥೆಗಳು 


ಅವನು ಒಂದೇ ಪದವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮೂರುಸಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ, ಅದನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿದೆ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಕ | ತಬ್ಣ ತೆಯ ಮತ್ತು ರಾಜಭಕ್ತಿಯ ಒಂದುಕೆಡಲೇ 
ತುಂಬಿದ್ದಿತು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಬಹೆಳ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು “ ಬಕ್ಸಿಯವರೇ! ಆ ದಿವಸವೂ ಅಷ್ಟೆ! ಈ ದಿನಸವೂ ಅಷ್ಟೆ ! 
ಜೀವನವನ್ನು ಡು ಹೆಲ್ಲು ಕಡ್ಡಿಗಿಂತ ಕಡೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ NE 
ಕೆಲಸಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ” ಎಂಬುದಾಗಿ "ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಅಪ್ರಣೆಕೊಡಿಸಿ 
ಮಹಾಸ್ಟಾ ಜ.೫ ಸವಾರಿಯು ಬಳೆಯಿತು; ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಃ ದೊರೆಯಿತು 


ಬೋರಯ್ಯನು ಬಡಾಯಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ, 
ಅಂದಿರಿಂದಲಂತು ಅನನ ಬಡಾಯಿಗೆ ಕೊನೆಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು, 
ಮಾತೆತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲಿದ್ದ ಬಣ್ಣದ ರುಮಾಲನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿ ಕೋರುವನು ಜಸು ಉಡುಗೊರೆಗಳ "`ನಾತಿಗಂತು ಮಿತಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ಅನನ ಬಡಾಯಿಯು. ಕೆರೆಯ ಮೋಳೆಯ ಗಂಡಿ 
ಯಂತೆ, ದಿನದಿನವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಯಿತು ನೀಲಮ್ಮನ ಬಳಿಯ 
ಲಂತು ಅನನ ಬಡಾಯಿಗೆ ಮೇರೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ 
ಗಾರರಿಗೆ ಬಹುಮಾನವು ಜೊರೆತರೆ ಅದು ತನ್ನ ಓಫಾರಿಸಿನ ಮೇಲೆ ದೊರೆ 
ತುದು, ಯಾರಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಜವಾಹಿರಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟರೆ, 
ಅದು ತಾನು ಅರಮನೆಯಿಂದ ಎರವಲಾಗಿ ಕೊಡಿಸಿದುದು, ಅರಮನೆಯಿಂದ 
ಯಾರಿಗಾದರೂ ಧರ್ಮಸಹಾಯವು ದೊರೆತರೆ: ಅದು ತನ್ನ ಸಲಹೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ನಡೆದುದು, ಯಾವುದಾದರೂ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತಸದೀಕು ಹೆಚ್ಚಾ 
ದರೆ: ಅದು ತನ್ನಿಂದ ದೊಕಿತುದು--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋರಯ್ಯನು 
ನೀಲಮ್ಮ ನೆದುರಿಗೆ ಬಡಿವಾರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು ಅದನ್ನು 
ತ ಅವಳಿಗೆ ಹೆತ್ತು ಕಿವಗಳಿದ್ದ ಂತೆ ಭಾವನೆ ಬೋರಯ್ಯಸಿಗೆ 
ಅರಮನೆಯೆ ಉಡುಗೊರೆಯೂ ಬಹುಮಾನವೂ ಬಂದಮೇಲೆ ಅವನ 
ತಾಯಿಯು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ತೌಯಿತು, ಏಕೆಂದರೆ, ಊರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಸರಿಯನರಲ್ಲಿಯೂ ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ೧೩೧ 


ಮಗನ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾಸೆ ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬೋರಯ್ಯನ ಆನಂದವೇ ಅನಂದ ಕುಣಿಯುವ ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜಿ 
ಕಟ್ಟ ದಮೇಲೆ ಕೇಳಬೇಕೆ? ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅವ 
ಕಾಶವೂ ಸಿಕ್ಕಿತು ಬೋರಯ್ಯನನ್ನು ಅಪಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಮುಖಂಡ 
ನಾದವನು ಫೌಜು ನೋಡಲು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದನು ಅವನ ಹೆಸರು 
ಕುಂಟಲಿಂಗ ಅವನಂತು, ಬೋರಯ್ಯನ ವೈಭವವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬೆರಗಾಗಿಹೋದನು, ಬೂದು 
ಗುಂಬಳಕಾಯಂತಿದ್ದ ಬೋರಯ್ಯನ ಮಾಟವಾದ ತಲೆಯನ್ನೂ ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಕುಂಬಳಕಾಯಿಯ ತೊಟ್ಟ ನಂತಿದ್ದ ಜುಟ್ಟನ್ನೂ, ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ 
ಹೇಗೆ ನೋಡಿದರೂ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಊರಿನವನು ಅಷ್ಟು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದಫೆಂಬುಜೇ ಅವನಿಗೊಂದು ಸಂತೋಷ ಅವನು “ಬೋ 
ರಣ್ಣಾ ! ದೊಡ್ಡೆ ಒಳಕ್ಕಲಾದೆ ಸಂತೋಶ! ತಿಳೀದೆ ನಾನು ಬೊಗಳಿದೆ, 
ಆ ಮಾತು ಮರೆತುಬಿಡಣ್ಣಾ' ನಮ್ಮೂರು ದೂರಾಮಾಡಬ್ಯಾಡ ನಾನೇನೋ 
ನಿನ್ನ ಸರೀರ್ತಿ ಜಯಭೇರಿ ಊರಿನಾಗೆಲ್ಲಾ ಹೊಡೀತೀನಿ: ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿಸ್ತೀನಿ, ನೀನೂ ಬಂದರೆ ಚೆಂದ'' ಎಂದನು ಬೋರಯ್ಯನ ಬಡಾ 
ಯಿಗೆ ಹೊಸ ಹುರುಪು ಬಂದಂತಾಯಿತು ಅವನು ವರಸೆ ವರಸೆಯಾಗಿ 
ಏನೇನನ್ನೋ ಹೇಳಿದನು ತಾನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಒಂದು 
ಗಳಿಗೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸವು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯದೆಂಬುದು ಅದರ ಮುಖ್ಯ 
ಸಾರಾಂಶ ಕೊನೆಗೆ, ಬೋರಯ್ಯನು ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ಊರಿನಿಂದ ದವಸವನ್ನು ತರಜೇಕಾಗಿ 
ದ್ದಿತ್ಕ, ಎರಡೊಂದು ಕೆಲಸನೆರಿದು ಭಾವಿಸಿ ಮುದುಕಿಯು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಹೊರಟಳು ಅವಳು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಕೆಲಸವು ಕುಂಟಿಲಿಂಗ 
ನಿಂದಲೇ ಬಹಳ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು ಅದೇ ಚಿನ್ನನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವಳು ಸುಮ್ಮನಾದಳು 


ಒಂದು ದಿನ ಅರಮನೆಯ ಉತ್ತಮವಾದ ಸೀರೆ ದೋತರಗಳು. 
ಶಾಲು ಸಕಲಾತಿಗಳು, ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿರುವ ಮಹಲಿ 


೧೩೨ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ನಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ಹೆಂಗುಸೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಅಂದವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ಅರವದ ನಾಟಿಕಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಬೊಜ್ಜುಮೈಯುಳ್ಳವರು ಧರಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣುವೇಷದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಅವಳೆ ಮುಖವು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು, ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನೋ ಒಂದು ವಿಧದ ಕಳವಳ ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು ನಿಟ್ಟುಸಿ 
ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುರುಷ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ 
ಆ ಮಹಲಿನ ಅಧಿಕಾರವರ್ಗದವರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರು ಯಧಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು ವೇಷದ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಮಹೆಲಿನಿಂದ ಹೊರ 
ಟಳು ಆದರೆ ನಿನೋ ಭಯಪಟ್ಟಿವಳಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಅವಳು 
ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ: ಪಹರೆಯವನಿಗೆ ಸಂಶಯವಾಯಿತು 
ಅವನು ಅವಳ ಮೈಯನ್ನೇ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು. “ಬೋರಯ್ಯಾ ! 
ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದ್ಯವನ್ನೇ ಕಲ್ಲೆ; ನಿಲ್ಲು!'' ಎಂದುಬಿಟ್ಟನು ಆ ವೇಷದ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಬಡಾಯಿ ಬೋರಯ್ಯನೇ ಅವನು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಹೆಸುರು ಸೀರೆಯ 
ಸೆರಗು ಕೊರಳಿನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಅಂಗಿಯ ಕತ್ತುಸಟ್ಟಯ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು ಇನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಡುದೇನು? ಬೋರ 
ಯ್ಯನು ಸೀರೆಯ ಕಳ್ಳ ಅವನ ಕಳ್ಳತನವು ಸಂಶಯಕ್ಕೆಡೆಯಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಬಯಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು, ಅವನನ್ನು ಪಹೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರು. ಮರುದಿವಸ 
ಬಕ್ತಯವರಲ್ಲಿ ಅವನ ವಿಚಾರಣೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ಅಂದು ರಾತ್ರಿ 
ನೀಲಮ್ಮನು ತನ್ನ ಗಂಡ ಏಕೆ ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಳಮಳಗೊಳ್ಳು 
ಶ್ರಿದ್ದಳು ಅವರು ಒಕ್ಕಲಿದ್ದುದು ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆ 
ಯಳ್ಲಿ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸಂಸಾರಗಳು ಆ ಸಂಸಾರಗಳವರು ನೀಲಮ್ಮನಿಗೆ 
ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ಸಾಕಾದರು ಆದರೂ ಅವಳು ಮುಗಿಲೇ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕಳಚಿಬಿದ್ದಷ್ಟು ಭೀತಿಗೊಂಡಿದ್ದಳು 


ಬಕ್ಸಿಯವರಿಗೂ ಬೋರಯ್ಯನಮೇಲೆ ಬಹೆಳ ಮಮತೆ ಬೋರ 
ಯ್ಯನು ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನನ್ನು 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ಫಷ 


ಬೋರಯ್ಯನು ಬದುಕಿಸಿದ ಮೇಲಂತು, ಬಕ್ತಿಯನರಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ 
ವಿಶ್ವಾಸ ಬೋರಯ್ಯನು ಒಂದು ದಿನವೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದವನಲ್ಲ, ಮೋಸ 
ವಂತು ಅವನ ಬಳಿಗೇ ಸುಳಿಯದು ಇಂತಹೆ ಮನುಷ್ಯನು ಅಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಬಹೆಳ ಅನುತಾಪವುಂಟಾಯಿತು ಅವರು 
ಅವನನ್ನು ವಿಚಾರಣೆಮಾಡಿದರು. ತಾನು ಮಾಡಿದುದು ತಪ್ಪು ಕೆಲಸ 
ವೆಂದು ಬೋರಯ್ಯನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಲವು ಸಾರಿ ಬಕ್ಷಿ 
ಯವರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದನು ಅವರಿಗೂ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿತು ಆದರೂ ಅಪ 
ರಾಧಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಲೇಬೇಕಾದ ಕಾರಣ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೋರ 
ಯ್ಯನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಬಕ್ಷಿಯವರು ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದೆರು. 
ಜೋರಯ್ಯನಂತಹೆವನು ಇಂತಹೆ ನೀಚಕಾರ್ಯಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಅಪರಾಧಿಯ ವಿಚಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ವರದಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಕ್ಷಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುಗಳವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು ಬಕ್ಷಿಯವರು ನಡೆಯಿಸಿದ 
ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿದ್ದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಾಚಕರಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ 


ಕಳವು ನಡೆದ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ಮದುವೆಯ ಮೆರೆವಣಿ 
ಗೆಯು ಬಹೆಳೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿತು: ದೊಡ್ಡ ವರ್ತಕರ ಮನೆಯ 
ಮದುವೆ, ವಧೂವರರ ಮೆರೆನಣಿಗೆ, ದೊಡ್ಡೆ ಡೊಡ್ಡ ದೀನಿಗೆಗಳು ; ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ತಾಳಮೇಳಗಳು; ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಜೋಡಿ ಜೋಡಿ ಓಲಗಗಳು, 
ಬಹೆಳ ವೈಭವದ ಮೆರೆವಣಿಗೆ. ಬೋರಯ್ಯನೂ; ನೀಲಮ್ಮನೂ ಅದನ್ನು 
ಕಣ್ಣುತುಂಬ ನೋಡಿದರು ಬೋರಯ್ಯನ ಕಣ್ಣು ಚಿನ್ನದ ಓಲಗದ 
ಮೇಲೆ ಅನನು ವಧೂವರರನ್ನೂ ನೋಡದೆ ಓಲಗದವರನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನೀಲಮ್ಮನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗಂತು ಮದುವಣಿಗಿತಿಯುಟ್ಟಿದ್ದ 
ಜರತಾರಿಯ ಹೊವಿನ ತಿಳೆಹೆಸುರು ಬಣ್ಣದ ರೇಷ್ಮೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹಿಂದಿರುಗುವ ಇಷ್ಟನೇ ಇರಲಿಲ್ಲ " ಶಾನುಭೋಗರ ಮನೆಯ ಸೀರೆಯ 


೧೩೨೪ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಅಸ್ಸನಂಧಾ'' ಸೀರೆಯ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ಅದರ ತಮ್ಮನಂಧ ಸೀರೆಯೂ 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವಹಾಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಬೋರಯ್ಯನು ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳ ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲೆ ಕೈಹಾಕಿ: “ ನೀಲೀ! ನೀಲೀ! ನೋಡ್ಲೋ ಆ ಚಿನ್ನದ ನಾಲಗದ 
ಜೋಕು ಹೆಂಗಿತ್ತು!'' ಎಂದನು. ಅವಳು “ ಹಾಳು ವಾಲಗದ ಹಫೀಹೀ 
ಶಬ್ದ ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕು? ಮದುವೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಹಸುರು ಸೀರೆ ! 
ಅದೀಗ ಬಲು ಜೋಕು!” ಎಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದಳು ಬೋರಯ್ಯನು 
ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದೆ? “ಆ ಸೀರೆಯ ಕತೆಯೇ ಕತೆ, ಸೋಜಿಗದ ಕತೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕನು. ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಅವನ ಬಡಾಯಿ ನಾಲ 
ಗೆಯು ಸುಮ್ಮನಿರಲಿಲ್ಲ; ಮದುವೆಯ ಕಾಲದ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರ ಮನೆಯಿಂದ ತಾನೇ ಎರವಾಗಿ ಆ ಸೀರೆಯನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು ಅಲ್ಲಿಗೂ ಅವನ ಚಾಪಲ್ಯ ತೀರಲಿಲ್ಲ: 
“ಅರಮನೆಯಿಂದಾಲೇ ಕೊಡಿಸಿಕೊಡಬೇಕೂ ಅಂತಿದ್ದೆ ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿರೋವು 
ಬಹಳ ಭಾರಿ ಭಾರಿ ಸೀರೆ ಈ ಸಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟರ ಮನೆಗೆ ಅವು ತಡೆಯಾಕಿಲ್ಲ 
ತೀರಾ ಭಾರಿ ಅಂತ ಹಿಂತೆಗ್ಡೆ ಇಂಧ ಸೀರೆ ಅಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದ್ರೂ ಇಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲಿಕೋನೆಲ್ಲಾ ದೇವಲೋಕದೋರು ಉಡೋ ಸೀರೆಗಳು '' ಫ್‌ 
ಅವನು ನೀಲಮ ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಒಂದು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ 
ಅರಮನೆಯಿಂದ ಕಗ ಹಸುರು ಬಣ್ಣದ ಭಾರಿ ಸೀರೆಯನ್ನು ತನಗೆ 
ತಂದುಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನೀಲಮ್ಮನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು ಬೋರಯ್ಯನ 
ಬಡಾಯಿ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ 
ವುಂಟಿಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವಳು ಹರಹಿಡಿದಳು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ ಹುಡುಗ 
ನೆದುರಿಗೆ ಅವನ ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಜೇಬನ್ನು ಬಡಿದು ತೋರಿಸಿ “ಇಗೋ, 
ಇಗೋ! ನನ್ನ ಜೀಬಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲುಬಾಯಿ ತುಂಬಿದೆ'' ಎಂದಂತಾಯಿತು 
ಬೋರಯ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿ. ಹುಡುಗನಿಗೆ ಹಾಲುಬಾಯಿ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ 
ಜೇಬಿನ ಶೋಧನೆಯು ಮುಗಿದು ತಂದೆಯ ಮಾತು ಸಟಿಯೆಂದು ನಿರ್ಧರ 
ವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅವಮಾನವಾಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಹುಡುಗನು ಹಠ 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ೧೩೫ 


ವನ್ನು ಬಿಡುವಹಾಗಿಲ್ಲ ಬೋರಯ್ಯನ ಅವಸ್ಥೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಯಿತು. 
ಸೀರೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡಜೆ ಇದ್ದರೆ, ನೀಲಮ್ಮನು ಪಾತಾಳ ಗರಡಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೋರಯ್ಯನ ಮಾತುಗಳು ಬರಿಯ ಬಡಾಯಿಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತಂದುಬಿಡಲು ಸಿದ್ಧವಾದಳು. ಮಾನ ಹೋಗುವ ಘಟ್ಟನೇ 
ಬಂದೊದಗಿತು ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾನವೇ ಹೆಚ್ಚೆಂಬುದು ತಿಳಿದೇ ಇದೆ 
ಆದಕಾರಣ, ಒಂದು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದು ಹಸುರು ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ಕದ್ದು ತಂದು ಮಾನವನ್ನುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಜೋರಯ್ಯನು 
ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಯಿತು ಅದರೆ, ಈರೀತಿ ಮಾಡಲು ಅವನಿಗೆ ಮನಸ್ಸು 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಸೀರೆಯನ್ನು ಅನನು ಹೇಗಾದರೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ: 
ಅದನ್ನು ಕದ್ದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಅನುವಾದನು, ಮಾರನೆಯ 
ದಿವಸವೇ ಅದನ್ನು ಅದರ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಅನನ ಉದ್ದೇಶ. 


ಬಕ್ಸಿಯವರು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿ 
ದರು ಬೋರಯ್ಯನನ್ನು ಯೆಧಾಸ್ರಕಾರ ಪಹೆರೆಯಲ್ಲಿಡುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾಯಿತು ಆ ಬಳಿಕ ಆರೋಗಣೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ 
ಯವರು ಚಿಕ್ರೈಸಿದರು 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆವು ಕಳೆದು ಬಿಸಿಲು ತಂಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬೋರಯ್ಯನನ್ನು 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರೆದುರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು- 
ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾಸಸ್ನಿಧಾನದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೋರಯ್ಯನೂ ಬಕ್ಷಿಯನರೂ 
ಇವರಿಬ್ಬರ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಇರಕೂಡದೆಂದೂ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು. 
ಪ್ರಭುಗಳವರು ಬೋರಯ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಏನಯ್ಯಾ! ಯೋಗ್ಯನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ನಾವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟುದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನೇ 
ಮಾಡಿದೆ; ಅರಮನೆಯಲ್ಲೇ ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ!'' ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದರು. ಬೋರಯ್ಯನ ಒಡೆಲೆಲ್ಲ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಲಾ 
ರಂಭಿಸಿತು ಅವನು ಗದ್ದ ದಸ್ಕರದಿಂದ “ಮಹಾಸ್ವಾಮಾ! ಸಾನು 
ಮಣ್ಣುತಿಂದೆ; ಆದ್ರೂ ಕದಿಯಬೇಕೂ ಅಂತ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ನನ್ನ ತಪ್ಪು 


೧೩೬ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಮಾಫ್‌ ಮಾಡಿ, ನೀಲಿ ತಮ್ಮ ಮಗಳೂ ಅಂತ ಭಾವಿಸ್ಗೊಂಡು 
ಹೊಟ್ಟೀಲಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿಕೊಡಿ ನನ್ನೊಡೆಯಾ! ನಾ-ನೇ-ನೋ-ಮ-ಣ್ಣು- 
ತಿಂದೆ ಇ-ದೆ-ಲ್ಲಾ-ನಂಜಪ್ಪನ್ನ-ನೋಡದೆ ಅಲಕ್ಷ್ಟಾ ಮಾಡಿದ ದೋಷ” 
ಎಂದನು ಅವನು ಬಗ್ಗಿಸಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲಿಲ್ಲ ಮಹಾ 
ರಾಜರು: “ ನಂಜಪ್ಪನೆಂಬುವನು ಯಾರೊ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
ಬೋರಯ್ಯನು ಯಂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೆಲವನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತ, “ನಂಜಪ್ಪ ಮಹಾಸ್ವಾಮಾ! ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿರೋ ನಮ್ಮಸ್ಸ 
ನಂಜಪ್ಪ! ಧಣಿಯೋರ ಸೇವೇ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ ನಂಜಪ್ಪ!” 
ಎಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದನು ಬಳಿಕ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ಬಕ್ತಿಯವ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು “ಇವನೊಡನೆ ನಮಗೇಕೆ ಚರ್ಚೆ? ಈಗ ಇವನನ್ನು 
ಸಹರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡಿ, ನಾಳೆಯದಿನ ಶಿಕ್ಷೆಯ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡೋಣ'' ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು 


ಬೋರಯ್ಯನು ಅವಮಾನದಿಂದ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಹೋ 
ದನು ಅವನ ತಾಯಿಯು ಊರಿನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನೀಲಮ್ಮನು ಅಳುತ್ತ ಮಲಗಿರುವಳೆಂದು ಅವನು ಭಾವಿಸಿ 
ದ್ದನು ಅವಳು ಎಂದಿನಂತೆ ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಅಡಿಗೆಮಾಡುತ್ತ ಕುಳೆ 
ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ರೇಗಿಹೋಯಿತು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲೇ ದುಃಖ, ತಾನು ಹಿಂದಿನ ದಿನದಿಂದಲೂ ಮನೆಗೆಬುರದೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದರೂ ನೀಲಮ್ಮನು ಅಳದೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದೆಂದರೆ ಅವನ ಮನ 
ಸಿಗೆ ಅದು ಕ್ಷಮಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಅಪರಾಧವೆಂದೇ ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು. 
ಅಳುವಿನ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ಅವಳು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯನ್ನು ಸೂಸುತ್ತ, 
ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ " ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದಳು ಬೋರ 
ಯ್ಯನು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಕ್ಕಿ, “ ನಾನು ಬಂದರೇನು? ಬೆಂದುಹೋದರೇನು? 
ನಿಂಗೇನು? ಅವತ್ತು ದಾಸರು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ: ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೋ 
ಪುರಂಧರ ವಿಠಲಾ ಅಂತ?'' ಎಂದು ಗದರಿಸಿದನು ನೀಲಮ್ಮನ ಕಣ್ಣುಗ 
ಳಿಂದ ನೀರು ಹರಿಯಿತು. ಅವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ನಡು 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ೧೩೭ 


ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದನು ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯು ಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿದ್ದೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಡವಾಯಿತು ನೀಲಮ್ಮನು 
ಗುಣವಂತೆ, ಕ್ರಮೆಯ ಮೂರ್ತಿಃ ಅವಳು ಆದರದಿಂದ ಗಂಡನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು. ಅವನ ಅಂದಿನ ನಡತೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದಳು 
ಬೋರಯ್ಯನ ದರ್ಪವು ಆಗಿನ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಡಿಲಿಹೋಗಿ: 
« ಮೂರು ಕಾಸಿನ ಹೆಂಗಸು ನಿನಗೇಕೆ ದೊಡ್ಡ ಸಂಗತೀ ಪುರಸಪತ್ಯ” ” 
ಎಂಬ ಉತ್ತರ ಹೊರಟಿತು. ನೀಲಮ್ಮನು ಮತ್ತೆ ಉಸಿರೆತ್ತದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು ಅದರಿಂದ ಬೋರಯ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನಮೆ್‌ಲೆ ಪರಿಣಾಮ 
ನಾಗದೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ತಾನು ಒರಟುತನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆವ 
ನಿಗೆ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾನವಾಯಿತು ಆದರೂ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಿಂಕದ 
ಬುಧಿ ಮರುದಿನದ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಭಯ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವಮಾನದ 
ಆತಂಕ ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ನೀರವವಾದನು 


ಅಡಿಗೆಯಾಯಿತು, ನೀಲಮ್ಮ ನು ಗಂಡನನ್ನು ಊಟಕ್ವೆಬ್ಬಿ ಸಿದಳು 
ಅವನು ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ ಮೂಗನಂತೆ ಎದ್ದುಬಂದು ಊಟಮಾಡಿದನು ಆ 
ಬಳಕ ಅವನು “ನೀಲೀ! ನನ್ನ ಮನಸು ಇವತ್ತು ಏನೋ ಆಗ್ಫೆತೆ 1 
ಎಂದನು ನೀಲಮ್ಮನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಎನ್ಟೊಃ ಫ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದಳು ಬೋರಯ್ಯನು, ನ ನೋಡೊ, ! ನೋಡ್ಬೊ! 
ಅಗಲೇ ತಲೆಹೆರಟಿ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಕಿರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲ 
ಬಿಟ್ಟನು ಅನನು" ನಂಜಪ್ಪ' ನನ್ನು ನೆನೆದು ತನಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಿಪತ್ರಿ 
ನಿಂದೆ ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಗೆಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು, ನೀಲಿಯನ್ನು ಗದರಿಸಿಕೊಂಡುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಹಳ ವ್ಯಭೆಪಟ್ಟನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು 


ಬೋರಯ್ಯ ನು ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಅವನ ಮುಖದಮೇಲೆ 
ಏನೋ ತಣ್ಣಗೆ ಬಿದ್ದಂತಾಗಿ ಅವನು ತಟಕ್ಕನೆ ಎಚ್ಚತ್ತ ನು, ನಿದ್ದೆಯ 
ಜೋಂಪು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆರಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಮಲಗಿದಾಗ ಕತ್ತಲೆ 


೧೩೮ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಥೆಗಳು 


ಯಾಗಿದ್ದ ಕಿರುಮನೆಯು ಆಗ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬೆಳಕೆನಿಂದ ಬೆಳಗು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು ಹಾಸಿಗೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನವಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ಥಿಂತಿದ್ದಳು 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೆ ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಆ ಪ್ರೀರೂಪವು ಚಾಮುಂದೇ 
ಶ್ಚರಿಯೆಂಬ ಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಿತು ಚಿನ್ನದ ಹೊವಿನ ನೀರಾಜಿಯ ಸೀರೆಯು 
ಬೆಳಕಿ ನಲ್ಲಿ ಚಕಚಕಿಸುತ್ತಿದೆ, ಕೈಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ವಜ್ರದ ಉಂಗುರವು ಧಳಧಳಿಸು 
ತ್ತಿದೆ, ದೇವಿಯು ಸೌಮ್ಯರೂಪದಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ, ಅವಳು ಉಟ್ಟಿರುವ 
ಸೀರೆಯ ಜರತಾರಿಯ ಅಂಚು ನೆಲದಮೇಲೆ ಹೆರಿದಾಡುತ್ತಿಡಿ ಬೋರ 
ಯ್ಯನು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಕೈನೀಡಿ ದೇವಿಯ ವಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಹೋದನು 
ಅವಳು ಸರಕ್ಕನೆ ಒಂದೆರಡು ಹೆಚ್ಚಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದುಹೋದಳು “ನನ 
ಗಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆಟ್ಟಿದಿಂದ ಓಡಿಬಂದೆಯಾ ತಾಯಾ !'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಅವನನು ಅಡ್ಡ ಬೀಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದನು ದೇವಿಯು. "“ ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೋ 
ಪುರಂದರ ವಿರಲಾ ಅಂದೆ; ನಂಗೆ ನೀನು; ನಿಂಗೆ ನಾನು'' ಎಂದು ಹೇಳೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿದಳು. ಬೋರಯ್ಯನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದನು ತನ್ನನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿದವಳು ನೀಲಮ್ಮ " ಜರತಾರಿಯ ಮುದ್ದೆ' ಯಾಗಿದ್ದ 
ತಿಳಿಹನುರು ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಯನ್ನುಟು ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂವನ್ನು ಮುಡಿದು 
ನೀಲಮ್ಮನು ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ ವ್ರೇಮ ರಸವೇ ಅವಳ ಮುಖಮಂಡಲದಿಂದ 
ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ದೃಶ್ಯವಳ್ನು ನೋಡಿ ಬೋರಯ್ಯನು ಬೆರಗಾಗಿ 
ಹೋದನು ಕೂಡಲೆ ಅವನು; *" ನೀಲಿ: ನೀಲಿ, ನೀನು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಹೋದೆ'' ಎಂದನು “ ದೊಡ್ಡವರ ಕೈಹಿಡಿದೋಳು ಹೆಚ್ಚಿಹೋಗೋದೆ! 
ನಂಗೇನು ಮಾನ ಮರ್ಯಾದಿ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲವೇನು? ಗಂಡನ ಗೌರವದಾಗೆ 
ಹೆಂಡತೀಗೂ ಅರ್ಧೆ'' ಎಂದು ನೀಲಮ್ಮ ನು ಉತ್ತರನಿತ್ತಳು ಬೋರ 
ಯ್ಯನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನೀರನ್ನೆರಚಿದವಳು ಅವಳೇ. 


ಆ ಬಳಿಕ ಸೀರೆಯು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತೆಂಬ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯಿತು 
ಬೋರಯ್ಯನ ಕಳವಿನ ಕಥೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದು ನಿಜವೋ 
ಸುಳ್ಳೋ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಬರಲು ರಾಣೀವಾಸದವರು ಅನವ್ವೆಯರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದುದು, ಅವ್ವೆಯರು ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 


ಹಸುರು ಸೀರೆ ೧೩೯ 


ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲೇ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪನಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ವಜ್ರದ ಉಂಗುರವನ್ನೂ 
ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಮಹಾರಾಜರ ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಆಶೀ 
ರ್ವಾದದೊಡನೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದುದು. ಇನೇ ಮುಂತಾದ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ನೀಲಮ್ಮನು ತಿಳಿಸಿದಳು ಬೋರಯ್ಯನು 
ಬೇಲೂರು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ 
ನಿಂತಿದ್ದನು ನೀಲಮ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯು, ಯಾರೋ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಅವಳ ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಬ್ರದುಂಗುರವನ್ನು ನೋಡಿ: ಅವಳ ಕೈಬೆರಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ, 
ಯಂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ, “ಹಂಗಾದರೆ. ಇದೆಲ್ಲಾ ದೊರೆಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಬಂದದ್ದಾ?'' ಎಂದನು ನೀಲಮ್ಮನು ಮುಖವನ್ನು ಉರುಕಿಸಿ 
“ಇನ್ನೂ ದೊರೆ ದೊರೆ ಅನ್ನೋದೆ? ದೊರೆಯಲ್ಲ, ದೇವರು'' ಎಂದಳು. 
ಬೋರಯ್ಯನು: “ನಿಟ ನಿಜ! ಅವರು ದೊರೆಯಲ್ಲ, ದೇವರು. ನೀನು 
ನನಗೆ ಸಂಜೇಲೇ ಇದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳದೆ ಇದ್ದದ್ದೇಕೆ?'' ಎಂದನು ನೀಲಮ್ಮನು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೊರಳನ್ನು ಕೊಂಕಿಸಿ, “ಕೆಂಡದ ಮಳೆ ಬೀಳೋವಾಗ 
ಸುಗಂಧರಾಜನ ಹವು ಆಚೆಗೆ ಎರಚೋದು ಹೆಂಗೆ?'' ಎಂದಳು 
ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಚೇಳು ಬಡಿದಂತಾಯಿತು 


ಬೆಳಗಾಯಿತು, ಏನಾದರೂ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದೋ ಏನೋ ಎಂದು 
ಬೋರಯ್ಯನಿಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಳವಳ, ಆದರೂ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗದೆ ಇರಬಹುದೆಂದೂ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಧೈರ್ಯ ಅವನು ಬಕ್ಷಿಯವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವ 
ರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ಆ ಬಳಿಕ ಸರಸರನೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು, ಒಡನೆಯೇ ನೀಲಮ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ನೀಲಿ, ನೀಲಿ! 
ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯೋರು ದೊರೆಯಲ್ಲ. ದೇವರು, 
ಅವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೇವರು, ನನಗೆ ಸಂಬಳ ಹೆಚ್ಚಾಗೈತೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು ನೀಲಮ್ಮನು ತೃಪ್ತಿ ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂದ 
ಹಾಸವನ್ನು ಬೀರಿದಳು 


೧೪೦ ಸಳ್ಳಿಯ ರ್ಗಳು 


«ಚಿರಮಭಿನವರ್ಧತಾಂ ಯದುಸಂತಾನ ಶ್ರೀಃ ಎಂಬುದೇ ಸಿಂಧ್ಯ 
ನಂದನೆಯಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಭಗವಂತನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರು 
ಕ್ರೀಯಃ್ರಾರ್ಧನೆ ಅದು ಯಾರ ಕನನವೋ ಏನೋ? ಅಂತು: ಅಕೆ 
ಸೊಗಸಾದ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾರ್ಥನೆ 

ಕೃಷ್ಣ 


